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J n L i t i a' szép szavak nem fognak, 
az őszinte beszédek által sem épül, 's 

"ki azokkal beéié, nem szorult ezekre. 
Éu iiit;gis úszinieükudeiii, mert szép ki 
akarna mindig maradni? — és beszé­
lek, mivel a' szót meguntam. 

Jobb is volna szóba unni 's beszé­
dekhez szokni m á r ; de nem lakunk 
Hellaszban 's ki tagadja, hogy Hella-
szon kivüí volt más beszédhaza is ? . . 
Tudjátok mit? — az okos szóbul is ért? 
a' ncmokos beszédbül sem. 

A' beszedeket itt azoknak szán­
tam, kiknek amott a' szavakat, — hogy 
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egymás kiegészítői legyenek, azaz , 
hogy egymást segítsék ki a* sárbul, 
melly rósz őszkor rettenetes nagy szo­
kott lenni némelly országutakon, ki­
vált hol egész bölcseséggel agyag is bő­
ven hordaték föJ, bogy a' leeső nyakát 
ne szegje. . ' : 

Hogy a' beszéd nagyobb a' szónál, 
senki sem tagadja, valamint azt sem, 
hogy a' nagyobbat jobb szeretjük a* ki-^ J 
csinnéj, tebát a* beszédet a' szúnáJ. Ví-
lágifásul fölhozbatnám a* szint, - • az­
az, bogy világifást hoznék a' színbe, 
melly sok szó mellett is beszédtelen 
maradt. j 

Vagy tán azt gondoljátok, hogy a' 
mi nincs, az fon nem maradhat? Kér* ; 
lek, legyetek eléggé jók egy kissé en­
gedni nékem, mert bizonyítani nem tu­
dok, 's mégis markon akarnám tartani 
az igazat. Lássátok, a* mi nincs az le-
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het, a' lévő való, 's a' való maradand-
ha tó . . . Ugy e már bámuljátok a* szép 
épületet!? 

De kérem: a' remekeléshez uem 
kontárok kellenek, mert ezer, sót mil­
lió kontár sem méltó egy remekelőnek 
bocskorszijat oldani. He he ! hogy ne­
vetnek a' kis ozmanlik, mintha Aja So-
phiánál szebb mecsetet nem lehetne 
építeni. Rajta csak; dithyranbust a' ká­
vénak! — Ugy, ugy, fordítsatok egyet 
a' Pindaroszbul, és bizonyosan szép 
lesz, ha különben a' török nyelv alkal­
masabb a' görög fordításra, mint török 
kéz görög mívre. 

De kérem Önt és Önöket, ne gon­
dolják hogy mi is ozmanlik vagyunk; 
— míolta őket kivertük, senki nem ki»-
pasztja a'fejét, sőt a' kopasztó időre 
is haragszik mindenikünk. Mi a' való­
ság fijai vagyunk, kiesinben remekelók 



ugyan, 's ezen kicsint sokan nemreme­
kelésnek akarják mondani, de a' kép-
xelődéshez nem akarunk érteni , 's az­
ért — 's azért azt mondjuk: jobb 
együnk ébren kenyeret, mint aludva 
kalácsot. ' ^*f 
--- És ezt okos vetheti e szemünkre? 

És , barátaim, az alvónak akármit 
'is csak szemhajára vethetni , mellyek 
szemeit takarják. És még jó mikor va­
lakinek csak szemhéj takarja szemét, 
nem pedig valami vastag hályogbór 
vagy hályoglencse , melly különbféle 
anyagbul készülhet, p. o. faragva lehet 
egy jó darabka elüitéletbül, indulatból,^ 
szenvedélybiil, 's még ollyaii mibül is, 
a' mit bányákban keresnek, folyamok­
ban mosnak, — és nehéz őszintén meg­
mondani, mellyik ezek közül a' legro-
szabb hályog. 

Nem, édes barátaim, illy rettene-
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tes őszinte nem leszek, az^rt csak bát­
ran induljatok velem. Bakonyi létem­
re nem igen értem ugyan mint kell édes 
hízelgcsekbül mézes kalácsokat gyúrni, 
's hogy lohet az anyalépet még édesebbé 
ezukrozni; de azért nyaktörő sem va­
gyok's nem vezérkedem olly sziklára, 
honnan két lábon *s egész illedelemmei 
le nem lehetne jőni. Az én Őszinteségem 
nem Fanyarabb a' dércsípte kökénynél, 
's a' szájat irtóztató kicsinyre nem húz­
za öszve. A' balogokat pedig? . . . . Oh 
azokrul elmondja: ah be szép kis hálo-
gocska ez! 

Mert hogy egyik hiba a' másiknál 
szebb nem volna, nem tagadható. így, 
például, ha valaki egyik fiilére nem hall 
csak törhető; de ha két szemére nem 
lát , az már jeles hálog tudniillik. 
És ha kinek vékony a' nyaka, megmo­
solyogható, ha kinek öklös golyvája 
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van , az már nevethet . . . a' ínég na­
gyobb golyvásakon. 

Az őszinte beszédiinek illyesmire 
kötelessége figyelmeztetni hallgatóit, 's 
megmondani p. o. hogy mivel játékszin-

' ben alkalmatlan a' versek kézzel leszó-
rása, csinállassék egy gépely, melly ké­
szítsen és szórjon verseket, de bőven, 
hogy kiki zsebre rakhassa; — hogy a' 
sárkányokat jó bőven táplálják, mert 
n bűvös vadászban jól megzökkenthet­
ne valakit ;— hogy a'vizbe fuIni akaró, 
telelőben már igen iparkodjék, mert 
ntúbb a'jégtiil soká nem férhet Duná­
hoz ; — a' színtervgyárnok ne késleked­
jék előlépni, mert Jósef napkor már ké­
sőn lesz; — hogy a* páholyok nem épen 
kénytelenek ám góliáth-magasak lenni 
's igy három emelet helyett könnyű né- ^ í j 
gyet s négy helyett ötöt, hatot csinál­
n i ; — hogy régiségtár van Budán, 's 
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egyik másik jó pénzért matathatná 
magát benne . . elveivel *slb., mellyek-
ért részint köszönetet, részint szidal­
mat kaphat az ember, ^^nr, - i - .i 

Hisz a' szidalommal csak beérhet­
ni, hanem az rósz dolog, ha ki oUyan IV 
Mohamedféle ember kezébe jut, ki mást 
kevés oilyasért büntet meg, a' mit ő 
vagy elei nagyban űztek. Ezen jó u r , 
ugyan i s , hogy értsetek, Erdehoglani 
hátábul szíjakat metszetett ki. ,,Az le­
hetetlen!" Sőt igenis lehető, mert iigy 
történt I6()4-beii őszutó 20-kán , vadá­
szat alkalmával. ._- ,: 

De a' persa Örökösöknek sem vala 
jobb dolguk, a' mint a' szerencse' kere­
ke aiáliajintá őket. Mert tudjátok hogy 
Hussein Abbas Mirza szemei kisíittet-
tek, (mivel a' nemlátás bölcavé tesz) , 
Hassán Abbas pedig ó kútba vettetek, 
hogy böjtöljön és gyomrát meg ne ront-
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sa. Ez pedig uraim 1835-ben történt a' 
keresztény számlálás szerint. Oh, a' 
rut Persák! Ne menjetek felejek, Ma-
gyarim, — maradjatok a* szebb hazá­
ban , *s 's itt teljes bátorsággal hallgas­
satok az őszinte beszédekre. 

• -rí'' -
f 

Xi.-jü.,i - w í 

ife 



Őszinteség. 

„ - A . természet nem mutatja magát kopasK 
•valóságában, ruha gyanánt öltözi magára a' nö­
vényvilágot, sziklái, meredekei repkényvel fö-
dözvék , vészea mélységeit virágok takarják. 
Miért ne utánozná őt az ember? Miért ne föd­
né ruhával meztelenségét, miért ne takarná el­
mefejlődési hijányait?^' 

„ l ü ösmeri â  természet alapját, ki az át­
kötő erőt indító okaival a"* teremtésre, 's azon 
eUtíket mellyeknél fogva ez így történt, amaz 
ugy, éü nem másképen? Számadást ki olvasa 
Ktekrül? — \ e utánozzuk e ebben ia a' termé­
szetet? — Tegyünk! de okát nem adva; alkos-
íunk! — de elvrejtetfen." 

„Váljon nem okosabb , nem kellemesebb 
dolog e fon â  fold színén nézni a' napsugara­
kat 'a a' napfényben derengő virágmezőket, 
mint aláhatni a' íold közepe felé 's ottan kutat­
ni az ásványok eredetét, visgáini sötétségben 
a' középponti erőt , melly otromba hatásával 
bennünket a' porhoz kötöz, ''a féregkint a" föl-
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dön csúszóvá tesz? Mit ér ott az igazság kút­
fejéhez jutni 's ékíeíen nyelven oktatást adni a' 
fóid, a' létei vázárul?" 

„Mit ér a/, emberi alkotmány mélyére le­
hatni 's megüsnierni az utolsó rostokat , inel-
lyekbül az agy és csontok alkoívák; megbarát­
kozni a' vér elemeivel, inellyekbül az élet sze­
di táplálatát, és kitudni mint kötik idegeink 
öszve a' külvilágot a' belvilággal 's ösmereteink 
fészkének az agyat határozni meg ? Nem dicsőbb 
e â  költésnek szabad szárnyakat engedni, inelly 
pillangó czifrán csapkodjon viragrul virágra 'a 
tarka színeivel mélyebben foglalja el figyebiiün-
ket , mint hogy valaha eszíiiikbe is juthatna a' 
mélyebbre gondolás!" .- -, ..^ :> r^ 

Uraim , ti minden fölszin-tettetés mellett 
igen mélyen gondolkoztok, azonban állításaito­
kat hibásaknak ítélem. VélcménytÖk arra megy 
k i , hogy az ember ne ollynnnak mutassa ma­
gát a' millyen, hanem mindig jobbnak, töké-
lyesebbnek. De meggondoltátok e , hogy ha 
nem vagytok olly j ó k , mint lenni tudtok, ro-
î zak vagytok , 's ha tökélyesnek mutatni tud­
játok magatokat, mutassátok mindig, azaz le­
gyetek (nem, — voljatok) tökélycsek. Ekkor 
szükségtelen álarczboz folyamodnotok. 

Hogy a' természet máskép mutatná magát, 
mint a' hogy van, nem igaz. O virágokkal 
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nem azért (akarja be magát, hogy csujja vírág-
bul valónak gondoltassék, — épen nem, sőt 
Szabadságot adott a' gyomrába juthatásra, min­
denféle fiirkészésre, 's a' vele egészen megös-
merkedhetésre. Hogy er^ök gyönge a* nagy 
valalathoz kéjiest, annak máshol a' kútfeje, az 
Örök rendszerben, melly szerint a' világ lé­
tesült. 

A' természet álarczán nem is csudálkoíhat-
ni , mert ő a' nélkül nem lehet el. Mégis azon 
csekély észrevételecske van mellette, hogy ezen 
álarcz nem magának a' természetnek, hanem 
önszemeinknek tulajdona. A' kinek szemei 
gyöngék » pillantásai a' fölkérgen megakadok , 
egészen másnak látja a' t;ü-gyakaf, mint az, ki 
mélyebbre tud gyakorlott szemeivel hatni. Haj­
dan Zeűsz dörgött a' föilegekben , rósz lelkek 
őrzék a' föld gyoim-abeli kincseket, Ceres buj-
tafá elő a' gabonacsirát, ma villanyra lön e' 
villáin, a' bányászokat gyúlékony 's szénsavas 
gáznemek rettentik, 's a' növényvilágot földünk 
termesztő ereje élteti. 

Es az emberek között ne higyje ám az ál-
arczos, hogy Ő takarva van. Az egyíígyüket 
könnyű megcsalni, de a' szemes hamar rá ös-
mer juhbőrben a' farkasra. Es ez nem oDyan-
nak fogja őtet tudni, mint â  szi'n mutatja, ha­
nem a' míllyen valósága szerint. 
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Mi haszna is van az álorczá;íkodásnak í 
Kellemesbvé akarod magadat tenni. Szép tö­
rekvés , de ezen út igen rósz hozzá! Mert ha 
az álarcz alatt riít inaradál, annál irtózbva for­
dul el mindenki tőled. Jónak , erényesnek » 
honfinak, jogvédőnek akarsz láüatni ? — 's ha 
csak szíubül vagy ollyan, hamar lerántatík az 
álarcz, sőt a' leránlásra sem les/, szükség, mert 
magátnl lehull, clŐbb mint gondolnád 's csúfság 
's megvetés tárgya loendsz. Sőt ha nagy időre 
aükcriilne is szándokod, az idő mindenható fo­
ga lekoptatja roaz rczedrül a' rámázolt ara-, 
nyat. 

„De hijáiiyaimat csak nem kiáltozom a' 
köztéren k i ! " 

Távol legyen! Tudod e , hogy az álorczás-
kodásnak legostobább neme az, mikor valaki 
önmaga előtt alidíoHkodik, Önszcmei cIol bur­
kolja bé magát? Az illyen Örökre hijányos, 
örökre álarczos marad. Első , legmegkivánta-
tóhb Ié])és az őszinteségben pedig az, ha valaki 
maga előtt megösmeri hijányait. Ekkor , ha 
ember a' talpán, gyógyitás után látand, 's ki-
velkezendik belőlük, maga vagy barátai erejé­
vel. Ha mindent mozdítva is , levélkezhetlen 
a* hijány, nem szükség a' köztérre -kiiíilva azt 
hirdetni; takard el mind az előtt, â  kinek kö-
ne nincs hozzá, de födözd fel nyiltan ot t , hot 
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annak nem tudása valakinek kár t vagy keüeiuet-
leiiséget okozna. 

Az őszinteség erényének két ellenerény fe­
lel m e g : a' nemöszinteség, és a' hazudás. ^ c m -
Őszinte a z , ki — annak helyén 's idejében — 
a' hijányt föl nem födüzi j hazug pedig ki az 
igazsággal ellenkezőt állit. Mind a' kettő pe­
dig álarczoskodás, de hogy mellyik roszabb , 
könnyen kitalálható. ;bi-isi^ t>%^'f 

A ' nernőszhitcség egyes embereknél olly 
ártahnas mint többeknél , azaz irdnt az egész 
társaságnál. Az őszinteséget ugyan is meg kell 
különböztetni a' mindent kibcszélésíttl, a' csa-
csogásful *s ekkor csupán foiitosabh, súlyosb 
dolgoknál van h e l y e , mellyck a' Idizlekedők 
sorsára befolyással vannak. I la valaki p. o. 
minden érdek nélkül cUiadarju előtted hol és mit 
evett ivott tegnap, mennyit vesztett a' biliárdon, 
mennyit uyei-t a' kiirtyaasztalnál, kit köszönte 
azívcsen, kit bánta meg durván, hol csókola 
kezet 's rabló mélikint melly köpűhöz tolako­
dott , ezért nem mondható egész joggal ős^du-
t é u c k , mert ai' dolgot csekélységnek, minden 
súly nélkülinek vette 's igy minősége nagj'obb 
joggal cjiacsogás nevet kaphat. De ha valaki 
lányodat kéri 's te ezeket kérded tő le : „szere­
ted e mértéken túl a' b o r t , biliárdot, kár tyát? 
kicsapongás áital nem rontád e meg azon e rő t , 



—' ^ 

' •'••• 2 0 ^ 

meUy az ép ivadékhoz annyira sziikséges? nin­
csenek e természeti vagy szerzett hibáid? el tu­
dod e lányomat taitani? — Ő pedig igy felel: 
,,a' biliárdot és kártyát nem bántom, de a' bor-
bul néha néha illőnél többet ittam, — hanem 
teljes szándokom magamat egészen megzaboláz­
ni ; vagy: az ifjúi liiz néha néha elrántott 's 
nem tartam magamat oUy tisztán meg, mint jö­
vendő nőm kívánhatná s de ezután rendbe sze­
dem indulatomat, annyival inkább , mive l . . . . ; 
vagy: urajn, a* természet különben ép testvei 
ajándékozott meg, csupán csak a' nagy vértor­
lódás miatt néha fejfájásban és gzédelgésben 
szenvedek; — lelkemre nézve pedig egy kissé 
hirtelen haragií vagyok 's illyenkor nem mérsó-
kellietem magamat legjobban; jövedelmem szü-
kecske ugyan, 's egy két évig jól esnék a' se­
gedelem , de takarékosság mellett minden esetre 
kijöhetünk, — az iliy feleleteket adó őszinte 
irántad. Ezen őszinteségtíil pedig — a' mon­
dott esetben — mennyire függhet leányod, ma­
gad 's az ivadék boldogsága, nem szükséges 
magyaráznom. 

Köz ügyekben mennyire káros- a' nem-
Őszinteség , tele van példákkal a' világ. És kön­
nyű is áltlátni, hogy elniaradhatlan a' kmlarra, 
ha a' sánta kengyelfutóvá , az Örökalvó őrré, 
a' vak színvisgálóvá, a' süket hangakormányzó-



2t 

vá, a' hebegő szóvivővé 's i. t. tetteti magát, — 
mert a' hol a' dolgok tarkasága nagy "s az idő 
szorít, nem visgálhatni mindig fenékig az em­
bert , "a igy az őszinteségre néha nem kevéssé 
szorulunk. _--<:'•*• ^ . li.-?,*.^^ 

A' nemőszinteséget — mint már neműké­
ben érintők — meg kell különböztetni az el-
hallgatáfitul, és pedig annak elhallgatásátul, a' 
mi máshoz nem tartozik, "^'^^ a' minek nem-
tiidatásátul (töriényt nem sértve) szerencsénk 
függ. A ' naidtingi törvénybirónak senmii köze 
a'hoz, hogy hebegő, tudatlan , néha lerészege­
dő , verekedő, czivódó "s talám itt ott megcson­
kított vagy, azért nem is fogsz neki hoszúleve-
Itíket írni, mellyekben ökel: ezen hibáidrul tu­
dósítsad, i'alamint B. szomszédod arnil nem tu­
dósítja , hogy pálinkaivó cselédet nem tart. De 
ha tudós könyvet irál *s barátságos asztaloknál 
a' közügyet helyesen ritattad , 's ezen okbul 
köveinek választatái, kötelességed hijányaid el­
mondásában őszintének lenni, megvallva, p. o. 
hogy gyöngébb mellű vagy mint hogy nagy te­
remben elég behatással szólhatnál, hogy â  so-
kaságtul vagy :í fölebb valók tekintelétul meg 
szokván félenileni , a" beszéddel fel kell hagy­
nod , 'stb. 

A' nemöszinteségnél rútabb és ártalmasabb 
a' tökél yhazudás. (Hijányt hazudni magára 's az 
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őréire senki sem fog, sC másokrul illyest ha-
zadozás „rágalom" ezikkel alá tartozik). Csön­
desnek, béke *s jogszeretőnek, igazságpártoló-
n a k , szent (igyben halálra késznek esküdnöd 
magadat , mig czivódó , nyiigtalanság-vadászó , 
jogsujtó "s pénz által mindenre megvásárolható 
gyáva v a g y : ez és illyenféle azon rút tulajdon­
ság , mcllyet én az őszinteségnek ellqnébe te ­
szek. • ' • ••' ' : - " ? ' . ' « " - ..i-y--;;:-

Es aH őszinteség ezen ellenerenyélíil kíván­
nám én legszorosban örzelni inagimkat. Ez az 
önmegismerésnek elmulhatian föUétcie ; maga jól 
ösmerése nélkűt pettíg soha nagyvá senki nem lÖn. 
Minek tagadnók hijányainkat sziveinkben, gon­
dolata ín kbai>, minek egymás előtt szóval? az 
által nem hijanyokká nem változnak ált. így 
csak azt nyer jük, hogy belőlök ki nem vetke­
zünk , hogy előre soha nem fogunk haladni. 

,De raít mondjak még a r ru l , ha ellenerényein­
ket nem csak bepalástoljiik , • hanem a' világot 
elleidíczőríil akarjiUt elhiletiii. hogy t. i. eré-
nyosck vagyunk 's a* takaró lepel alatt csupa 
dicső dolgok rejtezkednek. Hasztalan munka! 
kigyónál is okosabb már a' vi lág, 's nem tet-
teihíil is megösmerjük már a* farkast. Es nielly 
nevetség mikor valaki szemeinket akfirja kita­
gadni fejünkből, ma mikor a' látás törvényei 
oUy nagy előhalad-Tsl tettek. Dirsérhefni ott 
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a' szorgalmat, hol a' gyár. és kézművck mind 
kiilfüldiiil ho/,afnak. a' fóldjiiivelést hol csupa 
Hgarakon jíü'sz , a' jogosságot, szabadságot, 
hol kiraboltatol, a' szellemhaladást hol a' bör­
tönök tömvék: inind ezeket dicsérhetoi palást 
alatf: és palást nélkül, de ugyan csak raahometh 
hit kell hozzá, hogy valaki öiTiitndt ne kiált­
son mint dicsérőt. s-.^-

Az őszinteség ellenben etso kerék a'' sze-
!iiélyes és tái'sasági nagyságlioz vezető kocsiban; 
nála nélkül oda nem juthatni» hol Atliéne , a' 
Capitolima 's Washington áll. 

Legyen, a' miat lenni tud! De minden 
esetre beszélőfükben ne kárhoztassátok az őszin­
teséget, iiimál inkább mivel tőrrel nem j ; i r , — 
's kiki karezolatlanul megy tovább , — legfö-
lebb csalánviszkete" bőrrel. 
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Aranyhegyek. 

Hl jmlen csillogó igen csikláudoztafja a' 
szemeket, a' szemcsiklandozás nem kis hafáíísal 
van az agyra (mivel a' szemek igen közel van­
nak az agyhoz), az agy befolyást gyakorol a' 
Szívre (néhol igen keveset, máshol valamicské­
vel többet), a' szi'v öszveköttetésben vnn a' ke­
zekkel, 's ez okbul természetes dologkint íiin 
(bl, hogy a' szcmcsiklándoztató iránt a' marok 
is némi atyafiságban van, 's mivel minden inger 
némüképen görcsösitve munkálkodik, a' csillogó 
kozelléten görcsös vonaglásba jrínek a' kezek 's 
a' marok kinyitliatlanul Öszveszoritódík. 

Ez ez nem különködcs az emberi nemnél. 
Ajlaü tulajdon ez nálunk, közös többi társaink 
némeliyikével. Például fölhozhatni a' varjukat., 
Szajkókat, de különösen a' csókafajt, melly a' 
csillogó által nem kevésbé látszik húzatni, mint 
tő az irány vagyis mágnes által. Csak a' ma­
jom olly ostoba, hogy a' fényes dolgokat is 
ugy hányja veti mint a' fénytelent. 

A' galvanizmus föltalálatára érez és béka-
insk adának alkalmat. így jöft egy kis világos-
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ság azon kérdés fülé; miért van az állati in 'g 
•az érezek között ellen és öszvehatás. Mikor 
pedig a' doiog egészen világos lesz, tökéletesen 
tudandjuk, hogy az érezvágy nem egyéb mint 
egy kis elektrikai, villanyos tünemény a'szívben. 

Ezen időt pedig óhajtva 's százszor óhajt­
va várjuk. 

A' vasat, az aczélt sokan szeretik, ŝ előbb, 
míg rendciinet nem olvasák, beh kevesen tud­
ták okát adni, miért í -— A' vasat, mint kést, 
nllányosság huzza a' sült malaczba, a' vasat 
tnint borszéki olvadékot, villanyosság vezeti a' 
torok-gyomor mélyére, a' vasat mint kardot, 
villanyosság mártja az ellenfélbe, a' vasat mint 
golyót, villanyosság löki, — 's ezt igazi menny-
kődörgéssel, ZumalacaiTCguy el len. . . . Uraim, 
ez utolsorul épen nem kételkedhettek, — 's ha 
akarjátok, gyönyörű theoriáját vagy is elméle­
tét teremthetitek elő, szermte, a' had-habo­
mnak. 

A' rozsda a' villany ellenséginek mondatik, 
s ti csndálkoztok, miért hoz a' legrozsdásabb 
tív legnagyobb vaszsiulódást Én ellenkezőt is 
Wondok, — a' csint t. i. a' rozsdával ellenke­
zőnek, de itt a' phisikai ok még foltalálóra vár. 
— Különben beérhetni azzal, hogy a' nyerendő 
villanyosság kedvéért köszörűlik meg a' malacz-
ha mártandó kést. 

2 
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A' nemes és nemtelen érezek elne^'ezése 
szinte a* villanyosságtul és nem\illanyosságtnl, 
azaz a' csillogáatul és nemesillogíístul jött. Ne­
mes azon érez, melly nem rozsdásodik, hanem 
egjre cídllogó, 's az idegekre villanyos hatásíU 
mindig gyakorolja; nemtelen pedig , íiiellynek 
gorcstcremtö erejét a' rozsda elveheti. Már 
most tndhatjátok, miért van a' legnemesebb ér­
ezek 's az emberi idegek közölt a' legnagyobb, 
atyafiság, a' leghatalniasubb vonzódás! | 

^•V . : Es ne cíjiiditlkozzatok, ha az embereket 
arany után látjátok futni; akkor csak H' ternié-
szelhe/. hívek. — A' természetbe oltott voiiró-
dást elégítik csak ki. Aranyt szomjúhozni nciu 
kevésbé természetes , mint a' naii sugjuiii után 
vágyakodni, mint óhajtanod j hogy szabad le^c 
gőt szívhass kebeledbe, menttet a' bezái'ás do­
hos gő/étül. 

Arany a' legnemesebb érez, a' jilafiiia neiB 
fog vele vetekedhetni; 's arany után leginkább 
görcsösküdik az envberi kéz. Némellyek kévé­
seiéi be sem érik '& többet kivannak belőle mint 
.T hizelkedéabűl, inelly iránt- egészen lelheíle* 
nck. Ez csuilálkozásra méltó, de valósiigos, <• 
tanúja annak, hogy az ember mindenét tiü akar­
ná tÖimii; — 's szeretné ha zsákjának fenek* 
nem volna, — kivévén a' böjtölni kénytelen^ 
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ket , kik gyomrukat ugy kívánnák levetfce/het-
ni mint erszényüket. 

A r a n y h e g y e t a z e m b e r n e k ! Ah, 
igen! így segíthetsz rajta, egyességhe liozliatod 
a' természettel, villíuiyosságát kielégítheted, 
nyugtalanságának véget vethetsz. Ah aranyval 
mindent végre hajthatsz, láthatlant láthatóvá, 
hallhatlant hallhatóvá, végezhetlent végezhető­
vé , feketét fehérré, jelent jövendővé 'stb. te­
lhetsz, 's mind ezt öszsze víszsza forgathatod ké­
nyed szerint. Csak hogy kévésével el ne kezd; 
mert az emberek seiaiuiben uein haragusznak 
jobban a' kevésre, mint aranyban; ezért a' töm­
jént is oda adják edényestül 's szemeiket kötve 
teszek tartani egész nappaj 's be nem csukják 
akár egész éjjel. w, ".? ..:-'. 

Alkossunk egy aranyhegyet, ne nagyobbat 
az Oromnál vagyis az úgynevezett Jánoshegynél 
Buda széji hegysorában, és megiátandjuk hogy 
holnap után elpirul a' nap, a' hold nem mer vi­
lágítani, 's a' csillagok könnyezni fognak, az 
emberek pedig nem beszélendenek a* 28-dik Jn-
liasrol, nem a' kalisi tábor felŐI, sÖt még az 
fliigol parlament sem jut eszükbe, "s a' spanyol 
*^got ugy elfeledik mintha Ötödik Káról soha 
rilágon nem lett volna. — Mik is azok mind 
egy aranyhegy mellett ? — oUyan kis tányér 
ott fon mint a' nap, oliy kis sápadt pofa mint 

2 ' 



a' holdíí, ülly kis füstölgő mécsek, mint n' csil­
lagok az égnek nevezett kék papirosboltra föl­
aggatva 's czérnacsomók által fölebb alább hiíz-
va; olly csekélységek mint Július akíírnielljrke, 
vagy bár a* moszkvai tábor 's az egész világ 
öszparlíunentje ? Mik ezek ? •— 's mi egy egész 
hegy csupa aranyból? 

Ha ezt megalkottuk, nyomban hiresek le-
sztink, elérhetleniil, föliihnulhatlanul, hi'resbek 
mintha fiz tudós academiát 's száz had-tanodát 
alapítanánk, mint ha a' vaskaput megtörjük 
jobban mint vaskapuniil Hunyadi megttiré a' to-

• ' rökiit, mint ha iszter már nem víirában legsze-
rencsésb föladmány-problema-oldókká lévén gö­
röngyeinket teljes megeléfredésre lesimítottuk, 
ugy hogy senkinek ne verhessék kész akarva 
kőbe a' lábocskája 's mindenkinek szekere azon 
nemkövekbe ütközzék o t t , hol némi kútszele-
menféle alatt kell keresztül szaladni. — Mind 
ezen hírforrásnak azon pillanatban uraivá let­
tünk, a' mint tanácsomat végrehajtók. 

Hanem ugyan tudtok e t i , kis képzelÓd&ű- i 
^^''^•ck , aranyhegyet képzelni magatoknak, vagy 

gyermeki csudálkozástokban már a' kimondás-
csiUámátiil odáig vagytok barnítva ? Ha hegye­
tök akkora lesz, m i n t . . . . a' KalFerek keres­
kedési ipara, az Irokézek hazafiiü (heoriája, a' 
Samojed akaratja 'a végrehajtási ereje 'a a' bra-
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ziliai négerség szabadsága, akkor bizony vala-
núvcl kisebb lesz a'' Babel tornyánál, melly 
líjabb titdositások szerint Afrikában állott, nem 
Asiában, 's talám — ha Afrikai Csornánk is 
lesz, bebizonyodhatik, hogy rajta a' magyar 
nyelv jött olly zavaigásba inínt nálonk az újabb 
időkben, azon különbséggel, hogy m o s t c s a k 
Qz é r t e n i n e m a k a r ó nem é r t i . 

„Ez már nein igaz!" — N o , alkudjunk! 
Tessék odatenni ezen szót: t ö b b n y i r e , 's ha 
okosak kegyeitek , ugy magyarázhatják mint 
sok törvényt, e' vagy amaz oldalra, p. o; igy: 
^ t ö b b n y i r e c s a k az é r t e n i n e m a k a ­
r ó nem é r t i ; " vagy j^az é r t e n i nein a k a ­
r ó t ö b b n y i r e nem é r t i . " Lássák, én tel­
jes szabadságot adok, 's mellette seinini pokol-
gépelfÖl nem félek. Ki i$ féhio ar. igaz utón, 
kivált ha aranyJiegy vándorol zsebében? 

Van egy földleiró, ki forditásaért nagy 
tiszteletre juta, beúnámoztaték egy székbe; azt 
megkérdezhetitek: merre az aranyhegyekí Ne­
kem igen kevés adataim vannalc felőle, 's igy 
öeni igen sokkal adhatok több tudósítást róla, 
mint az elyzimni mezőkrül, hol Kassandra lecz-
kéket t á r t a ' Trójaiaknak, railly ostobák vol­
tak hogy néki nem hittek. De a* nü kelesein 
Van , azt szívesen közlöm, — szívesen, mert 
^ iily közlés miatt a' tulajdon telek nem fogy 
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's annak idejében , annak helyén a' konyhára 
is hozna valanűt, hogy a' házi asszonynak le­
gyen kedve, ki a' vendéglőbüU élést HCTH taj-ya 
elég Ízletesnek. 

,;Az aranyhegyek — i'gy szól Ali Eben 
Kusscin Aricetta Tamás — meszsze, egy távol 
(:artoinányban vannak , hová széles folyón 'a 
olly keskeny büríin kell keresKtíilnienni, hogy 
ininden tisztálalan és btmös szédült fejjel zuhan 
a' mélységbe 's ott apróra ziízaíik niinília posz­
tókallóba jutott volna* Aa igazak pedig, kik a' 
mekkai Mahomethnek lu"í'clk a' szent koporsó­
nál életökben legaláb egyszer megjelentek, ált-
jiitnak a' bűriin a?, aranyhegyek országába, hol 
erszényeiket kényük szerint tölthetik meg 's â  
ojülogást láthatják, hasonlót allali arczához, 
midőn a' het«íiil{ ég-be rag:adoít Maliomettel be­
szélt." 

J a j , araim, ezen váltólevél nem szól ne­
künk, máshol kell kereskednünk. — Ugyan, 
ti haíahnas büvÖlők, bájosak, ki lesz közüle­
tek nekiink aranyhegyekel: adó, de minden bü-
rön áltmenés nélkül 's nem olly tá\ol tarto­
mányban, mellybül haza soha nem jöhetünk? 
Szóljatok! — Hah és én ezer feleletet hallok. 
Hegyet, hegyeket Ígérnek; nagyokat, nagyob­
bakat , — egy a' legnagyobbat melly csak kép­
zelhető (de a' melly nem létez ugy e ?) A!i m-a-
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í m , mellyek a' fültételek ? De melly zúgás, 
líielly ordifás ? En ebben nem ösmerem ki ma­
gamat. Mit ? szabadságomat, függetlenségemet 
kívánjátok ? Nem , abból semmi nem lesz. Ka­
bátomat í erszényemet? Ah hogy a' fejemet \a 
vakarni ke l l ! Hát most kopasszá legyek előbb, 
hogy majd mikor a' jó v a k » sorsnak — vagy, 
uraim, tC kegyetek jo kedvének tetszik, arany-
hajam nőljön. N e m , nem fogunk egyey.ni. 

Hát mit csináljunk f Már ha olly egyene­
sen nem juthatni szent kiváiiságunk tárgyához, 
mellékutakon kell kercsgelödni. Talám legyünk 
nünd zultánokkú , sachokkú, chánokká, pluira-
Ókká sth. 's i g y , kivált köz akíu-£tttal> csak me­

hetünk valamire! Vagy ez is meszsze van ? Igaz 

bizony! de mit is csavarogtunk oUy távol? Mi­

ért keresők meszsze az t , a' mi csak közel lel-
hel:ó általános szorgalom ál ta l , mellyct a' j og -
eligaziíás biztosítá. Meg van nevezve az arany­
hegy ú t ja , és ki indul rajta? „ U r a m , Maho-
meth bürüjén előbb megpiílantotn az aranyhe­
gyeket mint On fisvényén!" Igaz? — H a h ! 
de azért- î e csikorogj f<^£^! 

SMí m :•• • 
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Szív és agy. 

"*̂ «';Én ki nem állhatom az olly embert, ki 
nündíg csak fejétül kér tanácsot," . " * ' ' • »• 

Én pedig igen szeretem azt, kinél a' fej 
mindenbe bevilágít. 

„A' mindig az észt kérdező ember vesze-
dehaes; barátnak , szerelmesnek rósz." 

JÉn tagadom; 's még azt is hozzá teszem, 
hogy a' csupán szi've után induló ember legelőbb 
veszélyezteti magát és máüokat. 

„Ezt nem hiszem, de a' maĵ am állítását 
bebizonyítom. Az észt kérdező einher veszedel­
mes , mert kivetkezé a' kebelnek azon szép in­
dulatait , incllyek minden nagyra, szépre, di­
csőre tüzelnek, 's ha valahonnan haszon Ígérke­
zik neki , a' legszentebb ügyet is képeid el­
árulni." 

Melly szörnyűségeket beszélsz te, beillőket 
egy vandal kalandor szájába» ki dühödve von 
kardot, minden előmenetel, minden mű, min­
den tudomány ellen. Nálad teliát a' hídeg ész 
minden rosznafc kútfeje, mig a' szívbűi minden 
jó csergeílez, szerinted az ész olly könnyű por-
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godnak, de szívesen Játálak , Ürültem ha jól 
folytíJí dolgaid, 's egykor tiidod, ezt â  szál­
kát vettem ki jobb szeinedbül, máskor amazt a' 
balhul, majd itt mutattam meg a' jobbnak vél­
tem utat j majd ottan ''s néha megtörtént hogy 
erővel is toltalak valahová, a' mit utóbb meg 
is köazíinél. Te ezekre ragaszkodással feleiéi. 
En azonban más utat mentem, szóxagaszkodás-
lioz nem crtíe. Te ezen sokszor elszoinorodál, 
de fejedet a' dolog felül meg nem kérdezed, 
sőt nem tudakozád meg tőle, mi a' barátság ( 
Ez nálad a' szívben élt 's a' fejnek, ugy SÍÍÓI-
,va, senmii dolga -\'oIt vele. IVálam nem lígy; 
nálam a' bai'átság egyiránt élt a' fejben és szív­
ben , de fejem nem kétkedést, nem hideg őriz-
kedést paiancsoia szívemnek; hanem a' barát­
ság valóját keresé, mellyet nem abban állani 
talált hogy (alám a* két barát enni hmi ne tud­
jon egymásra gondolás nélkül, hogy félszerel-
mescn epekedjék, hogy bizonyos kimondhatlan 
érzésekat i-e]>ítsen egyjnás felé; hanem abban, 
hogy azon czélhoz törekedjenek "s a' czélhoz 
juthatásban híven segítsék egjiuást. A' barát­
ság mértékét pedig a' czélra aegités minél na­
gyobb hűsége 's buzgósága adja, — ezen cse­
kély véleményem szerint. Én tehát neked ba­
rátod vollam 's minden ellenkezésed mellett is 
leizek , a' mennyire czélimk megegyez, *s esze-
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met ftófved által meggyőzöttnek Vallandom, ini~ 
helyt iDrnha leszek mind azt megtenni, a' mi 
czélodra vezet. De megengedj . a' mennyire 
czélunk meg nem egyez, annyira ismét nemba­
rátok vagyunk. 'S ebbűl következik zsm-lódá-
suiik. Te â  barátságnál nem látszol egyéb 
czélt ösmerni, mint magát â  barátságot- Nekem 
egészen más czéiom van, lelkemet nagyobb űgy 
foglalatosküdfatja, az emberiség 's legkozelbnil 
â  magunk clőhaladása. 

„Hiszem í én is arra törekszem I" 
Ha azon kételkedném , nem mondanálak 

barátomnak. Csak az a' mellékfordulat van ná­
lad , hogy te a' barátságot nem e' czélhoz mé­
red, hanem apróságokkal bibelödiil, mellyek én 
előttem elvesznek, elenyésznek. Hogy jobban 
kiosmerd magadat, mutatok még némelly barát­
ságfajokat , mellyeknek mindenike azon czélra 
törekvésből er^^. Ha ki mulatságot tesz ki fő 
czélul y hasonU muIatáág\-adászokat valasztand 
barátul, a' rablásra induló, rablókat, a' kény-
kerülő kénykeríilőket, — 's itt csak az ellen­
hatás esete van kivéve» melly a* haszonlesést 
veszi czélul; a' haszonnál kiki magálioz van leg­
közelebb. 

„Ez viszont rósz elv, csak a' fej által al­
kotható. A' szív magáé elébe helyezteti kedve­
sei boldogságát." 
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téka , metlyct a' haszon kénye szerint igaz­
gathat ? 

.,Igen, én az észt oUy könnyű portékának 
tartom." 

Igazad van, köz vélemény szerint az ész 
ol\y könnyű jíortéka, *s azért számiízeték an­
nyi felé. Helyébe pedig a' boldogító, a' csal-
hatlan szív-érzés telepiílt. Szíve szent sugalla­
tának engedve inász porban â  kaSer fatuskója 
előtt, mellyel magát és a' világot teremteté, 
szíve szent érzetének engedve áldozza föl első 
gyermekét az oltáron, 's húsából szív-repkcdés 
között lakik jó l ; érzelme szentségében megy ki 
háhornra ŝ falja fŐl az elejtetteket. 'S a'' szív 
Üly gyönyörű hatalma nem csak Afrikában ha-
tárzódik, valami kis részt Asia is bir belőle. 
Nem az ész tanácsára zárkóznak Indiában an­
nyira el az osztályok egymástul, oh nem, ők. 
ezen vallási intézkedéshez szívbiil ragaszkodnak; 
az özvegyeket nem a' fej emeli égő máglyára, 
hanem â  szent szokásokhoz híven tapadó szív. 
Es â  Mohamedánusok. ezek â  lui tőszomszó-
daink, az ész világítására kezdtek élethalálhar-
czot a' gaiirok ellen, "s nem a' szív homályos 
de annál hathatóbb sugalltára ölek e embertár­
saikat 's köztök majd egy fél ezredig, a' Ma­
gyarokat hí 
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„Mintha bizony a" keresztények jobbak let­
tek volna!" 

Igen, a' szívkövetés őket is boldogi'tá, neiri 
r^ak polgái'i banem egyéb külső b^lsö háborukr 
ra i s , mcllyek között kétségkívül legjelesebb 
a' harmincz esztendős. Mert barátom , hogy 
lásd mennyire megléritettél , igen jeles dolog 
az a' szív: szeret, és ne tudja miért; gyűlöl, 
és nem tudja miért j kivan és nem tudja mit , 
iszonyodik 'a nem tudja mitiü; a' hívésnek 6 a' 
tanyája 's annál bátrabb biztosabb minél homá­
lyosabb van ott fon, a' tudás vele meg nem 
fér, mert akkor fejnek adná ált a' birodalmat. 

jjEIég legyen gixuynak! Sajnálom , hogy 
ujry citalatkoztam benned." 

Csalatkozál í Ugyan szíved vagy agyad 
szerint í 

„Szívem szerint! Ah én híven ragaszko-
dám hozzád, mint barát csak barátjához ragasz-
kodhatik, azt hívő hogy te is hasonlót cselek­
szel ; de most vérző szívvel tjqjasztalok ellen­
kezői,'' 

liátod barátom , igy vezet â  szív alapnero~ 
kereső bivésivel tövisekre , inig a' fej világos 
ul<tn vérzés nélkiil visz keresztül. En szintoHy 
barátod voltam neked, mint te nekem; homá­
lyos érzésekkel nem fíistöiögtení 's gözölgtem 
ellenedbe ugyiin 's féltője nem voltam barátsá~ 
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' „Én is." 
Barátom fogva v a ^ ; a' világosságnak fej 

a' tanyája, ész a' forrása. Tagadod ezt ? 
»,Nem; nem tudom tagadni. de mégis ér­

zem hogy nincs igazad." 
Azt akarod ugy e mondani, hogy az ér­

zés homályában némi világosság van y és pedig 
igen világos világosság, mellyet a' fej haszta­
lanul vitat ellen? 

„Igen, te hatalmas ecgitő vagy; oh ha £B-
jed tudliafná , minő barátságot érzek én irán­
tad ; bizonyosan nem kiizdenél velem/* 

Hát nem éraied hogy nem küüdök váf\ed , 
sőt melletted vagyok; fejtem fejemmel a' mit 
le szivedben érezsz, szóvilágot adok érzésho-
máiyodhoz. Ugyan melükűnk van másika fö­
lött? ~ 

„ . . . Hni . ̂  hm! ugy lals/ik én alul va­
gyok." 

Azaz, nemde olíyasmit érezsz magadban, 
mintha nem tudnál felelni, 's mégis mintha fe­
lelned kellene- D e , barátom, azért légy bá­
tor , szívállhatatosság mindenen segíthet. — 
Thibettel évezredekig elhiteté, iiogy â  dalai 
Láma örökéletű , 'a az ész , az a' szegény fej 
olly siikeretleniil harczolt ellene, mint puskago­
lyó a' vizUó átjárbatlan hőre ellen. 
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„Cz mind nem az malmomra való viz, de 
Qjclnem kell meggyőződésem dacziíra is.'* 

Igen te örökké daczotsz, azt akaró meg-
haláro%ni, a' látás előbb való e a.'' hallásnál , â  
szófestés a' szi'nfestésnél ? A' hanga kellemet az 
érteiemfejlés kellemével bozod némülcg hnson-
litásba j —* és szíved gyönyörét nagyobbnak 
mondod fejedénél. Én kész nagyok a' nagyobb-
«ágon nem vitatkozni, de a' nagyobb nem min­
dig előbbkelő. Mire ment volna az emberiség 
ha szivében a' (hanga) érzés fejlett volna ki és 
pedig a' lehető fő fokig; de értelme elnyomott 
volna ? Az emberi társaság nem létezne, termé­
szet széllelszort líjai volnánk mi intézkedés néU 
kid, mig a* teljes értelmi kifejlődéssel â  tö­
kély legszebb virágai kötvék öszsze. És a' mi 
a' hangaérzésnél igaz, minden más érzésnél igaz 
loaiad : â  barátságénál, honliuságénál,. ^stb, 
mellyek a' fej hozzá járulta nélkül csak törpe 
fejlődésit tettek volna. 

„Ugy látszik, mintha némi igazság volna 
beszédedben." 

Eö a' szívet némükéjien az állatok Ösztö­
nével hasonb'tom egybe, meily igen gyakran 
csalhatlanul vezet; de a' tökéllctesedésnek nem 
ó az atja, hanem a' fej, az ész. Sőt még azt 
sem tagadhatod hogy a' szívet, az érzést az és?. 
nemesítí, '« a* világtalan agyuak érzése h \i-
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Ez gyönyörű mondás, és a' szerinte cse> 
lekvő dicséretet , báiimiásfc érdemel. Ezen 
esetben elsőbbséget adok a' szi'vnek a' fej fö­
lött. Nem is akarok mondásodnak azzal árta­
n i , hogy p, o. árthat a' közügynek ha valaki 
becses életét kevésbé becses kedvesiéért fölál­
dozza; csak azt mondom hogy hasonló tettre a' 
fej is vezérelhet. 

„Vezérelhet elvalhotás és hoszú fejtegetés 
titán, ugy e? De hát ha akkon-a a'' jó alkalom 
elrepült, a' legszebb űgy veszve 's a' szeren­
csétlen eltapodva van í Ti fontolgatók többnyire 
későn jótok mindenhová, mi'g a' szép ntán in­
duló örömkönyűket siV a' hála könyűi mellett."' 

Az igaz mi nem sirnnk olly hamar mint ti, 
noha a* megindulás nincs egészen életrendünk­
ből száműzne. Hanem a'' dolgok azért nátouk 
is fenékre hatnak 's általános clvünkvé lehet 
â  nyomban segilés másokon. 

„En azt alig hiszem; de megengedve is, 
nem tarthatok a' fejkövetőkkel. Az egyre igaz 
marad, hogy az élet legszebb tárgyai: a' haza 
és nemzet, a' barátság és szerelem a' szívéi, 
mellyekkel a' fej nem tudott és soha nem tu-
dand jól bánni. Csúfolj te hogy nem tudom 
miért szeretem azon főidet, hol először pillan-
tám meg a' azép napvilágot, miért azon nemze­
tet , mellynek nyelvére anyám tam'ta, azon köz-

• • « 
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ben Hiig csecsemői gyámoltalanságomban vezer-
l e ; miért azon bai'átságot, melly minden elv, 
fontolgatás és méregetés nélkül szövődött va­
lómba , miért ragaszkodom azon szerelemhez, 
melly fejem tudta nélkül lopódzék keblembe 's 
Idrázhatlanul megerősödék ot t , mielőtt agyam-
tíil engedelmet kért volna a' tanyiiz-hatásra: csú­
folj le mindezekért, de kebelem jóvá hagyó sza­
vát ki nem ölheted, melly hideg okfejeid da-
<%ára is egészen kielégít." 

Barátom, olly veszedelmesen rohantál meg, 
hogy — ha szívemtül kérnék tanácsot, — meg-
győzöttnek vallanám íuagímiat, 's veíed ké/be 
csapnék , hogy száműzzük az észt tetteinkbül. 
az agyat kaponyánkbul. De igy , barátom, 
mind igaznak vallom és széjmek, a' mit szív-
ömlésedrül beszéiél, 's még sem elégszem meg 
tüzes rajzoddal, hitnem tovább akarok léjnii é» 
pedig jó lépéssel, hogy légtere cldöntsilk a' 
dolgot. Látod , én o' szívnek igen sokat tu­
lajdonítok , az érzésre igen sokat alkotok; téaa 
e te hasonlót az észszel í 

„Igen ! — kéíségkivül." 
De én azonfölűl azt mondom, hogy az ész-

xe többet adok, mint az érzésre. 
^'•, ..En épen az ellenkezőt állitom." 

En minél világosabb valami, annál inkább 
szeretem. ,._ •„ . 
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lágialaii, olly tárgyakkal bíbelődő, laellyeket 
ft' un'velt csekélyeknek vagy méltatlanoknak ál­
lit. Innen tehát az az én véleményem ; épi-
tsiink luí igen sokat a' szívre, d^ fö őrt luinde-
Qütt az ész álljon. 

„(Vonakodva, elhatározottan). Legyen 
bát, Isten neki, hadd álljon ő őrt, ugy is igen 
boszonkodom, hogy annak kifejezésire, â  mit , 
Szivemben érzek, mindig a' fejttil kell tanácsot 
kélnem." 

-J?ifi)-f 

•^fhf^ 

— .itfd 
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."íjbabsitA öV̂ fe Álmák.^^^*^ 

_ , ir . ,^. . . . ; -- . . . . . - , ; , i -- , tT. . " 

.m.^ifMÍáAes aludni, mrsnk, de nehéz ébrengeni." 
•^Í: AZ való; sót még hozzá (eheté Ön, hogy 

könnyű is az alvás, — az ébiengés i)e(lig néha 
kcIlenioHen. 

Könnyű az alvás, mert egyébbe nem ke­
rül , inint lefekvésbe 's érdemei: a' jól elkészí­
tett ágy, niellyre a' világon ezer készület van, 
ugy hogy akár a' féleiiiberiség elaltassék, —• 's 
a' gondtalanság, melly a' 30 alvókat természe­
ténél fogva híven követi. De nehéz az ébren­
lét , mert ekkor az embernek néznie is kell , 
j/edig a' néző nem mindig a' legkedvesebb tár­
gyakat lálja;. keli hallania, i)edig a' halló nem 
csupa örvendetesét hall, és kell mozdulnia, pe-
i g a' mozgás — kivált az aludni szeretőknél — 
valóságos kin. — 

Itt van némikép az ok , miért szeretnek az 
emberek annyira áhnadozni. Kevés van, ki a*" 
valóság' kojnoly képétül viszsza ne borzadna, 
ki azt kedi'ese gyanánt ölelné, ki benne gyö­
nyörét találja. — 

Á^ valóüág igen meztelenül mutatja az éle-
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téti, göröngyeivel, hijányaíval, szegénységével, 
oyoínoraival 's az életnek ellenében mutatja a' 
üeméietct , rw elhamiadást , midőn az agybul 
kihalt az öntudáü, midőn a'' .kebcr érzései kt« 
fwyésztek, '.í K-min ÍB»IÍ]VÍJ» sa. a' ásííríiíaí KÍSS 

A' gyönge eínbcr mégrefféií e' képekfnií' 
a' félénk nem mer ellenbarc/olni. — .,-
í.; Göröngyükre akad pályáján 'a nyugodt szív-? 

Vei hiigj-ja magát zökkentetni, — sima pályá-t 
rul álmadozva, mellyen valaha majd haladhat. — 

Hijányokat Iát iít is ott i s , magában és 
ktvÜle, közel és távol, múltban és jelenben, —ii 
's álomlepelt bocsát széniéire, hogy ezek bei 
Dem érkező jövendőt terenitsenek elő , hijáiiy-í 

, talant, noha hijánynélktíliség nem múlékony ' 
időnk' dolga. — -.j.r- : r -f ii. >::;:: IÍ*ÍJI '.Í 

Szegénynek taláIja'"-'V; némbf; fcebelnyuga* i 
lomban, észhaladásban, erőkifej lésben, szegény-^j 
nek mindenben a' nü után vágyik 's a' init ren­
desen el sem tud érni , — és áhnot javasol,•; 
egy oily korra álniadást, midőn minden szegényei 
Bégnek vége s-zakad. ••**t*í--\R fgá — t~a»íl:I.. 

A' merre néz nyomort is vész észre, sokat: 
magánál, nem kevesebbet egyebeknél. Az ott; 
Szüléi, ez itt ön liibájí miatt sinylík; azt a' ter-
ntészet* csapásai, ezt az emberi társaság veri; • 
az, melly előtt mindenki' boldogságának szent-
Qek kellene lenni. És Ő szemeit behuD^a..!&i 

.. •• •> • ; v C : 
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álmodik ollyan helyet és időt, hol a' nyomor 
meszszc ösmeretlen. — 

Mikor pedig ax élet ellentételére gondol 's 
az elhamvadás azon áilapofjára, hol az érzékek' 
erői kihaltak 's az agyban nincs többé fölfogó 
'fi öszvehasonlitó hatalom, akkor megszörnyed-
ve temetkezik bé álmaiba 's lázhevében érzék-
fblötti dolgokrul beszél , mellyeket azonban 
egyig érzékei által szedett fül. 

Ah! ezen tehetetlen emberi faj csupa ál­
mokra láts/ik termettem, hogy a' valót ölelni 
ne tudja soha 's csak a' muIt és jövendő ár­
nyékképeivel bajlódjék. Mi épen nem vagyunk 
tf jelen' lijai; a' multakat ezerszer fölhányjuk 
'sbelőlök okosbak mégis alig leszünk; a'jöven­
dőben mindent vcgro liHjlunk, azon egy hiba 
mellett, hogy holnapunk máru soha aem vál­
tozik. iSíSi ,̂ Í''-.ÚÍÍ.»JÍ3ÍŐ1*-,̂ -. 

Es ha ntóbb kérdeztefíink: mi az élet? — 
kénytelenek vagymik feleim: „álom, mellynek 
képei az utolsó szívütéasel szétpattannak !'í,—r-. 

„El tem!— igy szólhatsz agy-erőd' elzsib-
badtával, — 's keresem az igazság napját > de 
nem találtam. — •'•-.r-m 
: ~- Kutatám a' dolgok' belsejét, 's azon idom-
íó erőt, melly minőségök bélyegét rájolf nyom­
j a , de csak â  kéreg' tüneményeinek Jiátáaával 
kellé beérnem. — idl^jl . 
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„Ösvényre akarék találni, mellyen a' szebb 
elmék' bálványát, a' jogosságot megközelíthet­
ném , a' inint az szemeivel éltető sugarakat 
áraszt-el emberei fölé , 's áldást csiráztat-ki az 
anyaföldbül: de a' befutott ösvények juind egy 
idegen tctnplonilioz vezettek, hol az enyénmiel 
ellenkező isten uralkodék , és ránczba szedett 
homlokárul sötét árnyék hengergett előre. — 

Akartam örülni embertársaimmal: de po­
haramba mindig üröm keveredett. — 

A' bíirátságnak tiszta tömjént gyujték: de 
tiijzta illatűt soha sem kapbattaiu: 

Krzék szerelmet Js lány, hon 's emberiség 
iránt, de vele a' lányt hamuvá égefém, érte a' 
hontul kicsiífoltaíáiu, vele az emberiség' javát 
elő nem mozdíttam. — 

Teremték magamnak erényképet, boldog-
ságfoirást 5 örök mennyországot, de erényké­
pem mások kinevették, időforrásombul ezer baj 
szivárgott 's örök menyországom kérész-szár­
nyon épült. -7— io'fK'isvr.'bi^n ''.r̂ .̂ *'-

Nyáron favaszrul 's őszriil okoskodtam, ősz­
szel munkáim' gyümölcsét akarám szedni; de 
okoskodásomat megsaégyeni'té a' gyümölcs hi-
jány. — ^ ^ 

Ah az utolsó pohárhoz akarék mí«t nytíl-
n i , de belőle biiborékgolyó em^kedett. — Er-
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ro ülök föl! Jó éjs7.akát fold ; én nies/sze, 
meszszo útra hidulok!" 

Nem s/éi> álmak é ezek^ 's nem iigy va­
gyunk e Velök mint az éjelíiiikbeliekkcl í Ha 
szépek, Örvendünk einléköken; ha nitok, va-
lótlanságiikon tapsohmlí. — 

t- • Ks cMődeiiik c' részben is előjáróink vol­
tak : bő példát mutatíak az álinadozásra* 

Mclly szépek lehettek Sancliuniaton' álmai, 
's szerinte melly szépeket álmodhatának milliók!! 
Kár hogy elvesítek 5 egészitőül szolgálandók a' 
töblíickéhez, — 

Ki nem ösmcri a' kcdi^es Zoroasztert , a' 
szelíden áiiuadot, — álmadót, hogy napunk 
azon istenség, mcllytiíl termékenyítő erejét kap­
ta a' föld, hogy füveket és állatokat teremjen, 
nz emiierrel inegnézessű a' széj) világot, és 
imádságokat csaljon-ki keblébül, melegen emel­
kedőket a' csillagos ég felé! — '-'̂  -'^^-

De ki nem tudja , hogy álliliáisai csak 
álmok. 

Göröghon' egáljával ki Ösmeretlen? Ki nem 
látá Zeös/.' oUárán égni az áldozatot, Pallas-
Athéne ajakirul ki nem halla bölcséget Ömleni 
le , Apolio idegzengésére ki nem hallgatott, 
melly Deukftiion' magzatait egyesíté az Olym-
l)osziakkaI; Kiipris cytherea' kebelén ki nem lá­
tá játszaiú Eroszt, |»ajkosaa nevetőt Aphroj^-
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tAe , kinek kebeljegéről tompán hullottak-lo 
nyilai ? 

I)e ezek is csak álmok, csalékony álniak, 
az idő sziirkültével eireppenok! — Es ki nem 
kutatko/.nék tovább Gorögbon' szép ege alatt? 
Világokkal gazdag bon ax, 's minden kő, min­
den szikla dicső emlékek maradványa benne! 

Itt zendültek meg Homérosz' énekei, az 
Olimposz' minden lakóinak tiszfeleíiii. Jtt íste-
nité-nieg a' iialandóság gycnnekeit Pindarosz; 
Sophokles lantja itt teremte magának szinvilá-
&***̂  j gyünyörködtetőt hatalmas erényekkel, 
inegrázót a' szomoriiságbaii, elijesztőt a' vét­
kekben. Ilcspublicáját itt álmadá Plató, 's h^ l i ! 
szép álmaiért itt halt-meg Sokratesz. —• 

De ki számlálná mind elő azon álmákat, 
inellyek Göröghon' iijait erényekre tüzelek. Ki 
mondaná-el azon nagy tetteket , meUyeknek 
Hellasz tamija volt? — Eltűntek ezek könnyű 
reggeli ábnakkint, 's mi ábnadók búsan gon<lo-
limk reájok. 

És kérdezzük magunkban: miért olíy gyar­
ló 4z ember , kezeinek minden munkájával 
együtt ? miért j;ir az idő, melly ballmtatlansá-
gunk' építményeit leporbasztja ? — 

Felelettel pedig hallgat a' mindenség. — 
Ugy volt ez mindig , 's ugy marad min-

ileuha. Kezeink' leremjései elcnyé^nek; áljsa-

-. ííT 



•• ' - C •*'"•- 4 8 f|. 

inkát az iitúkor kineveti, mellyckbeii az egeret 
elefiintnak ncztök, n/. egyet sokszoroztuk, 's 
Bzeineinket fejünkből tagadók. 

És bár az áiom mind ártatlan volna l Bár 
tündérképeiért az ember csatákra ne kelne-ki 's 
ne Ontana vért, melly nem a' föld' festésére 
adaték az erekbe, hanem bogy ott az életnek 
forrása lej?yen, 's az élet által minden boldog­
ság' anyjává. 

De az ember lírnyat űzve , embertársait is 
üldözi. Nem elég hogy a' iniodennapiért örök 
küzdésben van a' világgal, hanem véleményeket 
is álh't föl, be nem bizonyi'thatókat, mint mel-
lyeknek az érzékek nem szolgálhatnak tanüiul, 
's ezeket vassal tolja másokra, hiendőket és val-
landókat, minden legkisebb átlátás nélktil, — 

Az itly hadak álonikint hangzottak el a* 
múltban: Görögországéi a' lenyomó Roma el­
len , Brutiis és Cassius' vértnsája Octaviiissal. 
A' keresztes háború szörnyű dolgokat mozgata; 
víszsza akará Istennek szerezni lija^ szent föl­
dét , Jemsaiem falainál ezrei' vérét ontatá ki, — 
's a' szent álmok tcljesületlenül repültek el. 
Sión' teteje Maur uralkodájsnak hodola. 

És Salamon templomán ma is â  félhold 
uralkodik, vérengző álmáknak szörnyű tanúja. 
Egy ember — neve Mahometh — fpldi fülei­
vel égi hangokat akara hallani, testi szemeivel 
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lélekalakot, Gábriel arkan^alt akará látni, — 
^ kiindulí, hogy állításait az egész világgal el­
hitesse. — 

A' nyomoni és csalárd! — Szörnyű éjröle-
Ht miílió leÖlfek' csontjára alkotá, az egyre 
einljercsontokkal foltozandót 's vénei és kÖ-
nyííkkel festendői; be , meJly azonban roskadó 
alajtjánil előbb utóbb Icdülend, ezereket temet­
ve magával a' sirha. — • 

Vajha Iliinél kevesebben lennének közel 
romlásánál. — 

Mert a' nagy tömegek, álltokban és hull-
tokban is veszedelmesek! A' kunyhó 's a' sátor 
soiikit nem ver agyon. Lebontja a' szél , el-
dnnfi a' földrengés: lakói sértetlenül nevetnek. 
« könnyen líjra rakható. 

Azért jobb is kicsint álinadni mint nagyot: 
•íJTÓ szerelmeket, kis játékszi'ni reményt, nyelv-
fiíőntenetelt, ész és jogfejlést!.. 

Oh ezekben lassan kell-menni, — a' nagy 
remény igen ártalmas; tűnőalakja után vágy-
kórság és czélszenv maradhatna hátra. 

IMert a' végső végnél, mikor a' s/r koszo-
fiíz mindent, mozditványt, tiizet, erényt, nagy-
ratÖrekvést, hűséget 's Önföláldozást, és magái 
öz életet; mikor látjuk hogy mi porszem aka-
rank iránylokést adni a' földgolyónak, de ka-

3 



• 5 0 

czaj követe bennünket , 's a' pillanat emberei 
jobb részt választottak: akkor mindegy, akár- \ 
mit álmodánk, nagyot kicsinyt, mára vagy örök 
évre száníatt; — mindegyike nyugalomra fek­
szik velünk. 

•'-í.^-' 'í*,! 
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Öng'yilkolás. 
f 

Miádes barátom, •— ha csak ugyan állitá­
sod szerint igy legjobban illik egymást nevez­
nünk , mivel elveink igen gyakran nem a' leg-
barátságosabbak egymás iránt, — én F I . , . dol­
gában, semmi vitézséget nem látok, bár milly 
nagy elmehatiilomnak alli'tsd is az életről lemon­
dani tudást. Nem vitatom én, bogy así élet leg­
főbb becsíí dolog, de mindazáltal az elsöbecsiiefc 
közé tartozik; sŐt majdnem legalább másod be-
(iBÍínek t a r t a í i k az egész világon. Vannak 
legtöbbre becsülök az erényt, az iigy nevezett 
becsületet, a' közjót, a' hazát, a' hííséget, isíe-
öÖket, a' bfu'áfságot, a' szerelmet, (ezeknek 
tnindegyike tarfathatik fő jónak) , de második 
helyet az éietnek ad mindegjikök, ha szóval 
lem is, legalább tettel, mert fö tárgyáér leg­
többet akanán adni, életét adja , ini'g a' többi 
Wondott javaknak igen különböző polcz rendel­
tetik. Az erény, a' becsület i>edtg kíilönbözá 
töTgyokban helyeztetik, söt igen gyakran egy-
ítással egészen ellenkezőkben. Hány helyen 
lem fő erény a! minél többekre kiterjesztett fér-

• ' 3 * 



liasság? — hány helyen nem tartafik fő isfon-
erénynek a' himöszíön clölése ? mip; náhink egyik 
iigy mint a' másik nem kiálfatik erénynek, ha­
nem a' honi intézetekhen; képest egy harmadik 
(kiJzéjj) ut monclafik szépnek, jónak, dicséretes­
nek! A' becsületről melly ItíilöiibÖző fogaknak 
maikodnak! Kgyiknél sértve a' becsület ha sza­
káin, bajusza vagy tyiíkszeme ellenségesen érin-
(elik, *s elégtételt nem kivan 's nemnyerés ese­
tében ollyast piszfollal vagy lorokszeléssel nem 
keres, máshol a' becsület csupa vak engedel­
mességben 's eilenhati'istalanságijan tétetik. A' 
kiizjó alatt hányan nem értik egyedül a' magok 
javát, nn'g egy kettő érette a' magáéról egészen 
elfelejtkezik! így van a' többiekkel is a' dolog, 
é& igen keveset találhatni még hozzá, kivált 
szebb elnietűz nélküli országokban, ki ezek 
egyikét az életnek elébe fenné."-7'- 'T. .*rfi»{i. j 

^•sr'.-iLegyen a' mint van, én annyit gondolokj 
feögyaz élet másod becsű jónak m o n d a t h a t i k , 
már annál fogva is, mivel nélküle minden jó j 
hibázik, azaz ő nünden egyéb jónak kuífcJBí 
olly föltétel, meliy nélkül minden a' nemlétei- 1 

_ -ben tesped. Ezen véleményben pedig annál in-
:. Siább megerősödni, minél jobban átgondoljuk a* i 

•,' neméleíet annak sötét seimniségivel, mikor a2 
' .erőt elválva képzeljük az anyagtól, melly néki 
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önhidáat szerze, liatáísl irányt ada, 's tagadhat-
lan eücntétellje ]ielyezé a' társerőkkel. 

Az életről lemondani tudás nagy lelki erőt 
kivan, innen erénynek méltán nevezhető. Már 
íiz igen dicséretes, mikor valaki vagyonával se­
gít inasokon; mikor a' kö/jóért önjavábul enged 
•el Q:^ részt, vagy mindenét koczkára teszi, 
oda áldozza, fáradságot, szükséget, nyomoro­
kat szenved. De mind e/. csekélység az életkocz-
kázlatás mellett, és seimui az élet foláldozáshoa 
képest, Fáiadság után kinyiigliatni, a' szükség 
bőséggel cserélhető, elveszett vagyonok viszsza 
fiiEerczhetők, vett sebek meggyógyíthatok, nyo­
morok után annál édesebb a' biztos nyugalom, 
de az elveszett élet pótoíhatian, többé víszsza 
nem térő. A' ki életét merte, mindenét Jue-
tészlé. 

Igen szép tehát mikor valaki a' szolgaság 
lánczait hozók ellen küzd, életét veszélyezteti 
's diadal közben vagy nélkül, liidegült ajakkal 
csókolja meg a' honi fűidet. Kinek nem jutnak 
itt eszébe a' maralhoni küzdők, 's azok kik 
ThernioiiyIánál áldozatul hullottak el a' hellén 
szabadságér? ki felejtkezék meg Saianiisról 's a' 
plataeai csatárul, hol nem kevesek vérével nyo­
maték Hellaszra a' megszabadulás pecsété! És 
ki nem fog áldást küldeni sajó mellé azon bát­
rak csontaira, kik a' rajzó Mogolok ellen vé-



54 . 
líikkí'l védek honi intézeteiket 's azoknak védel­
mében elhullottak? k i mond kárhozatotazoknak 
fejéi e kik Mohács síkjain a' hont bíinökér ren-
dithetlea kebellel bűnhődtek 's még sem ment­
hetek meg azt , a' niiér éltüket tevék a' ser-
jienyöre , — a' szent szabadságot ? 
r Bará tom, igen érzem é n , hogy ezen álli-

tósok igazak, dicsők 's a' szerintők intézett élet 
Viígy inkább cselekvésj J e l e s , dicsérendő, sőt 
eléggé nem magasztalható. A" jnondott i»éldák-
hoz pedig még többeket is adhatni éa pedig a' 
közönséges, a'' niíndennajn életből. Fényes 
erényt gyakorol k i élete koczkáztatásával menti 
meg ember társát tilsbői, vizböl, znzás, töre-
lés elől 'stb. ; ki (ársa jogát védve némelly ha-
líiímas kérlelhetlen bosznjának vagy a 'k is Iclkö-
scgi gyiluknak (eszi ki életét ; ki haldokló fele-
baíáljál ragnd^ányos nyavalája köKepében nem 
hagyja el 's a* pestissel bátran szembe néz. ]\Iind 
er. dicső, mig az ellenkező oldal rnt, gyalázatos. 
Ki nem néz meg\'etéssel az oUy gyávíira, ki 
diiberi méltóságát a' i)orban hagyja másoktul 
íapüdtalüi 's mikor keble szent iigyeiér élei és 
véráldozatot kellene merni, hátrál 'n fejét porba, 
nyakát igába hajtja. Ah ezt minden idő 's min-
derikor éreKŐ'hitéletét kimondá róla, a" boszon-
kodásba 's megvetésbe menőt k i . Mulyaságnak 
"s kisielküségnek nevezé ezen ellenerénytj 's a' 
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lialálkerülést Igen gyakran halállal bünteté. Mél­
tán ; — a' henye nem együttmunkálódás sokszor 
legnagyobb igétek. 

Az életföláldozás dicsőségét eddig jobban 
kívülről tekintettük, a' mint az másokra hat 'a 
H' mennyire a' társasági intézkedésben sok szép­
nek és jónak forrása. De az belsőképen is bá­
mulandó. Természete szavánál fogva kiki első 
személy maga előtt, a* köz-intézkedéseket an­
nyiba tekintlictöts hogy az őjavára szolgáljanak, 
8 —- ugy véle, megelégedhetnék a/-zal ha szen-

vedáleg mozdi'tja elő mások javát. 'S már ezen 
Szenvedési vesztegíés több a' természeti állapot­
nál 5 's nénü ömneggyőződésbe kerül, sőt né-
meliyeknél nagyba, keveseknél végetleníU nagy­
ba, sőt vannak kik ellcnálhatlanul mindent 
eltiilajdonitanak, â  loihez erejök '^ alkalmok 
Van. lliyesmit tesz az egész állatország: az 
oroszlán úgy öldököl mlntJia körmei száraára ter­
mett volna iiüaden állat, az elefánt, a' barom, 
a' jiíh ngy legel, mintha egyedül volna minden 
fu tulajdonosa, a* czet ugy úszkál az oczeánban, 
'uinfha csupán neki termett volna elő a' tenger 
keserű vize. Az ember pedig tcvőleg is van 
embertfirsa U'ánt tekintettel. És ez már nagyobb 
lelki erő tanúja, fő fokot ottan érő-', ha a' cse­
lekvés egész az clefáldozásig emelkedék. 

Ezen nézetek csábítottak el téged j hogy m 
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é\c\v\iilést általánosan dicsérjed, még akkor ÍN 
ha vnlaki fübnegy a' svábhegyre 's ott fejbe 
duiranfja magát. Ugyan ha egyszer ügyvédíil 
veled föl magadat, minő okokat hozsz föl az Ön-
pyilkolás mellett? Hogy az éleíföláldozás, tehát 
nagy lelki erőre mutat, 's ennél fogva dicsére­
tes. De én mind ezeket tagadom- Az Öngyil-
kolás előbb életbitorlás j életoro/ás, életölés, 
mint füláldozás; lelki erőre sem nm(a(, sőt in­
kább az ellenkezőre, mert jmlyíiság a* forrása 
'a a' kétségbeesés, mellyek gyávák lidajdonai. 
A 'ba j t , még a' legnagyobbat is elíiirni tudni, 
vagy a' bajszerzőt dönteni meg, a' bal szeren^ 
oséu diadalmaskodni, föladása a' férfiúnak, - ^ 
a' gyáváé pedig: magát vonni el íinkényíes ha­
lállal előle. 

i- Igen, ha az önftiláldozás a' kÖz-jóra szitk-
»éges, akkor az öngyilkolást erénynek mondom, 
nejn csak neni\ éteknek. Hn a' tört hajó sajkája 
annyira megtelt eniberekkcl, hogy vagy mind­
nek halála bizonyos, vagy nehánynalc föl kell 
magát áldoznia, iliy alkalommal dicső dolog 
nem vonakodni, hanem magát sorsfíra bízva töb­
bek ja%áér a' nyilongó habok közé rohanni. Az 
igy föláldoztakat senki nem fogjaj gyáváknak 
mondani, 's nejit fogja kinevetni -— még akkor 
sem, jia nem várakoztak mig mások taszítják 
őket ki a" csalnokbul, hanem magok vetek ma-
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gokat a' sötét ségsziiló árakba. Ezen ügynél pe­
dig annál derekabb minél nc]uescbb ukbul szánta 
valaki magát a' halálra, — mert hu mindnyá­
jának körühuényei ugyanazok, azaz ha egyik 
életéhöz sincs többek boldogsága szorosban kötve, 
mint a' másokéhoz : ekkor, szigorúan véve, 
sorsozás volna a' renden, 's az egész erény ab­
ban áüana, hogy kit a' sors ére, ne késleked­
jék azt kielégíteni, 

lUyesféle nemes föláldozásnak többféle pél­
dáját miilalja a' förténetii'ás. Sokszor ember-
vért kívánt a' zsarló szonija 's lön ki a" többie-
kéi- vérét ontatá. Osmered, barátom, Attilius 
llegiiliist 5 ugye l Látod, ax ő Afrikába mene­
tele ;uinyi volt» mint az életre bizonyos keresz­
tet vefni, 's 6 lelkiösmerete szerint adá jai'as-
lalát Komában 's Ígérete szerint fogsága helyére 
hiSen megtért. Az azincourti csata után Calaist 
bekerité "s kikopliiltatá az angol király; tudod 
milly iszonyú föltételek mellett borsáta meg a' 
városnak. Es voltak polgárok, kik a' kö/jó 
végett elébe mentek a' gyalázatnak és megölo-
tésuek. 

Tudom, lírutus, Cassius 's az nticai Cato, 
kedves embereid: mivel inkább magok ölek 
meg (részint szolgájok 's baráíjok által öletek 
meg) magokat, mint hódoltak volna az ellen-
ha'alonuiak, mint elveiket becserélendék. Tet-
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töknek van fényes oldala is, ''s falám általában 
többektiti magasztaftafik mint nuin , azon száma-
sokkal együtt, kik elveikér föláldoztattak, pél­
dáid Sokratesz; voitak kik mások elveiér men­
tek kereEJztfiíra, vérpadra. máglyára , 's mind 
ezek dicsértetnek, dicsőittetnek. Ezekrül rövi­
deden kijnondani a' valót, nehéz; rsidc annyit 
állíthatok: az okosság dolga megválasztani: men­
nyire vitézkedjünk, egyesek, az elvek mellett, 
fiidók, hogy a' világ alajiigaiíságaí igazságok 
marádnfik ha soha senki vért nem out is mellet­
tök, a* nemigaMÓgokat ycdig a' terjodö világos­
síig eltörli, — mint a' történeíekben szinte lát­
juk. Én Bnitus és Calo magaviseletét nem ha­
gyom helyben; halálukkal az ügynek és elve­
iknek nem ha-sználtak; élve pedig a' vaa akarat 
és hajthatlan elme mindig mozdiíhat valamit, 
azonfölül hogy a' soi-s is gyakran kezére játszik 
az embernek némelly alkalmat. 

Es itt baráfoni az öngyilkoiás szebb nemeit 
emlitém, millyenek a' mi időnkben igen riíJíák; 
's most jö azokra a' sor, mellyekkel korunk és 
Európánk bővelkedik, 's niellyeknek szépségét 
vala tőled hallani szerencsém. Itt e:gy fekete 
vérii angol fóbe lövi magát; mivel mindig emn> 
innia, öltözködnie, vetkeznie kell, és te dicsé­
reti őt: nemesen megveté az életet; ott egy a' 
német myatica plülosoijhiától fölhe^ölt francaia 
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megnyitja maga 's szeretője ereit, hogy a' ro-
inantismiiiS gyönyöreiben részesíiljön: 's te sajná­
lod őt, hogy a' meglialhatásra elegendő mély 
rágásokat nem tőn; emitt valfiki egy két elvesz­
tett csata iniá cholerába ejti ))iagát. és te csudá­
lod merészségét; ott valaki a' pénztárt kiiiríté, 
öem tud szjunolni 's agyával ágyát, falakat fest 
he, "s te elragadfatol wtéz merészlete által; ez 
tolia mellett koplal, 's a* helyett hogy ekéhez, 
fejszéhez "stb. fogna, a' hatalmas pisztoJt ragadja 
meg, vagy még hoszú puskát, — és TÍtézűl—. 
learatom, igen nagy ékes szólásra van sziiksá-
ged, hogy az Illyések dicső, bámulandó, vité-
zies voltát elliidjcm, a' majmoló tehetség felül 
pedig magamban legkisebb nyomot nem érezek, 
"'s hiszem, egyki sem az okosak közül. 

„Jűl! te ugy, én meg emigy; 't tiem 
igen lesx szemre mii fiánynunk / " 
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Ékes-bes/^étU' 

1Ö= ízofcatlán füleknek néinde szokatlan do-
logfíal jíivok elő. ékes beszéddel a' hallgaláa 
korában 's egyolly dolog melleit, melly miisok-
hú Örömest elhallgattatik, mint valaiui nem kí­
vánatos , nem örvendetes. Igen, valahány az 
öuber, annyi érdeke lévén, kfllöiibfcle szem­
pontokból iiézik^a' világ lényeit "s igy tűn egyik 
elébe borzasztónak nx, a' mi bájoló a* másik 
előtt, igy ohíijtja némelíyki a' véget, a' másik 
borzad tőle. "- ; ,•^.••':i ':••-:. ••-••y^: 

Én a' véget olly deréknet olly dicséretes­
nek gondolom, mint a' kezdetet. \ e véljétek 
ti is , hogy a' természetben oktalanul volna va­
lami rendelve, liogj a' természet végereje nem 
legbölcsebben alakilá világát. O rendelte, hogy 
a' kezdetnek vég feleljen meg. hogy mindennek 
eredete, fejlődése, lükelyponfja, hanyatlása 'a 
vége legyen. hogy a' lilág igy örökös változá­
sokon menjen keresztül, színét mindegyre vál­
toztassa, lij idomokba öltözködjék, 's így az 

J 



61 

unlíitó azonságot kikerülje. Ha ez nein volna, 
az eredeti tárgyak léteznének csak a' világonj 
minden időkőn keresztül, azon :ísványok, nö­
vények, állatok, szaporodási törvényüket be 
nem tölthetők, inivel újaknak nem volna helyök 
a' hamar hetelendő földön. 

Van ngyan a' végnek kellemetlen oldala is, 
ez f agadhatlan, de mit ösmerünk, a' mi hason­
ló terniészefet nem mutatna. Kincsed van? — 
a' nyugtalanság mellette honol; tudományod? — 
a' bizonytalanság mégis faggat; szép nőd? "a* 
gond vele házodba szált; ha/.ád? annak hátrs-
maradozása álmotlanokká teszi éjelld. És hol 
van vége az illy rósz oldalii jó dolgoknak ? Ide 
tartozó a' vas, meliy az élet l^ellemeihez ebnul-
hatlanul niegkivántatik , de a' hadak szinte néki 
köszönhetik szörnyüségöket, ide az arany, melly 
jóra 's roszra tüzelhet, ide a' tudomány, mellyel 
csábi'thalsz vagy jó útra vezethetsz, ide a' hata­
lom . mellyel menyországot vagy poklot oszt­
hatsz. 

A' végnek néhány kellemetlen oldalát meg­
nevezni nem ttu-tom fölöslegesnek. Klső helyet 
foglal itt (mivel mindenütt kiki maga az első) 
az , hogy magunknak is végünk lesz. Nem vi­
tatom én a* Icieknevezetű életerő kihalását, mert 
a' természetbül egészen kihahii semfni sem tud. 
hanem csak azt mondom kellemetlennek, hogy 
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az Mő sulyja alatt tetemeink roskadnak, érzé­
keink gyöngülnek, mig i'égre a' szem láíó crejp 
megtörik, a' fül hallása mcgszűn, az idegek 
érzése kihal» és az ember ellenkező ponton áll 
kezdetével, viszszadatva a/, anyattíritiészet Ölébe, 
yorrá hamiadü, léggé fejlődő, mig a' benne 
volt éltető erő Ösmcretlen szárnyakon ösmeret-
len irányt vesz. v -"' 

Az sem a' leghizelkedőbb uekii»lfc,'8 követ­
kezőleg nem legkívánatosabb előttünk, hogy 
kezeink és' agyunk immkáit is vég fenyegetL 
Fárodhatlan állat az ember > fárodhatlan állatok 
az emberek, mindig tevők, mindig rákosok, 
mindig épitők, és nézzük meg földünket, mi si­
kere van annyi miUiók örÖk tevésének, rakozá-
sának, éjiitésénok ;miTyi ezer éveken által. Min-. 
den év megemészti a' maga termései), minden 
század eltemeti a' mit évei megliagytak, 's az 
wredeknek alig marad, min rágódjanak. Mik 
az ó vfiroaok í — Uj épilmények amannak he­
lyén; mik az líj lakhelyek? ezek o temetőkbíü 
Barjadzottak ki. Hol vannak az emberi hatalom 
legdicsőbb szüleményei? hol az ó lilág csudái? 
Nagyobb részint az anyaföld gyomrában. HoJ 
a' nagy birodalmak, 's a' tenger füvenyekint el­
szaporodott nemzetek í líullánikint i áUogaták 
egymást az idő tengerében 's később korább part­
ra jutva enyészniük kellett. — HasztalamU ál-
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lanak a' temetők sírkövei, — ha az alkotó el 
nem kerülheíé végét , el nem keriilendi az al­
kotmány is. 

De hogy a' vég rajzolásával el ne ijeszsze-
lek benneteket , általmegyek aimak kellemes 
oldalára. Igen annyi keileru van a' végben, hogy 
'AZ ember Önendve emelí föl fejét 's iigy tekint 
feléje; mint a' legked\esebb barát felé. A h , 
nézzetek magatuk k ö r ü l , sőt i isgáljátok meg 
teninagatokat, mennj-i tárgyat láíandotok, a ' 
ini lesíetöket vagy lelketöket nyomja 's a' mi 
ember társaitok testét vagy lelkét nyomja. É s 
kérdezzétek meg , mi után sóvárognak , mellyik 
azon állalános orvosság, meliy mindenütt egy-
iránt seg í t . mindenütt egyiránt ohajtatik, — 's 
bámuha fogjátok tai)asztalni, hogy az a' vég. 

Xagy ez a' kicsin föld a* pai'ányi ember-
l e k , milliók elférnek raj ta , milliók táplálhatják 
magokat bő terméseibü], 'H örömiirágokon hat­
nak. De kicsin a' nagy föld némelly liirvadá-
Szok, kényohajtók, kevélyek szenvedélyeinek 
''s a' gyermek emberiség némelly világrészben 
sopánkodik, nyög, sir czérnakötések alatt. Hajh 
a' gályákon raboskodók, a' lelkiösraeret szavait 
elfojtani kénytelenek , szabadító gyanánt tekin­
tik a' véget 's imádságokat gyakran észfelejtve 
intézik hozzá. 

Tudjátok e pedig, mellyik a* végnek leg-



64 

kosabb kézfogó bai'áya? Az akarat, — és pe­
dig hül egyes akarat nem elég, ott többek aka­
ratja , hol a' többeké ig kevés, ott jiimtlnyajáé. 
Hogy a' rendetlenségnek vége legyen, akarja­
tok : hogy a' bátortalantság véget érjen, akar­
jatok ; hogy valaini nagyot hajtsatok 
akarjatok; hogy kiki önendhessen lételének, 
akarjatok; hogy a' napfény mindenlcié legyeiij 
és minden, mi a' nnpfényhöz tartozój akaijatok-
Oh az akarat mindent végre hajthat, — sivata­
gokat virányoktá tehet, a' legcUeftkezűbb elo-
meket legbarátüágosabbá forraszbalja öszve, 
érnyemberekből egész embereket teremtbet elő, 
meg annyi gögjeit a' természetnek; országokat 
virágüztathat, lilágrészeket kajjcsolliat öszve, 
és — de mért nincs elég levegője a' szónoknakj 
bogy lélekzetböl ki nem fogyna, mig kebelét 
minden súlytól minden feszítőtől ki nem űri-
jtené.... 

' - • . l ' i . J t . * j " f j X - 'i 
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Növény-, állat-, ember-
N e v e l é s . 

^ -,.;•*•••'• •ltiJ:iííjBX.S!7,.;;-:=-"ís;íe^v.lutíap^ 
ISemrait sem kCnAyebb elmondani, mint: 

ennek van nevelése, annak nincs nevelése; de 
Valóban nem könnyű megítélni: van e valakinek 
nevelése vagy nincs, — és egy a' legnehezebb 
dolgok kiizűl: valakinek nevelést adni. 

Az emberek nagy részinél köz^vatu Mba 
eí' hirtelenkedés, más résznél igen kifejlett a' 
hírre vágyás, a' gőgösködéa, — 's ezek vajmi 
könnyen elmondjiík másokrul: nincs növelése. 
Pedig nagyon sokszor épen ezzel árnlják el ne-
veletlenségiiket, vagy inkább knuntatják híjá-
öyaikat. 

A' neveléstül megváljak hogy épen tartsa, 
épen fejlödtesse az ép lelket 's az ép testet, a' 
uibásat pedig törekedjék éppé tenni, 's a' bijá-
íiyokat gyomlálja ki. Ez a' nevelés tökélyének 
mértéke. 

A* nevelés a' «o/ , nevekszik szótnl szármar 
zott, '•& ezen származtatási értelemben mindent 
íehet nevelni, a' minek nőlő, nevekedő ereje 
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van. Van (chát ki fíheket, virágokat, fákat ne­
vel 5 van — nem gmiyból vagy kaczajiitletés vé­
gett mondom — ki ludakal , kacsákat, barmo­
kat , 'stb. nevel, 's vannak végre emberncveléa-
sel is bajlódók. 

A' jó természet igen nagy. igen balahnaa 
nevelő, bizonnyal gondoskodik álfaiában növé-
nyeiritl, állatainil 's az eniberríil is; — minden­
nel a' maga nemében a' tiikélyt keresteti, *s a* 
fajjal meg is szokta a' tökélypontot érintetni* 
Az egyénekben, az egyeseknél azonban nem 
ritkán láttat hijányokatj mintegy Öszvehasojili-
tás által akarva kinmtatiii, nút tud ax ellenkező 
oldalon. ? lu -̂ta 
%. Az ember nem ritkán avatkozik a' termé* 
»zet dolgába, 's magát a' földmiodenség e' vagy 
ama' cészének tirává szánó, ott teremteni, ron­
tani, éltetni, bontani iparkodik. Hogy nem cse­
kély dologba avatta magát, mfir az eiőképzelet-
böi kitetüzík. 

Ne szóljunk az ásí'ányországbeli emberi dol-
goknil, — noha aranyat és gyémántot Örömes-
tebb nevelnének az emberek mint idíármelly vi­
rágot, akármiÜy állatot, sokan örömöstebb mint 
fiút, önvérbíü eredtet, — ez nem tartozik ide, 
-— de tekintsük meg milly sok munkába kerül a' 
növény-országbeli nevelés, mihelyt a' tcnnészet 
jogaiba benyúlunk. Ösmerni kell itt minden 
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növényrül, miily éghajlatot, milly földet, milly 
^ i éko t , mennyi nedvet, mennyi napfényt sze­
re t , illy és iUy körülményekbül milly hibái 
ö c d u e k , inint vehetni azoknak elejét , mint or-
Vosolliatük m e g , mennyire honositható meg ez 
^ eme" növény, — egy szóval annyi elméleti 
8 gyfikorlati ügyesség kivániatik m e g , hogy 
országokat eljárliatui, mig egy valóságos nagy 
QÖvény termesztőre akadunk. 

Mit mondhatunk kedvezőbbet az állafneve-
lésriil? Nem tai'tatik o nngy mesternek, a' k i 
egyes állatfajokkal jó l tud bánni , — a' kinek 
Juhai s/.ajiorodók, épek , ''n a' belőlök Imzandő 
haszon kedvéért , műiéi finomabb gyapjnak; 
^ kinek lovai hibátlanok, tüzesek, â  kinek 
íilarhái székre 's járomban legelsők. De hol 
^an az , ki — szinte a' lermészet jogaiba nyúlva 
'•*' különböző éghajlatok állatait jó l tudná együtt 
hevelni, szaporítani ? — H a ki erre erőt érea 
magában, az állatphysiologia első emberévé le-
oe t , 's több pénzt gyűjthet London-Par i s állat­
kertjeiben, mind az első embernevelő. — En-
*ick ajánlhatnók, hogy bizonyitmányokkal el-
'át\'a) minél előbb jelentse magát az illető 
helyeken. 

V é g r e , a' rendnél fogva, szerencsésen az 
^'öber neveléshez kell emelkednünk. O h , sz 
^íttberue^elés könnyű dolog, mihelyt csak a' j ó 
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': természetre liagyjuk azt. Az anyai ÖszíÖii sze­
rez a' csecsemőnek táidálatot, 's — mivel ai 
ember a' jó természetnél fogva csii])án boldogabb 
igliajlatok, téj-mézes kanaánok állata — mt* 
belyt mozogni tud, szájába is viendi azt , fC mit 
8* jó ég alatt a' jó földön bőségben kapand, 
{oga, gyomra megtecndi a' liii szolgálatot 's a' 
csecsemő gyermekké nevekszik, a' gyermek 
Ifjúvá női, az ifjú nevekedésének férjfiu-kor 
lesz aükere, 's ha a' körühuényeknek ugy tet-
azik a' férüu öreggé női a" sir Szíímára viazsza-

De annyival nehezebb az embernevelés, 
; mihelyt a' természet dolgába belé avatkozunt< 
-'Az ember, mínt állat ugyanazon életczéít ösmet 
- 51' többi állatokkal, ngyanazon czélt minden éló 

lény vei, melly az élet fönlarfásában 's hasoidó 
agyén előteremtésiben áll. Csupán ennek meg­
felelni a' tenuészeti ösztön szerint nem- mester­
ség, annál inkább mivel a' természet a' mag* 
czéljaihoz mindig a' legalkalmasabb eszközökéi 
választja, ŝ nynjfja. De e' czél mellett mítít, 
ugy szólhatva, idegent is tűzni k i , kétes dolog 
's fenyegető, hogy héjat kölíünk tojás helyettj 

;rr hogy árnyékot vásáihmk fája nélkiü. 
•;. Hogy az állatok fáplálaton és nemzésen kí-

• víil más czélt nem ösmernek, világosabb mint 
•' ralaki rajta kételkednék. Az itteni kifogások 
^ cgak álkivételek > mint p. o. hogy dolgozás éí 
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mások láplálata Tpjíctt tolnának itt. Az liilafok 
Önkényies dolgozása csupán inRgokért 's ivadé-
Kiikért történik , a' mit az einJjeiek velÖk dol­
goztainak , az tcnnészctclleni, kényszeritet t , fó 
áilitásunkon mit sem változtató. Az állatmeg-
evés pedig s/.inte táplalat kedvéér történik '« 
t ihető azon okos lennésxet-rendelésbűl, hogy 
végetleniil ne szaporodjanak el a' fa jok, mert 
Különben elegendő növényt nem teremhetne szá­
mokra a' föld, ''s elíkor szinte egyjnás ölesére 
Bzorulnának; annyival inkább; mivel a' másik 
törvény, a' nemzés, nálok, oktalanoknál eltilt­
hat lan. 

Al|ifá némellyki, hogy az állatfaj egyénei 
hékességesebbek egymás között az embereknél, 
a' kölcsönös jogokat meg nem sér t ik , az ele-

. íelun nem marakodnak, 'stb. Én ezt nem aka­
rom el lemilatni , csak az állítás általánosságál 
tagadom. Az állatfajok egj'énei (ugyanazon 
fa jé t , i.) rendesen, általában, de nem kivételto-
lenül (mert p. o. sok [állat van ön kölkeit föl­
faló , társát agyon maró 'stb-) békességesek 
egymás közöt t , de jŐJtin csak arra a' dolog, 
hogy választani kelljen az erőszak vagy éhel-
halás , a' nőszés és nemnőszhetés közöl t , akkor 
luajd meglátjuk mint marakodnak az ebek , vag-
ílalkoznak a'' sasok, ütköznek meg a ' k o s o k 's 
dühöngni fognak ai' szelid . elefántok ^ egymás 
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között; ncra az ellenkező fajjal. Künnyíi moir-
dani: farkas nem támadja meg a'farkast, ligría 
a' tigrist, :— nem, a* niig máükép megmentbe^ 
ti életét; de szükség esetében tiüsának a' vére 
is jó-izű. Hogy minden állalfaj a' maga faja-
beliekct legutóbb támadja meg, öszvefüggésbeP-
látszik a' faj megfartásának törvényivel lenni. 

,»De a« ember megtámadja az embert, P'' 
nélkül hogy nz élet két fő c/élja szolgálna tet­
tének alapul.'^ 

^ . Igen, mert az ember nem csupa tennészeti 
állat többé, mert fejlődése közben — igen 
gyakran — indulatai rohantak a' legnagyobb 
előmenetelnek. Az indulat pedig hány állatnál 
nem veszedelmes! •— Azonban ideje a' dolgot 
qz első szempontbnl folytatni tovább. 

Az ember éleiében megmarad az élet két 
fő czéija: a' táplálás 's a' nemzés. De e' két 
czél mellett sok mellékeset h ösmerűnk, töb' 
bé kevesebbé tartozókat a' dolog valóságához , 
az első két fő czélt többé kevesebbé elősegítő--
kot. Sőt még teremténk magunknak ideálké­
peket , magasbakat az' élet két fő czéljánál, 
becsesbeket magánál az életnél, millyen p. O. 
a' becsület, a' haza , az erény. \ 

És az illyen mellékczélu embert nehéz ne­
velni. De mégis neveltetek évezi-edeken keresz­
tül már, valamennyire j ó i , mert az ösniei-etek-
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ben előre haladott 's faját ,kitudá — tennésze-
íe ellenére — a' föld két jégsarkáig ferjesztent, 
de nem egészen jo l , mert az élet két fő czéljá-
ftak betöltése igen kellemetlen viszonyban van 
egyénei között. .-itóTsf 

A' nevelés dolga tehát az embert RÜnéf 
flgyeseljbé tenni az élet czéljainak elérésire, *8 
^ mellékes czélokat â  két fővel minél jobban 
megegye/telni. Ez a' nevelésnek alapállitása. 

Helye van itten a' mellékczélokról szólani. 
Az élet mellékczélat — aiczéloknak is nevezhe* 
tok — részint ama' kettőt ösmerik forrásoknak, 
részint egy harmadik forrásbul erednek, —- a' kel-
lemébiil vagy gyönyöríiségébül. Az élet-eltar­
tás (táplálat) mint egyik föczél mellékczél gya­
nánt megkívánja az élelemkeresés módot, az 
ugy nevezett élet nemet, a' faj-szaporitáson a' 
házasság alapodik, mint mellékczél, maga után 
Vonó a' gyermekek fölnevelését,.melly az élet­
béli czélok legszebbikének egyike. 

Nagyon nevezetes mellékczél még a' g;ffd-
^ydrköde's i melly több más czélnak szolgál 
forrásul, példáui a* társalkodátnak 's mind azon 
ügyességnek, mcilyek a' társalkodást kellemes-
tó, vonzóvá teszik. Ez azonban egészen bevág 
sz omKer társasági nevelésébe, mellyrül e2en-
Qel szólandmik. 

Az emberek^ száma nagyobb lévén j bog; 
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fieni itt őszTGÜtltÖzés nélkül fnrogliatnánk egy­
más mellett, rendelkezések k!vánfa(nak , Iiogy 
az illy ÖszTcülközések minél szeiidebbek legye­
nek Vagy lalám barátságos érinlésekké is vál­
janak- A' fiild termései i s , kivált a' hidegebb 
éghajlat alatt, elégtelenek az elszaporodott faj­
ta táplálatára, innét erőlködve kell a' földbíU 
kicsikarni azt, a' mit birtoktmkba akarunk ej-
főni. De vannak 's kiváUké]>en volhatnak embe­
rek , mások doioggyümölcseibe hafaloíamal arat-
kozni akarók, — rendelkezések kívántatnak 
tehát, az ilíyen önkényt koriátozandók. így 
van az ember többi javaival, sőt életével i s , 
mellyeket liáborgafni akarók jníndig találkoznak, 
'B e' mellett tehát mindig szükséges az ovako-
dáa, biztositás. A'Iind ezen javakban a' társasá­
gi nevelés részeltet, a' mennyire az ezen javak 
megöainerésire 's becsülésire vezet 's ügyessé­
geket ad kezünkbe, amiak végrehajtására, a' 
mit megkedveléok 's óhajtunk. 

A' társasági nevelés igen különböző szem­
pontból indulhat k i , különbféle alapokat vehet 
magának, — 's ezek szerint különböző tökély­
fokon fejtethetik k i , a' mhit ügyesebb vagy 
ügyetlenebb kezekre bízatott. Minél igazibb pe­
dig a' szempont, minél tÖkélyszerübb az alap, 
minél azoknak megfelelőbb az épület: annál je­
lesebb ''s czéliiuiyosabb a'' társasági nevelés. 
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' S z e m p o n t i í l minden nevelésben haszon 
s boldogulás vétet ik, alai>iíl jogok tétetnek , de 

a' kiilüjibüzés abban á l l , bogy a* baszon és j o g 
egyesekének vagy többekének, vagy iiiindnyá-
jokénak tartatik. Ezzel meg van mind az mond­
va, mi a' tíirsasági nevelés lágos mezejét illeti 
s-íe vannak vá/.olva azon századok, niellyckeii 
^. inező niivelleték, 's helyeikre igazítva a' né­
pek, mellyek a' miveléssel foglalatoskodlak. 

Sajnosán kell azonban megvallani, bogy az 
. ^nberiség nagy része az idő mindenségen áital 

ft társasági neveléssel nem foglalatoskodva ta-
l'fiisztaltatik. Minlegy nemember tengett az ál­
latok Icglialalmysbika sokfelé és nagy ídŐn ke­
resztül, 's részint teng ma i s , másokhoz való 
Viszonyait Öszszeségben felfogni nem tudó; min­
denül t az utolsó oknak engedő, az anyagi fe-

I öyegető hatalomnak "s a' mi e'hez tar tozik, — 
! 'icni kiilüiiben; mint a' megfogott vagy jnegsze-
j 'idi'tett erdei vadak. ^Másutt pedig Ösmerleflek 

5 viszonyok, azaz, adaték társasági nevelés, 
de hijányos, mivel a' viszonyok is bljányban 
Szenvedtek. Ezen eset az elsőnél csak valamics­
kével jobb. 

I Hajh be szeretnék ezen viszonyokon visgá-

lódva állahiienni, — de időm siettet. Nincs 
* ^ é b hátra tehát , mint a' társasági nevelés-

, 'lek tokéiyké|)ét .— a' inennyice oUyant terem-
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teni tudok — igen röviden előadnia A ' társa-
. sági nevelíís annál tökéletesebb e l ő s z ö r ; mi­

nél igazibb szenipontbii! indult k i , aznz, minél 
'• többeknek hasznát 's boldogulását tárgyozza; 

m á s a d s z o r : minél jobb alapot vett magának* 
azaz , minél többeknek álthághatlan jogait ala-
pitja meg ; h a r m a d s z o r minél ügyesebb egyé­
neket és rendelkezéseket hozott elŐ a' hasznok 
és jogok közzé lételére. 

A' boldogsághoz (vitatásunkhoz tartozólag) 
megkiiántatnak: az élet sértetlensége (közvetle­
nül) , m élőt biztosítása (közvet^'e, táblaiatok 
*stb. á l t a l ) , az élet édesilése (vidámitás által). 

Sértetlenség (élet- ' s személybeli) a' fö szó 
's fö feltéfcl a" j ó társasági nevelésben. A' hol 
ez hibázik, ott az épületnek porhanyó alapja 
Tan, ott férges a' tö lgy, 's zivatarok jövendő 
ssákmánya. A' hol sérteni szabad, 's még talám 
a 'kö tözö t t kezűét , ott a' természeti állapotnál 
roszabbon áll a' dolog: a' megfámadoíf: oroszlán 
rédheti magát , az íildözölt szarvas hegyen völ­
gyön fathat , de a' kötözött kezű 's lábú embfiT 
védelemre nem állhat k i , futással nem mene­
kedhetik , hanem tűrnie ke l l , bár még iigy 
érezze is a"* vele történő igaztalanságot. A'sza* 
bad embert sértő 5 vétkezik, do csak egyszerűen! 
-»fc a' nem szabad embert sér tő , tízszeresen bűnöSi 

0 .'.'' iiC, A ' társasági nevelés dolga teháj; a'sértetlen* 
1 - . ' • • • 
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sé ;̂ elvét kifejteni, megmondva hogy az min­
den emberi állatra kivétel nélkül tartozik, — 
flzt me,2;liedvelte(ni mindenkivel, hogy senki el­
lene ne törjön 's másoktul el ne tűrje, megmu­
tatni azon gyakorlati fogásokat, mcllyek által 
ezen elv minél közönségeücbbé tétethetik, min­
denkinek mintegy vérévé változtatva, — mig a' 
kölönben gondolkozók szabályok álfa! hatalma* 
san korlátoztafnak, — és végtére'megösmer-
tetni ezen szabályokat, szükséges és hasznos 
Voltukkal. 

Az élet biztosítása néműleg a' sértetlen íég-
nez tartozik, mivel a' meg nem sérthetés fo l>íz-
tositója az életnek, 's elegendő 's jó tápszerek 
öélkül sértve az élet, és sértve volhat halálo­
san. A ' természeti ember mind azt eledelül 
flasználja, a 'mi ennivalóhoz jut , nem ugy a' 
társaságbeli; mert itt a' másét bántani nem sza-
l>ad. Oktatást kell tehát adni a 'biríokml, a' 
vagyonrul, "sutát keii mutatni, clméleti^'s g y a -
l í o r l a t i tanítás által, a' birtok- és vagyon­
szerzésre', kiválosztva pedig az egyénileg legjobb 
Itat, mellyhez az egyén legtöbb tehetséget, 
legnagyobb kedvet érez magában, 's melly a' 
"lellcttjü haszoiJiajtó, nem lévén tiíltömve mutt-= 
Jíásokkal. •^-* IVv*: 

Az általános társasági nevelés szolgál a!a-
P*u azon intézkedésnek, hogy kíkí tudjon dol-; 
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igy ha mértékletes, ne csak mindennapi sziik-
eégeit tudja kielégíteni, hanem nőt (arthasson, 
gyermekeket nevelhessen (köz c/.él "s irány 
szerint) 's öregsége napjait gondtalanithassa. 
Dolgozni tiidón alaniisna által segíteni, a' leg­
szegényebb segítés, semmi jóra nem vezető: 
m u n k á é / m i n d e n t , i n g y e n s e in m i t« 
ö&y ^' társasági nevelés legszebb elvei kü/.üi; 
természetesen, kivéve innét a' testi ' s szellemi 
hibiík miatt munkára ügyetleneket. 

A ' vagyonbiráshoz nem elegendő a' szerei:-
iri tudás , a' szerzés, hanem birfok-bátorság is 
k e l l , minéi fog%'a senkinek joga no legyen a' 
j ó utón szerzett vagyont bántani. A ' vagyonbeii 
bátortalanság csekélyebb ugyan a' személybeli-
n é l , de minden esetben nagy hijány valamelly 
társaságban, és oHy gonosz^ meUyet ki kell ir­
tani , gyom, melly gyomlálás nélkül a' többi j ó 
vetést is elfojlja. Minden szorgalmat elöl e z , 
'fi így a' szegényedésnek ' s általa a' butulásnak 
lesz foirásává. A ' társasági nevelés dolga te­
há t a' vagyonbátorságot mindenki előtt elvvé 
tenni , ált nem hágandóvá; sőt inkább egy szív­
vel lélekkel védelniezendővé. j 
" ^ Az élet-édcsitésnek főforrását már a' mon­

dottak megadják, t. i. az élet- és személybeU 
sérthetlenség, a' vagyonbátorság: de vannak 
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még mások i s , az életet kcllemesbvé tevők, 
hova tartoznak a" szép ]nnvés/.etek a' rajzolás , 
í íöllés, hanga , a' íiidományok egész mezeje , 
«z ünnepek az azokon előfordulható já tékok­
kal , mulatságokkal. A ' társasági nevelésnek 
ezeket kifejleni, szaporítani, neuiesitcni 's kö -
Könségesitni szép föladása. Jtt nevezhető meg 
n' nősödés is , melly az életre fő kellemet áraszt­
hatja ; de c' végett okos szabályozást k iváo , 
hogy mint elérhetlen dolog divatbul ki ne jőjön, 
sxoros bilincsei miatt nyűggé ne változzék, vagy 
tnindennapi j á tékká el ne fajul jon. . . . 

Az ember mint természet lija nem bír j o ­
gokkal más fölött, vagy is inkább nem bir elő­
jogokkal. Sőt az anyatermészet ellenében az 
élethez sincs j o g u n k , mert nem kövefelheíénk 
tőle életet 's nem szóhmdhatunk n' nemeiéinek 
(a ' halálnak) ellen. Ez az*ő kénjéének ( törvé­
nyeinek) dolga. Másképen van a' dolog az em­
berek ellenében, hol a' sértetlenséghez, v»-
líj'onbiztossághoz *s az élet minden kelleméhez 
jogunk v á n , azaz, másnak tilos ebben hábor* 
gafni bcnminket, tilos tŐ!e megfosztani. A ' 
természeti jogok az egyenlőség elve alá tartoz­
n a k , jogoknak csak annyiban mondhatók, a'' 
mennyiben köteleznek; másokat kitiltva megsér-
tésökfül. Vannak társasági egyenlőségi jogok 
í s , ellenükbe téve az előjogoknak, melly utol-



' ' . • 78 . . ' 

sók jó rendelkezés által bizonyosan az elsők osz­
tályába esendők. — A' társasági nevelésnek dol­
ga pedig ezen ügyekről minél világosabb ma­
gyarázatokat adni 5 hogy kikí azokat a' maga 
javára legjobban elrendeli éknek mondlmssa, — 
n' mihez némi fejlegelodcs és igaziigafás oríik-
kén szükséges marad , mig nem talán az embe­
riség a' társasági fejlődés tökélyeion(ját elércn-
d i , hoszú tapasztalás és tapasztalgattis u tán, 
inellyekben sokszor igen nagy 's drága taDitó 
pénzt fizetendliet az időnek.. •.iiHd iio-. •• 

Ezek a' társasági élet ós nevelés fő meg-
kivántatóságai, a ' leghevesebb jogbarátot is ki-
elégifők, az egyéniséget a' polgáriassággal leg­
jobban megegyeztet ők. De a' szent ügy nertl 
mindenek előtt látszik ollyannnk; sőt találkoz­
hatnak ellene dolgozók i s , azt ve lők , hogy az 
ő egyénük a' Nap , melly körül a'' bujdosóknak 
Ibrogniok kell. Kzeknek meg kell mutatni, 
hogy mi mind emberek vagyunk, tehát vagy 
mind napok» vagy mind bujdosók, 's csak aa 
Örök igazság törvényei szerint létezünk, hatunk, 
forgunk. A ' társasági nevelés dolga az Örök 
igazság törvényeit áltültefni a' iiolg;irí é letbe, 
hogy ott szinte törvényekké fogamodjanak meg, 
(Örvényeket teremjenek, álthághatlanokat, min­
denki védőit , élet-, vagyon-, örönibizlositókaf, 
a* jogsértők megbüntctőit. A ' tíirsaaági neve-

•J 
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lés dolga, megmagyarázni: mint fejthető k i a' 
rend fölíartó halalom, hogy a' jóban kinekki-
nek a' legtágabb hafásmezeje legyen, a' nem-
jóban pedig minden lépést ehnulhatlan biiutetés 
kövessen. . . 

Ezek Illán pedig kérdezhetnék tőlem; mi 
tartozik a' tökéletes nevelőhöz, vagy inelly tu­
lajdonságokkai bírjon azon ember , kire egye­
sek vagy többek nevelését a' j ó siiker legna­
gyobb reményével bizhatni. Én ezt is igen rör-
Viiien fejteni meg mint az előbbieket. — Az én 
nevelőm képes legj'cn e^^yéni 's társasági neve­
lést adni , 's azt nem középszerűét. Az egyéni 
Develésben megkívánom tő le , hogy nevendéke 
t e s t é t ' s lelkét kifejtse, alaposan , okosan, nem 
sietve de nem is késve; tehát a' testnek különb­
féle ügyességet, hajlékonyságot, e rű t , szilárd­
ságot szerezzen, vagy inkább ezen tidnjdonok 
csiráit ügyes kezekkel nevelje szép növényvé, 
a' lelket pedig ösmerelekkel ruházza fÖi, a' 
természelbeli minden tárgyakéval , "s ebben kü­
lönösen mutassa ki erényzésé!', nem sietve a' 
megerőltetésig 's nem lasongva a' henyélésig. 
lís ezen oldalról csapjon ált a' társasági neve­
lésbe , az emberek viszonyait megösmertetve 
egymás- és a' törvények i ránt , megmagyarázva 
a' jogokat és kötelességeket 's vezérül léve azoa 
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irton, niellyet nevendéke az emberi társasáf^ban 
válaszfa. 

IVemíie hamar 'elmondám a ' j ó nevelő tu­
lajdonságait? Es mérjétek hozzá a'-nevelőket, 
milly kevés iifendi fö! a' mértéket! —• a' na­
gyobb rész pedig elenyész mellette, mint birs-
kafaragnií'my Pliidiasz zeíiaze mellett. fllilUók 
vannak ollyasokra bizva, kik a' holt betűnél 
többet senmii könyvbül nem értenek 's igy holt 
betűnél ttibbet tanítani nem tudnak. így haldok­
lik a' szellem sok éj> testben, igy hervad el a' 
test sok ci> szellem alalt, igy van lebilincselve 
lOk ép egyén, igy korlát. . . De legyen elég. 
Kiilűnben Í3 hoszan beszéltein. 

.'. :cn"í>ijB^p^: 
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Közlések N-hez, 

ü. lokan liide^ honnak tarfják Magyaror­
szágot és csudálkoznak miért nem áil meg a' 
dmia j e g e ; mások déli heves levegőt vélnek 
szi'ni 's azon akadnak föl : miért hevül olly ke ­
v é s , r i lka költő nálunk. Kn pedig csudálom, 
miért nem látjátok á l t , uraim , hogy ennek . . . 
combinat io az oka. 

Az emhcr feje, azt mondják, virágokat te­
r e m , — számtalant, dicsőt, nemeset, boldogí­
tót. Ks az is bizonyos, hogy más virágokkal" 
bővelkedik az éjszak mint a' dé l , másokkal a' 
ke le t , mint a' nyugot. Ki tehet pedig nila , 
hogy mi éjszakra nézve igen a lan t , délre igen 
fúnn, kelet tekintetében igen nyugofta, a'njTi-
gotéban igen kelet ié fekszünk és igy különös 
viráguak vagyunkf'"*•"'"- '"'•'- "• ^ii n..t 

]Más hibáját az emhemék száiiioliii b é . nem , 
Csak gyöngeség, hanem igaztalanság is. Uraim, 
roszjiitalointiszteletet adunk a' sors istenaszszonv-
n a k , ha rosz álliitatásunkért panaszkodunk! En 
őt áldom, mert minden középnek, legalább kij-
telességbül, nagy barátja vagyok. 
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Ki is tiilságoskodiitík józan fŐveJ? — De 
hátha „esztelenkedni a" inaí,̂ a helyén édes és jó"? 
K k k o r . . . De előbb mint sejn ítélnék, a' helyet 
jobban incg kell viügálnom. r^y .:^-:r---• :-'^ •^J-Í 

Nincs a' visgíílásnál jeleSetli dolog a' föl­
don. Általa lesz emberré az emlősök oszíálya-
beh kétkSzü ál la t , nélküle niaraJ majom a' 
Dégykezü. — J a j ! niegharaittani a' nyelvemet. 
— Kegyed pedig miért szegezi oily igeii lábaim­
ra szemeit?. - , <•, Í , 
f Ez a' j ó iiT erővel akarja tudni: nem kezek 

e a' lábaim. Bizonyosan alföldi; telekei kezek 
liélkül szűkülkudnek. De n i a m , jeg;yez/,e meg, 
mit sem nye r , ha telekein a' kezek a' fejekkel 
HCni szai»orodank iilŐ viszonyban. ,Hát az én 
fejem nem clcííendő száz helyett ?* — Igen > 
igen , száz helyett is elég löllelék-elfogadására-

Szó szavat Imz, 's ni okos nem marad szó­
talanul. — Hát (alám én is okos vagyok, hogy 
mind eddig nem nénniHam el? Nem én , én ok­
talan vagyok, mert igen íjok helyen nem látok 
o k o t , sC hol láfiii szeretnék; sokon l>edig nem 
adok, a' iiol tudnék. 
... Ezen őszinte vallomást pedig a' töltelék-

Dek köszönliefcrn. De váljon mások nem k ö ­
szönnek c többet neki ? Az igaz, ha mindennek 
van egy jó oldala, akkor a'' tölteléknek kettő, 
í o t l ö b b i s v a n , — legjobb i i ed igaz ,hogyhakény 
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szerint ált nem tÖlcserezhető is , legalább eltii-
lajdonithafó. Gondolom elcrfonek az eredetileg 
fordítók, 's a' más feje után bölcsek. 

Az etriber nem olly gyönge teremtés mint 
sokan véitk. Erejének fő forrása l'cdig a' i)ár-
toltatás. így lehet s: gyöngéből erős , az cgyü-
gyüből okos , igy ért meg engem legjobban, a' 
kinek álát simogatom. De ez magát azért ne 
kecsegtesse barátságommal; az én barátságom 
sugarai ngy dolgoznak az egyiigyíire, mint a' 
napéi a' kényes bőrön; — jtirííanak "s néha há­
moznak is. 

,Egy rókának két bőrét nem húzhatni It?, 
•*- felel reá Gyuri. — 'n^^s rókának nem. 
Tehát minek erőlködtök? — ,De hát talám 
iniiMÍen csak róka a' világon?' 

A ' rókaugrasztás Angliában a' vadászok fő 
mulatsága, nálunk alig jő róla szó elÖ. Hol 
lapjiang itt az ok? líókáink nincsenek e? Oh 
azok vannak, még pedig kíiiöribfélc fajlákbnl, 
még néni négy lábnak is. Talán hát vadászok 
nélkül szűkölködünk ? Ez lehetetlen , mert nem 
látunk e folyton folyvást bakokat lőni körűnk­
ben? Uraim? én gyanakodom, aligha ott nem 
lappang valami, hogy nálunk rókák űzik a' 
puskásokat. 

.Ellenmondók, olly gyávák mi nem vagyimk! 
Mentsen is ten, j ó u r a m ; tudom kegyed is em-
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bei- lösz a' íalpán; meri: a' Tatárok beütöttek 
a' kárpáton ált Magyiirországra! Do miért ha-
liiványiíl Ön? Miért reszketnek térdei? így 
atig ba ki nem diU, jnlrc â  8ajóho7. jutuuk. 

. Uram, ott lesz ám itiég róka, üldözni való. 
,De hogy meri Ön a" Sajót tréfából fölhoz­

ni , mikor más keresztény embernek könyüi 
• folyhatnának e' gyásznév hallására?' — Kérem 

én nem tiéfiiilain, süt egész komolysággal küz­
dőnek gyanUáin magamat Sajónál, hogy a' ta-
í;ú'Sü!cnyct lemossuk. De miért hátrál az U r ; 
miért néz olly boszusan reám ? „Leniossuk I 
Hát mi szolgálók vagyimk. hogymosogassunk?"' 
Nem, nem; az m-, látom, soha nem mos, és 
ha nem mosatik, ugyan szenyos marad. — Pe­
dig a'' mosásnak is, mint minden egyéb munká­
nak megvan a' becse, megvan a" bérc, néha 
iwon kis különbséggel, hogy minél nagyobb a' 
becs, annál kissebb a' bér. De ezen ncm kell 
fonakadni, mert ha minden illy ^gáncsot lelo 
fölakadandó volna, az egény Bakonyt szeggé kel­
lene vált))ztainuiik, — a' mi kár volna, — 's 
erdöjíuszliiási oktalanságunkra a' koszorút ten­
né föl. < ••fiill > f 

Fejezetül valami jutoft eszembe; Ugyan 
tudunk e mi valamit föltenni ? Krre megfelel­
ni nem könnyű;- mert az általános literatura 
mezején még igen kevés föltevés van magyar-
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tul, holott világos hogy az alantlévő legkeve­
sebbet mozditván is, fölfelé kénytelen mozdíta­
ni. — Vagy talán nem minden mozdítás fölte­
vés ? — Ne féljetek, izzadok! uem perelek szép 
szavaimmal több nmnkát reátok. Ostobaság ma­
gát akármiben is agyon izzadni. Minden dolog 
föltevésénél két bökkenő van: annak ideje'n '« 
^SyJiit mozdilanil Krtetek ?" —• ,i.:-.'-Í^W^---

„On nem is lármázott; ki fiigyelnéönré?" 

. •::.,.: -f:y í^r-

•--%-é - í~ , . -
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*í Világ. Vilá^"osság. 

i* ;vífc'. 'MJ gyan válhat e ki a' világot nem ked -
Tellene "s ki a' világosságnak ellensége volna? 
En ezt józan és jó emberníl nem tehetem föl. 

A' nem józan ember nem tuilja, mi szol­
gál néki 's másoknak javára, ezen oknál fogva 
homálybarát és sötétségkedvelő lehet. A' nem-
Jó ember a' dolgok rosz oldalát kufafja 's nem 
csuda ha a' dél helyébe éjfélt kívánna. 

De ezen utolsó is csak néha kívánhat ho­
mályt, mert kutafásához viszont világra van 
szüksége, — 's a' dolog arra megy ki , hogy 
maga számiíra mindig szerelne \ilágot, mások 
számára, legalább!, néha nem, mikor t.i.szán* 
dékait akarja elleníik végrehajtani. 

így nem marad egyéb hátra mint azt monda-
nimk j hogy Önszcinélye Ickintetében világos­
ság csak a' nenijózaii vagy, nyilfabban kimond­
va , az ostoba embereknek nem kell. 

Azonban Őrizkedjél a' fény iszonyúakat, a' 
sngárelleneket, a' ^ ilággállókat ostobáknak 
mondani, rajok gyakrabban ülik a" „nemjó " 
czim. Mert a' dolgot igazán meggondolva, a' 
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nenijózan ember a' világ dolgát íöl nem foghaga, 
's igy annak bai-áfja "S'agy ellensége nem lehet. 

A' világgátlás ntolsó okelve ez: zavaros 
vízben könnyű halászni, mellyet a" hajdan és 
jelenkor története nyíltabban tanít, mint hogy 
hebizonyifásí'ira legkisebb szükség volna. Ezen 
halászatot iízik — a' hol halak gyanánt vehetni 
az embereket — Afrika délen és Ázsia éjszak­
keletén; -— a' hol az emberek egész tömege 
ember 5 ott szerelnének zavarni némelly egye­
sek, de szemét beküf felni nem örömest hagyja 
akárki, nem hagj'ja az öszveség. 

,,Dc ha bekötött szeimnel nagyobb haszon 
Teri markomat, mint kinyiltval!" 

Oh akkor mit kételkedel? A' szemhefcö-
tősdi nagyon szép jáfék: az ember füle után 
tanul járni. Azon fölül haszon a" dolgok utolsó 
rugója, — a' rngóság pedig nagyon illik a' já 
fülekhez. 

„Hát ha az emberiség hasznot lát a' szen-
bekötésbül?-' 

Gyomrával ugy e? Azzal nem utolsó doiog 
hitni, — 's bizonyosan íöbbet ér , mint szemmel 
azt s/.cmiélni, hogy a' világosaknak gyomia is 
világos. 

A' világnak az egész élő természet barátja, 
sőt barálja a' természet azon része is , mellyet 
^őnck nem igeu szoktunk nevezni. Fény lö-
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velli keroszfiil ezen mindenséget, fénylien lísz-
nak napjaik kíjrii! a' csillagok 's fényárt bocsá­
tanak magokbul a' napok. A ' növényvilág sngár 
után eped 'a egész pompájában csak ott diszlik, 
hol napvilággal eléggé eltelhetik. Nagy rés/inl 
ezen okbul hirja a' heves égal a' legbiijább nö­
vényzetet; lönilöczben és naptalan barlangokban 
pedig elfonnyad, e l h e n a d , elhal az oda vitt 
növény, el még a' moh i s , mellynek élete olly 
kevés föltételt Játszik kívánni. 

aj Az állatok nem kevesebbé szeretik a' vilá­
g o t , mellynek érzésire a ' j ó természet tidajdon 
műszert ada nek ik , u' szemet. A ' szem tehát 
azon műszer , mellynek éU'c, mimkálala, gyö­
nyörűsége a' világ felfogásábiui ál t , 's incllyet 
minden állat a" legnagyobb készséggel gyakorol. 
A'(|sas gyönyörködve látszik úszkálni a" fényára 
levegőben, a' pacsijta éneket zengve emelkedik 
a ' nap a lá , 's alig van állat, melly szc}ne gyön­
gesége miatt a' napvilág .élői elbújnék. Ez 
utolsókhoA tai-tozik a' bagoly, a' denevér /s a' 
földalatt lakozó vakondok. 

Az embereknél nemcsak gyönyörűségi czik-
kel a' világosság, hanem egésségi i s , és an­
nyira kedvel t , hogy ha kereskedési czikkellá 
tetethetnék , az egyedárosnak v égrtlcn'sok hasz­
not liajtana b e , annyival inkább niivel nappal 
mibe sem kerülne a' szolgáltatása, éjszaka iigy ia 



89 -' 

sokak az aludni szeretők, kíiltínbcn pedig töbhet 
kevesebbet mindenki kényfelen vohia r c n n i , 
még akkor is ha sóra nincs pénze. Csudálom is , 
hogy ott meszsze, Utópia ellenfelén , valakinek 
eszébe nem jutort az ezt kíbérleni akarás , k i 
bizonyos lehete hogy az ügy slkeriilésre ju tan-
dott , 3uint a' loipcrsil. 

Csudálaha méltó a z , mennyire kedvelői as 
emberek a' világnak! Azt egészen ugyan nem-
mondlialnám, hogy gyomrokíigyét szemökével 
fölcserélnék, — mert igen gyakran megmarad 
allah mecsefekint azon hely , hol a' táplálati á l ­
dozatok tör ténnek, — do szükség esetében niy-
lord uram igen sokat engedne el jogábu l , csak 
hogy a' szemnek is legyen valamije; sőt sokak­
nál , talám a' mindennapi kenyéren ki\-iil minden 
oda menne napfény váltásért. 

„Ez igen természetes! *— mondja Toro-
kápi u r a m , különben nem tudná az ember , mit 
visz a' szájába!" 

Az való , édes Torokáp im, ^ é p tünemény 
az , ha édes terhek alatt hajlongó asztalokat lát 
az ember , 's azért én is azt mondom j, legyen 
az ember szemének is cs szájának is mit enni! 
*s kivált azt megkivánom, hogy a' terhelt asztal 
tiinoményAé ne vál jék, 's mi se legyünk előle 
tüneményekké. 

De, édes Torokápim» kérdezze csak meg 



azon végetlen nagy egyesiíletet, mellynek Ön 
olly érílemcs tagja, jutott e belőle valakinek 
eszébe, hogy leliet még má^ vUiig i s , melly a' 
wemie nem hat. Í^..ÍÍ^Í,*J - .^xmmí '. 
i - „Kérem, mi amarra nem gondolunk, ki-
•rólt ha enni nem lehet benne!" 

Süt inkább igen sokat! •'* '^ •**"*̂ '' -

„ ^ ss^alóban?! Oh adjon tuJósitást, 's én 
közsajtóval teletem közhirré! . 

Édes Torokái)i uram, csináltasson csak gőz­
sajtót, azzal igen fogja táplálhalni azon más vi­
lágot. Látja On, ez nem testi dulog, nem ezen 
naiilul kér fényt, mtjUy ott a' magason sugíirzik, 
's a' szamiír szemeibe ugy hat mint a' legtudó-
sabbá kiköszüríilt elefántéba, hanein szellemi 
tárgy, a' lélek munkálkodásának síikére. Ezt 
gzellemi világnak, lelki \ilágosságnak is nevez­
hetni. Neni tagadható ugyan, hogy ennek íí" 
van köze a' testi világgal 's következőleg a' 
szakingerlökkel i s ; de azért tulajdon szellemi 
életet él. Fo parancsoló itt az agy, basái, agái, 
kadiái az idegek ''a az érzékek, birodalma az 
egész testi világ, mellytől adót szed és pedig 
annál többet, minél hatalmasabb a' parancsoló 
,*n ügyesebbek HZ adószedők. 

És 5 Torokápi mram, igen szép dolog ám, 
ejE a' szellemi világ. Tigyázzon, kérem, és 



lássa ált, mert csupa liivésre nem akarom, — 
az a' „vates-ek legsUányabbika—kényszcriteni. 
Annyit azonban igérek magamnak és Önnek, 
hogy ha Önnel valamire megyek, ugy az egész 
világgal boldc^ultam. Tehát a' dologhoz. 

Ezen utolsó értelemben , igen szép dolog a' 
világ; általa igen helyesen átlátni, miért kopasz 
a' nyirt, miért meztelen kinek a' mháját lehuziík, 
*s a' hajdú kezébe is miért ki^án inkább kol­
bászt a' paraszt, mint botot. De Önnek is van 
mit látni nála, például: miért jobb két palaczk 
somlai egy palaczknál, 's a' fagylalt aranykanál-
bul miért iaJenck jobban mint eziistbő!. Édee 
Torokáiíi inam, legyen barátja ezen j ó vi­
lágnak. ' íraMi í!í >tt»' .VH —>- 3í«a3: .j OGJ 

És azt ne tessék gondolni, kérem alásan, 
hogy egyedül leend itt. Többen vannak ugyaű 
az ellenfélnél, lianem azok korán sem olly vi­
tézek' lílinf mi. Azt nem tagadhatni, bogy te­
nyeres jnarkosok, hanem mi is tudjuk hogy 
mikor tizenkettőre J£Ír, már akkor tizenegyet 
elütött, és — tudja — mi lámpáial szoktraik 
inenni, 's az ellent megi"akit\-a könnyen oldal-
felez/.ük. Mikor pedig édes Torokápi m:am, 
azon szellemi világba lép, látni fog ött beavat-
takat és avatlanokat, honiakat és idegeneket, 
kiket nem lesz rósz dolog egymástnl megkülön-

• í , • 



büzlcíni, hogy lífis/édeivel izgágát ne szerezzen 
magának. A' világot ugyan mindenki fogja 
dicsérni, — ebben Ön is megegyezhet velők,— 
de egy rész azt mondandja , a' liiágot mindenütt 
mérsékelni kell, itt Ün hagyja rá, hogy valóban 
mérüékelni kell; — más rész azt állitanHja, 
hogy az 6 jiá/jjának teljes joga van ngy nyelni 
a' világot, mint jjéldául hal a' vizet, — itt ví-
tagsa On, hogy igaza van; a' sokaság meges­
küszik , hogy mindenki hálogon néz kereszliü, 
de volt ki jiájjaszem nélkül is lábí, hogy fcilencz-
harmad rész kilencxkileuczed részben benne fog-
l a l t u l i k ; ~ í ) n o.t,t ooUüvel I>ixnnyitsa , — "S«, 
ha ezt téré, az egész líj világ polgárainak társa 
lön , csak — az enyém nem ! 

Igen, édes Torokáiii nram , még mindeddig 
nem az én társom, nolia ezen líj vándorősi'ényén 
,engem is találand. Ott én korán sem járandok 
ollyan gőggel, mint a' többiek , mert a ,̂ én vi-
lágmedenczém igen nagy és rostélyozott 's ennél 
fogva tudom hogy lassan telik meg, ''s nem 
minden áísugár poftyanhatik' bele; ennél fogva 
pedig szegénységein elveri gőgomet. Engein 
ott szárnyas bocskorban találand, nagy világ 
gyűjtő tarisznyával oldalamon, kicsin és nagy 
rostácskával a' kezemben, kézi mesterségemet pe­
dig magam és mások számára teszem, ezen má­
sok pedig nem hogy megköszönnék adoinányo-
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inat , hanem még morognak is ellenem, 's meg­
lehet niég böjtre is kényszerítenek, mellynck 
jobb magyiu- neve koplalás. Édes Torokápi 
Uram, ngy é , (Jn nem lesz olly kegyetlen? — 
adand egy kis alamisnát, noha nem tudok olíy 
Szépen énekelni ércffe, mint Homérosz. 

( , 0 h , Önnek jeles dicsérő teheítsége van! 
•— Igen , igen, majd juttatok valamit! — Lássa 
Ö n , azt é])en neni mondlialja, hogy nekem 
nincs belső vilílgom: sőt inkább igen nagy van , 
iBollyné! a' tele asztal mindig enyém marad 'a 
U z d i , Padaiér lei fordításban. On eredetileg, 
Biistiivi és a' CsalárdaKi versekben izzadnak 
dirséretemre. Oh mi azokat a' lelki világiía-
kat testi világűakkal igen könnyen kormányoz­
zuk!" 

Igazsága van , édes Torokápi u ramnak , sőt 
igazságtük \*an, édes Torokápi uraimék, kicsi­
nyeknek nagyoknak, számatok egész •i-égtelen-
ségiben; az emésztő oltár olly tidajdonságu, 
hogy ha rajta sötétség l an ; hiji'iba világit a* 
gondolkozás fáklyája; —• a' farkas - ordítás ki 
ne«i marad. Pedig az éhes farkas igen rútul 
ordít á m , sőt még olly vakmerő hogy a' fegy­
veres embert is loegtájiiadja. O h , édes uram, 
kinél illyen emésztési sötétség" soha nincs, de 
Bzándék szentscgbeli annál nagyobb, szeretnék 
ez utolsóbeli enyémből egy darabkát adui , hogy 
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kegyed órájában a' rugó (mgony?) nemesebb 
érczbő! való lenne , hogy Homéroszt ne morzsa-
lék , hanem nagy lelkűség által iparkodnék 
magához kötni. De kegyednél illy rsomó-ol­
dásra még nincs világ, édes Torokápi lu-am! 

> > ; > - ' ; ? ' . ' • » Í J • i} í •'• • tiii'icfijbp.''-

• ' - 7 " ; - f f V •- • , - . . . 

• = " . - . . Í Í - , " 
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.v-^BrisííiiI n.hi«rf-̂ _íí:̂  v^fliteiíii -siti -föiáiiic 

Valami egészen î j az igékről. 

in inden ígc melléknév, vagy is névsegéd. 
»,Nem hiszem." 
Kérlek hidd e l ; — annyí bizodalmad lehet 

hennem, hogy meg nem csallak. 
„Gondolom, legalábh hogy meg nem akarsí 

csalni, de magad is csalódhafol." 
Csalódhaláson ftilíílnem gondolom magamat, 

de itt nem csalódom. Mond el t ehá t , hogy 
niiriden ige melléknév. 

„Minden ige jnelléknév, Vagy ha inkább 
akarod, névsegéd." f-^ri^r-

N o , ugyan rá szedtelek, majom! 
„Kér l ek , én nem czímbarát vagyok, —i-

hagyj fól ollyasmivel, Söt még niegnmtatom, 
hogy minden ige meliéknévj minden ige név- • 
segéd." * 

Ugyan ugy e ̂  
„Minden ige névhez mellékeltetik, v 

nevet segít k i , egészít k i . " 
Épen ugy mind a' melléknevek ? 
„TalíBU nem egészen u g y . " 
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Hát hogyan? 
„Azt nehéz egyszerre megmondani, kivált 

'mikor e' tárgy moat villant csak először fel fe­
jemben. De mintegy illy módn lehet a' dolog. 
A' melléknevek a' főnév tulajdonságát, minősé­
gét általáhan fejezik ki, a/, igékiiedig amiak mi­
nősegét különös tekintettel a' cselekvésre^ szen­
vedésre vagy lételre.íífií(ii'-íín r;.} a^htiÜRfi 

No, majdnem irtélyéhben ereszkedelV do­
logba , jnint mi szokás szerint szereljük. 

„Mi gondom nekem a' rósz szokással? — 
én csak a" lizben nem szeretem a' feneket nyom­
ni , különben a' folsz/niiség ellensége vagyok; 
azért tovább fejlegelölÖdöm, nem bánva ha an­
nyira féltek is tőlem mint a' háborgó Duna kö­
zepétől." 

• De tudod e , haiátom, hogy egyik szoká­
sunk a' tudós hangra nem fíigyelni? 

j.TIogy ne tudnám, 's épen azért öltözöm 
mindennapi jrunyába, hogy fölletszés nélkül vi­
tázhassak, lármázhassak 's hitegetelődzhessem a' 
pipázóknál, borderüsekné], *s.— hogy épen ne 
juthassak a' pipereszerető hölgykörökbe...'-

A' nagy szemű Zeuszért, barátura, az eszed 
megy e , hogy hölgykörokbüí ki alcarsz zárko-
lüdzani í 

„Xem gondolnám hogy az eszemnek kedve 
volna tovább luemii, — mert rósz fogadtatást 
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reménylene közel távol. De gúnyámnak azaz 
oka , Kogy — közállitás szerint — a' nyelvhez 
nem illik más. Legyen azonban a' mint v a n , — 
az ige kisegíti a' név állapotját fejezni, tehát 
névscgéd, "s annak jogaival é l . " 

Ugyan , minden ige él e névsegé<li jogaival'/ 
jjMiiidcn ige egyenlő a' nyelvtanai tön^é-

lyek előtt. — A ' mint mondhatom tehát : az 
ember é l , gondol , okoskodik, meghal , ver, 
Veretik, fizet, fizettetik, ugy bizonyitliatom 
hogy a z : e'/, gondol, okoskodikt- meghald 'stb. 
megannyi névsegédek, kitevők az ember álla­
potját, a' cselekvés és szenvedés különös tekin­
teti szerint, nem kiilünben mint a' név minősége 
fejeztetik ezen mondási^ban k i : az ember tzep, 
okot, ml, ostoba i fehe'r, fékeie^ V b . " 

Legyen ugy! de — mégis van- bökkenőm. 
Mint teszed a" főnév elébe ige melléknevedet ? 

„ A ' főnév elébe f Hát szokás elébe is tenni ?"" 
Éjien azt kérdem én is. — Mert mondha­

tom p. o. « ' sze'p ember, — de hogy mondod: 
gondol ember, életiéerl . " T 

„Azt már nem tudom, pedig Eelléne mon-
Qaiii tudnom, — különben egé'sz hoszú vitatá--
Som, annyi izzadás o k a , dugába dűl."^ .--•• . /-l 

Azért ne siránkozzál; nagyobb dolgok is 
^Qgába dőltek m á r , mellyeken milliók dolgoz­
tak , mellyekért ezerek küldtek vérgőzt áliloza^ 
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tul. Csuk menj tovább. Szerencsés föltalálásod 
van; bizonyosan ki ÍOjrs?. bontakozni. 

„Ennyi bátorításra csakugyan tovább indu­
lok. Igen, már diadalt lálok. Barátom, ax 
igébíii részesülői, vagyis igciievet csinálok 's a' 
dolog rendén van. 

Hogy, hogy? 
w • „Lálod, az nincs jól mondva: gondol em" 
ber, íörekxzih eniher ; liunem Jól van ez: goH' 
dolo ember, törekvő ember. 

Igaz bizony; no te szerencsésen megtörted 
a ' j e g e t . -•->• '^~ i-•-.-.«-••. , 

„De líarátom, még többet is látok én; én 
azt állitom hogy az ige nzon tulajdonságánál 
fogva melléknév, mivel benne mindenütt részesüiÓ 
lappang.*' 

Valami kém vagyis íspion-kínt, nemde? 
„Már akármikiiit! Elég az, hogy benne 

lappang. P. o. goudolkoxom annyit tesz mint: 
gondolkozó vagyok; iparkodol-iparkodó vagi/í 
szeret - szeietö ; liujlituh'hajlók vagijnnh; gj/d-
vdskodtok'gyávúskodók vagytok 'slb.-' 

Bai"átom, te ezer mester vagy! 
„De ezer én egy mester leszek, ha végre 

hajtom azt, a' mi fejemben fölvillant. Kedvea 
barátom, nyiijts segéd kezeket; magam gyöngo 
vagyok országos mozdításra.'' 
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Szívesen, kivált ha ingemre való dologban 
kérsz segédtiirsiíl. 

„ííi/.onyosan ollyanban, mert láfod, t e 
buzgó magyar vagy , szereted nyelvedet , amiak 
tökéletlenségét orvosolni , hijányait pólolni t ö ­
rekszel , a"' mit onnan ín tudok, mivel az iszo­
nyatos A és neik orvoslása végeit a" bírlokoseset-
beli tiai ne^ct rendesen kihagyod beszédedben, 
a' lobbi íKik^ nek helyett pedig, mint a' Szép 
ttavakLun ajánltulik, kisértést lévé! nanés nett-
nel élni , — első a' többek közöt t ." 

Kz mind igaz. 
„Most pedig oliyasmit pendítek meg, melly 

által nyelvünknek e' tekintefbeli rövidsége 's 
bajlékonysága példátlan lesz a' keleti 's nyugoli 
nyelvek-közöt t , mel lye t , kivált a' nyugotiak 
csudálandanak, báiuulandanak, de meg nem 
foghatnak." ^O - . ^ - ^ ' Í 

Beszélj tovább ! kíváncsi vagyok, 
„Xcm akarok sennni egyebet mondani , 

nünt , hogy az igék melléknevek; tehát hascu-
liltassanak is a',többi melléknevek szerint." 

Bai 'átom, nem éitclek. En az igéknél csak 
hajtogatást ösnierek. 

„Ösmerjiink tehát ezentúl hasonlítást is. 
Azt csak nem tagadod, hogy a' cselekvést és 
szenvedést öszvehasonÜthatni más cselekvés vagy 
8?cnvedéssel?" 

5 » 
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I ' -.-. Ki is tagadhatná azfc? 
„Sőt azt is tmtod, hogy a' részesillŐk fige^-

nevek) mind annyiszor sz-okfak ha-sonlittatni, 
valahányszor a' dolog ugy hozza magával.*' 
• Igen jól tudom; sőt a' „Magyai-Nyelvtudo­
mány" TT lapján meg van írva: „a* tie'vsege'dlül 
hatoiditást kapnak a' részesülők gi. Oi-JettylÓ, 

,.- . /enylöbb^ legfénylőbb^^ •-'•v. • 
„Aimál jobb; — már most én azt javasol­

nám tovább, a' részesülőket hasonlitsnk mi az 
igékben, azaz hasonlítsuk magokat az igéket." 

Ez nem rosK javallat^ csak végrehajtható 
legyen. 

„Mi volna végrehajílan, ügyes fejek álta!, 
• ' mi hajlékony nyelvünkben! Én magamban 
egészen neia bizván, a' te ügyességedtől várok 
aegedebnet." 

Igen, igen szívesen. Oh én a' nyaktörésig 
elszánt vagyok, mikor valami nagyot kell moz­
dítani! 

„No , itt ugyan nyakszegéstöl nein félhetni, 
—'a az egész nagymozditás néhány utórag hely­
re alkalmaztatásában áll; de azért fényes, lépés 
a' nyelvpályán. Először is tehát, micsoda rago­
kat vegyünk föH"-A • r" 

-- • •,. Bizonyosan, könnyen betanulhatókat, 'a 
mellyek legkevésbé tetszenek föl a' haladástul 
iizonyodók előtt. 
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-„Ugyan iiieltyek volhahiak a z o k ? " 
Meliyek a' né^sogédek (melléknevek) öaz-

Vehasonlifását jegyezik. 
„Kgészen az én szándékomat találtad el . 

No -eaen örülök! — 's bárcsak igen sokan egyez­
nénk igy meg. — D e h o g y a' dologhoz fogjunk, 
Itiondsza j)éidát igehasonlitá^pa." 

I l iszen, ha egyszer példát tudok r á mon­
dani, akkor diadalt kiáltok. 

„Kiálts tehát , mert az igehasonlitás örök 
idők olta divatozik. Azonban a' diadaléneklé*-
sel egy kiíisé lasabban bánj., nem oUy ingyen 
osztatik az , mint a' levegő. Új mintába nem 
-örömest szorul a' vi lág, sőt â  szavakat sem 
örömest szorítja." , ..: 

Igaz , hogy a' minta kellenietíen dolog, da 
inlvel szükséges rósz ; okosság minél alkalmasah* 
b a t , kényehuesebbet alkotni. Alkossimk tehát. 

„Rujta. A ' melléknevek hasonlítása p. o. 
i l lyeu: (nagy) nagyobb, legnagyobb^ melly igy 
ís tehető l a : inkdhb nagy^ ieginkáhb nagy^ 
ínellyckhc/. járul még a ' : szintolly nagy *t Ae-
tethenagy, nicllyek azonban nem szoktak tekiiv 
tejbe vetetni, mivel csak határozó segedelmével 
lététnek ki. Igy van az ige hasonlítással is a* 
J o l o g : nem vétefik tekintetbe, mivel határozók 
segedelmével történik." 

-Ugyan, mondj xeá alkalmatos példát. 
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„Azon senki sem akad föl, ha mondjuk: 
(nagyrt) tzinlugy nagyit, hevesbe iiagyü , ift-
kább nagyit, nugyohbit^ leginkább nagyit t 
hgnagyoUn't, nemde? î̂p -̂̂  

ISeiiki sem, vahunint azon nem: nagyitó, 
nagyitóbb, legnugyitóbb. 

„Mernéd c ezek szerint azt is mondani' 
ttinitó, íamlóbb, íegfa/íitdbbP^^\,r;jf.-.!iH 

líogy ne merném? — sőt az egész vHág is 
meri. 
,1 líUgy igen kicsin neked a'viláfí; de tovább: 
mernéd e mondani: fam'l, inkább Utm't, teg' 
inkább ianit P" 
íEíE IJgyan hogy ne merném ? Ennyit mindnyá­
jan merünk. 

,,Az igaz, és senkinek nem törik belo 
foga. De Hgyan mernéd e mondani, taiiitét 
tanabbÜQ ^ leglanabbitá? 

£zt már nem merném. 
„Ugyan miért ?" 

Ezt barátom, magam sem tudom ^ de azt 
részem észre, liogy a' nenmierés gyakran maga 
luagának elég ok. 

,,IIuh, milly szegyen! Hlyen állitás ellen 
törvényt kellene hozni. — "s akkor én is kön­
nyebben boldogulnék. Mig azonban illy törvény-
javallatra jogot nyernék, csak szélbehangwilag 
^vafom magát a' dolgot: ugyan, miuden erény 
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szerelmiért, merjíik monflani a' 7tagyohhitó 'i 
legndgyobbiló példíija szerint: tanubbilá, leg-
tanablntó.-'-

N o , erény neki! én hát egész bátorsággal 
mondom: famló, tanabbitóf, legtnnahbitó! 

„Ugyan 5 nem szEikadt ki a' nyelved? 
Sot, barátom, kösinyebnek találtain, mint 

a' di's/.-ágyufüst szagolását. 
„Jó szaglást barátom, mikor nem rósz 

dolog visíának lenni; — de tovább; nem gör­
dülőbb e a': tanabbitó mint az: iukúbb iam'tó? 

Sokká! gördülőbb. 
„Nem gondolnám tehát, hogy többé ellen­

vetésed lenne; azért mélyebbre lépek. A' része-
BÜlŐbül hasonlitva is jó lenne, ugy e , igét esi-' 
nálni?« 

Jó lehet, biz az , —• 's én épen nem két­
kedném í\'\ tidgi/obbii szerint igy szólani: ía-
ntihbit, az i/ikább r̂t//?V helyeit, -— mcilynck 
a' leg^t elébe csúsztatni nem volna a' legnagyobb 
mesterség. , ^ 

„Az vnlA, nem'vöma nagyobb mint a" kész 
gözhiijóra föHihú, — "s ann:ik különösen örülök, 
hogy ezen nyelvbeli csekélységben is nem kell 
külföldi tanácsadóhoz folyamodmmk, noha jó 
pénzért... 

Ugy e jó pénzért adnának azok elég tana-
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caol, ki olly kevéssé vihetöt, mint a* mi mos­
tani ja\aíatunk? 

„Kérlek, ne ijeszsz bagolyjóslatoddal! Olly 
konnányozhatlaiioknak véled e olvasóinkat f" 

Hisz, az ulvasókkal -csak végeznénk, de a' 
neni olvasókkal l., 
'•' „Bajos végezni, az igaz; hanem mi ne tÖ-
r<ídjÜBk velük, — aimái ikább, mivel henyesé-
gök miatt legkevésbé tarthatni íőlók." 
--j Koszul Ítélsz, barátom; a'nemolvasók log-
iiikább lármáznak az ixók ellen. 

„Hagyján, rosznyelv nem nehezebb a' jó 
tollnál. Kiég hogy niiirjuk: tan/t, ianabbit ^ 
iegtanabbi't. Ugyan inínt mondanád azt liatá-
tozottau í 

ttTauilJa^ tanabbitja, legtauabbi'tja'^* 
^: ,)Hogy mendanád az aligniidt időt ?" 

Ha ez Áll: íiagyüa^ nagyohbt'ta^ leg-
nagyohhilaa állhat szinte: 

i^tamta, ianabbitaf legtanab' 
bi'ta, 's határozottan: 

^.Jatii'íd, íanabbttáa hgtanab-
bi'td.^^ 

„Mnt van »' föltételes jelen idő ?" -

,ttam'tafia t taiiabbilana ^ legtanabhitanu*'''^ 
„Dicső felfogásod van, de ugyan foshangu 

ig«bíil tudnál e példát adni í " 
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Csak dicsérj, én mindent tudandok tenni! 
Itt a' példa: 

lifeszí't ^ fesxh't y legfesxh't. 
,,hev{t, hevehbü , leghevebbÜ, 

's ^J'eszüett i fesxhüett ^ legfeszbitett. 
„hevitaid, hevebbilend ^ leghevehbitend.** 
„Menjünk ált beszélyekre; 's fejezd ki ezt 

az új mód szerint: En a jogot inkább szeretem 
üz araiiy?iál^ ^e a' békességet leginkább *»*-
reted'" 

Ez nehéz, de inégis megkisértem; t:aláin 
igy jó lenne: Eii a jogot ssereibem az aratiy~ 
nál, te a' békestffget legszeretbed. 

.,Fölséges, barátom! Ez olly föllcgi vár, 
mellyel soká , szélien imilatozhatunk." 

De a' nielly lakhatlan, mivel konyha nincs 
benne. — En éhezem, barátom. 

„Több pajtást is lelüiűc ott, hol a' hason­
lítandó ige helyett rostélyossal lakhatni. Jöszte 
menjünk." 

Harcz reád, föUegvár! 
„Ilalia! inkálb hangok a' szélbe. 
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R a j Z o l á t o k 
a'magán élet's természet világból. 

Oi^-U • • 

* lw_agán élet, édes baráfaún, az, ha ma­
gánosan vagyunk. 

„Bölcsen! bravó, világos! eltalált!" 
Mngánosan vagyunk pedig, ha senki nincs 

körülünk. 
„Éljen!" Qyis). 
Senki nincs körűlíiuk pedig, inikor . . . 

che. . che . . . 
„leljen!" 
Mikor az ember füleit ostoba lárma nem 

verde!ii.... 
„(McJy hallgatás)." 
Édes barátaim, a' magán eletet minden di­

cséri ) a' ki jobbat nem ösnier. 
A' magán élet annál tokclctesebb» ha — 

a* konyhát és pinczét kivéve-niindenfíii elzáraíék. 
A'' magán életnek megvannak az örömei, — 

ha a' konyha 's pincze nem hibázik mellette. 
A' magán életnek nagy barátai a' medvék, 

még nagyobbak a' huÍ7.ok, legnagyobbak pe­
dig a' társaságot nem szivelhetök, 

^ , ^̂  ,,. -̂  _ ". 
• , . . * • _ ^ . ' • ' • / ' . -



„Éljen!!!" 
Pedig, édes barátaira. a' magán élet rosx 

portéka; bcimc az ember minden csekélységért 
oem éljenezfetik! 

A' magán életben az embernek egyedül keli 
lenni. 

„Éljen!!" 
A ' magán életben nincs ki főzzön az ember­

nek, nincs ki bort töltsön. 
„Bravó!" 
A' magán életben nincs ki bonfson, nincs 

ki Vessen! 
„Éljen! Bravó!" 
A' magán élelii legfíilebb is csak a' tükör­

ben láf hat füleket é s . . . ha l lhat . . . . 
„(Nagy csöndesség eleinte, utóbb morgás).** 

Azonban, édes atyámfiai, a' magán élet érdemei 
nem tagadhatók. :Í::/&4 -5SDi»jE'-̂ r, 

Itt az embert senki sem kBfelczi le. 
Itt az ember a' jó falatokat senkivel nem 

köteles jncgosztani^ 
„Éljen!« 
Itt az embert éhségén ki^iil senki sem veri 

föl ágyábiil. 
„BraTÓ!" 
Kenyérért, játékért nem jönck gyermekek 

az ember nyakára. 
„(Hallgatás)." 
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De az embernek szabadságában áll franczia 
Hcakácsot tartani. 
> „Éljen!" 

'S ha a' hulladékra csajvadékot jneghí, 
luindtin lépten e/en ordítást hallja: Kljén! 

(Pillanatnyi csönd, morgás, melly egyre 
nevekszik). 

De azért nyugodjatok meg, édes barátaim, 
a' nmgán élet fapénzt sem ér. 

Az ember benne egyedíü kénytelen iiipázni. 
Az ember nem oszthatja meg pobai'át bará-

fcaíval. 
„Éljen!" '' '-'•• ' • 
Az ember szentébe nem mosolyog egy szép, 

esiuos , vidám nő. ...__ ..; 
„(Hallgatás)." 

; :; Az ember nem fakad új életre gyermekei­
ben , nem sokszorozza szivét, lelkét ivadéka 
által. 
'«. (Hallgatás). 

Nem adhat család ünnepeket. 
„Bravó ]•• 
Nem atyafiasodik lüeg az egész várossal, 

kivévén a' tányérnyalókat, kik nyalni tudnak 
csak 's — idétlenül tapsolni. 

„(Nagy zúgás, melly erőszakoskodásig ne­
vekszik. Néhányan a' szónokszék felé rohan­
nak).'-
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Édes barátaira, varjuzugban almaborbul jól 
iaktak egykor az emberek és jó keddre derül­
tek. Történt pedig hogy egy tükrös szobába 
Vetődnének, kik előbb soha tükröt nem látának. 
tislogó szemeikkel ott egy líj társaságot láttak, 
szépet mint ők, szédelgőt mint ők, 's épen ngy 
cselekvöt mint Ők. Megiiaragiivának azonban, 
hogy van, ki oUy szép, oUy szédelgő 'a ugy 
tevő, mint ők. Harágjokban csatára keltek, 's 
öszszezuzák a' tükröket, magokat megmetélek, 
de örömmel láták az ellenfelekezetet eltünteni. 
Ekkor éljent harsoglak egymásnak. — Édes 
barátaim, a' varjuzugiak nem éltek magán életet, 
Ae a' tennéíiZBÜ világ hű fia! voltak, mellyrül 
csöndesebb alkalommal bővebben fogok érte­
kezni"). 

*) J'Sy^^^- Ezen czikkel egy afghaiiiataui dtfraj 
ivó tolU B2t;rint van magyai'itra irokéz nyslvbli!. 
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**'̂ ' Világpolgár 
< (niint.igen sokat vagy semmit Jelentő BZ6]. 

J m i „ p o l p í r " szót Jiera ludom szármoi-
ta tn i , 'M — eredeti pytikérszuiiak sem vehetí'én 
fö l , idegen iiyelvbíii áltveHnok gondolom. De 
azért nem kell elijedni tŐle, mert egy a' leg­
szebb szavak közü l , mellyek valaha nyelven 
megforduKak, nem ully édes u^yan mint lány-
ajakon a' „szerel lek" de wéltósilgosabb's férfiu-
boz le^illŐLb. 

Szeretném uíryan índnt, nielly nyehbfil ve­
tetek ál t a' legférfiasabb Iié|izclct ezen szava, 
hogy Ösmerbetnéiri, nicllyik nemzetnek vagyunk 
köszönctíel (arlozók a' íJdígáiiság kéjizelct ve­
lünk közlésiért; de erre bamarjában nem me-
betvéii , beéjcni azzal bogy örveii<Uo tekintek 
arra , boI e' szónak 's kejizcletnek nyomait falá­
lom. Velem együtt ezeket keresendrí, senki sem 
induland a' Száva 's Olt vagy a' Dnieper fe lé , 
nem is Árpád és Takson idfjébe. Iianem ott 
kufafand, bol szebb fulyaiiiok boldogabb bont 
fizcinek kereszHilj 's űlly időkben, jníkor már 
törvények kezdtek a' vas fölé emelkedni. — 
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Legtöbbet pedig nemet szomszéflinkDak fogixnk 
előlegesen is kÜszönni, kiknek ,.,Burg6E'' sxa^ 
Vokkal a' juiénk annyira megegyez, t 

Athéné ^s Kóma hajdonta legszebb képét 
lidák a' pulgáriságnak, ma azt legszebb kifejlé-
sében az atlászi oczeán \ét pariján lát juk, innen 
és onnan, de leginkább az éjszaki szélesség né-
melly fokai alatt. Uelebb a' szárazon, kivált 
keletnek, egj re jobban eltiin a/., mig végre nép­
pel o h a d ös/ve 'H nevérűí is alig ösineretes. 

A ' polgárság az emberi társaságban a' bol* 
dog közepet foglalja el a' törvények s/,ent vé­
delme a l a t t , mellyek nélkül csak népe t , csak 
szolgákat gondolhatni, polgárokat iieni. A ' pol­
gárságnak — a' fülvett kép szerint — befolyás­
sal is kell a' tőrvénybozíisra lennie, iia árnyékká 
olvadni nem akar , sőt a' romai 's görög köztár­
saságokban ő vala a' törvénybozii test. Ma az 
amerikai egyesülelek lakosai majd csupa pol-
gárokbnl ál lanak, egynuUlioz a ' törvény és igaz­
ság előít egészen hasonlókbiil, Jacksont sem 
véve k i , az e lnököt , 's nem a' pinczért, ki 
Philiidelpbíában léged mint idegent, egész nyá­
jassággal fogad el "s egész készséggel szolgál. 

Egy alkohuányilag kifejlett országban nem 
ntolsó dolog polgár lenni; sőt nem csak nem 
utolsó, hanem dicséretes, első. Az ember biz­
tosítva akarja lútul személyét , vagyonát ' s im-
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nés-'kereste k'őtöxve kezeit az olly dolgokbatt, 
^ mellyek személye 's javai előmenelelét érdeklik. 

Az (ideális) polgárnak vannak tehát jogai, 
nem előjogok, hanem hasonjogok, mcilyeknél 
fög\a serthetlen, vannak kötelességei, de nem 
kivételiek , hanem minden társéihoz hasonlók, 
mcilyeknél fogva a' közjót előmozditania kcils 
niig természetesen, az Övé mások által szinte 
elomozditíatik. — Világos, hogy annál kivána-' 
tosabb, minél töhben megosmerik a' polgár jo­
gait, 's annál Örvendeztetöbb, minél tíígosabb 
körben mozoghat ő jogai használatával 's a' tiff-
vények védelme alatt. Csak az a' kérdés, kö­
telességei nem lialmoxódnak e annyival öszvébb« 
's a' végső végen nem veszt e tág polgárisága 
által. Must ezt i'isgáljuk meg. 
-•_: A' történetek könyve az, mcHybül igazsá­
gainkat mentenünk kel l , melly tanúbizonyságul 
Szolgál a' multakra "s mértéket ajándékoz a' jö­
vendőre. Ez azt taniíja hogy a* legnagyobb 
országok polgániinak sem volt több kötelessége 
's nem volt nagjobb terhe mint a'legkisebbéinek, 
— a' mi igen természetes. Az ember országos 
terhei nagy részét kész pénzben teszi le 's a' 
nagy birodalomban rendesen nagyobb a'kereset­
mód, mivel szabadon van eresztve a' közösködés, 
U borzasztó batárvámok nem állanak minden 
lépten az útba. Köleíességeink ugyan többekre 



terjednek k i , azaz többeknek élete, vagyona,' 
hecsülefe, neveltetése "s mindennemű előmene­
tele van s/./viinkre kötve, de azok kölcstinöseo 
kötelezettek irántunk, a' közjogokat iigy védel­
mezők mint mi , a' kozkötelességeket olly lelki­
ismeretté) teljesítők mint mi. 

A' iiolgiíri jóllét a' kíiIsŐ 's belső bátorság-
tul igen függ; melly pedig a' nagyobb országban 
biztosabb alapú mint â  kicsinben. A' külső 
bátorságra nézve igen világos hogy a' mit tiz 
*mber végre nem hajthat j végre hi^t száz, a* 
mit száz nem, eh égez ezer, a' mit ezer nenij 
•megtesz tízezer, a' mit tízezer nem, czélra jut­
tat százezer, és így tovább. De a' belső rend 
és bátorság is nagyobb a' népes országhan, mert 
elegendő kéz lévén, minden szükséges helyet 
alkalmatos emberekkel megtölthctni, mindenki 
eleget dolgozik másoknak 's a' szükségeset bő* 
Bégben kapja masoktul (természetes, hogy nem 
ingyen) mig a' rendre a' meghízottak és kiki 
Szorosan vigyáznak. "'•>•• - s ' W 

Azon ellenvetést se tegye senki, hogy kön­
nyebb fiz embert igazgatni mint százat, 's ezerét 
mint milliót, — 's ne jőjön elő a' történetekkel, 
azt mondva, hogy JBóma éjien növekedése által 
vete ágyat megbukásának. Én itt nagy meg­
különböztetést teszek , 's először is azt, a'* szó 
teljes értelmében emberek e azok, kiket igaz-



ftatni keii, vagy az áliafisHgbul csak iiiosl; fejlőd­
nek k i . I l a csak állafok iiicfí, akkor erővel kell 
ökct rentinél íarfaiii 's igy nicfíengedeiii sőt állí­
tom , hog'y valamint négy lovat könnyebb zabo-
Iiln tartani ugyan annyi embernek, mint tizen-
k e d ö l ; s/in(iiey könnyebben Láiihatni négy eni-
berreJ mint tizí*nkeltővel. De hol az ember 
egészen ember, önkényt simul az elvhez, 's ha 
nzou elv miiJiük keblében v a n , mindazon millió­
kat ö ifj;azgatja 's a' kúiáő intt/.kedés csak a' 
rendtartási rnházat. Hlyen esetben száz milliók­
kal ugy bánliafiii, míiij százzal. 

A ' mi Itóma megbiikását i l le t i , az igen is, 
végtelen nagyságábiil sKármojiott, azon kis mel-
lékészrevélellel, hogy a' római birodalom erő­
szakon alaimlt, tehát kíiiönbözö elvek uralkod­
tak benne. Magának liómának az elve hódi'táa 
v o l t , legostobább elv ha csak az ész szavával 
nem történik , 's ki csak akkor menthető , ha a' 
ineghüditatás van ellenébe téve. H a Koma egy 
két országgal viaskodott volna, ezt hihetőleg 
maga alaft t a r lha l á ; de százakat gyöniÖzvén 
lábaihoz, hihető volt hogy előbb utóbb ez is 
amaz isfölkclcnd, 's annál inkább mivel mások 
fs rántoHák elő. í gy (örlént hogy a' rántok és 
ránfollak egyesiilíek "s eleinte láb és kézujait 
kezdek nyirbáhii a' hajdani győztesnek, majd 
fizakálát liaját ny i rék , majd tog^jábul szabtak 
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•el egy darabot, majd hasban majd mellben scbé-
Bilck meg a' hova kapni nem tudót , mig végre 
a' gyámoltalannak szivét kei-cs/,hil sziírák. 

H a Kóma szellemileg hódi'totÉ r o l n a , ha á̂  
jogegyűnlőség és polgáriasság elvét jobban ki-
fejlé 's cUeiJeszfé, egészen más sors várakozék 
reá 's a' föld s/.inére. Akkor a'' barbárok nera 
diilandák föl , 's a ' 'középkor, sötét tanifmányíú-
vai együt t , nem boriílanda biírom víiágrészre. 
E/.t nem tévé 'Ü eitiúit. )Je ellenkező esetben 
a' világpoigáriasságot gyakorolfa volna. 

Világpolgárnak mondjuk az t , ki nemzeti 
's osztályzati előiféiotoliljíii kivetkezve az emberi 
jogok általános megösmerését kivánja , maga 
részériil pedig gyakorolja. Az iUyen tehát az 
egész világ embere "s a' mit rosznak lá t , azt 
Tosznak is vallja, a' nélkül hogy azon nyelv, 
«zon intézmények és verség által szemeit beköt­
tetni liagyná, a' j ó t pedig 's az igazat jónfik 'a 
igaznak üsmcri meg akarmeljy népnél ''s nyel-
vüeknél. '-'•* ^'••• 

Hlyen világpolgárok nem kis számmal lé te i ­
nek , de arra még nem elegendőn, hogy a* 
vihigpojiaágot a' szó feíjes értelmében léire hoz-
Zí'üí. Mert valamint római , franozia ŝ amerikai 
polgár a z , kinek jogai a' romai , 's franczia 
birodalomban 's az egyesül etekben elösmertetik, 
ugy világpolgár valólag az lenne, kinek polgári 
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jogalt az egész fold eftisinerné. Már illyen pol-
•gár földünkön még nincs, sőt a' hozKá közelítés 
is ritka. Egy nevezetes férfiú élt, a' kétvilág 
polgára, fúl és innen az oczeánon-, tle inár az 
is meghalt. A' többi világpolgárok csak kegyes 
tivánafaik miatt ollyanok. 

A' világiiolgárság képzeletét sokan ineg-
fámadják mint a' honfiusággal ellenkezőt. „A' 
•hazafiiiság ugyanis megkívánja, hogy a' ha7.a 
iigyét legmélyebben öszvekajirsoljiik a' magnn-
kével 's -azt az egész világ ellen védelmezzük 
Tagyonunkkitl vérünkkel. Már pedig a' világ-
•polgár inindenntt ofrhon van, az illy elzárkózá­
sokra alkalmatlan % az ellenhatás alul könnyen 
Jtivonja magát." Ezen álíításokhan sok igazság 
van "s csak azon egy kiveendő, hogy a' világ­
polgár mint honi polgár is , kötelességét teendi 
''s magát a' k:öztigy vcdehnébül ki nem vonandjo> 
Az ember természeti tekintetben elso személy 
maga előtt, 's a'polgái'i életben is minden in­
tézményt magához mint maga előtt legfőbb kér­
désben forgó személyhez mér. A' természeti 
ember minden, akárhonan jövő hasznot: elfogadj 
's igy képes a' \ele ÖszveiitközÖknek ái-taní; a' 
])olgár előtt valamint jogai ugy köfelességei ii 
szentek, ennél fog\'a személyes hasznot csak 
akkor fogad e l , ha_ vele másoknak kárt nem 
okoz, tehát a' maga i>gyét társaiénál előbbre 
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nem teszi, hanem azokéval egybe kapcsolja, 
magáéban azokét 'H azokéban a'' magáét védi, 's 
igy hu hazafi. Csiii)án csak az a' bajosabb do-
Jog a' gépelyszeietök szemeiben , hogy.a' világ­
polgár rósz iigj'ct védni nem egészen hajlandó, 
's igaz űg5^et megfániadnl kétkedik. 

Hanem a' polgiír szó fejtegetésétiil igen ía 
magasra 's mélyre ereszkedtem embereink na-
gyob részinél ösmerellen ideák országába, hol 
nagy kérdésbe jö a' jog és igaz. 's kötelesség 
Ösmerete vagy csak az ezekre gondolás, is. Bi-
Eonyos körülmények mellett, t. i. ha elegendő 
nyomtatási köUségew lévén, bŐven ereszkedhet­
nem a' dologba, tovább is szereinek beszélni; 
de igy legyen ez elég 's ereszkedjünk pehely-
tennéazetüebb tárgyakba, ide zárván, e' jele8 
befejezést a' romai tanácstér idejébül: dixt. ^ 

• ^ a ^ r - • ^ - • • 
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' Közlések. N. hez. 
*' ^ (A' iituratura felill). 

^ " • ' ; * • 

J l^ evessek e , vagy boszonkodjam azon 
kérdéseden: „elérjük e ma vagy holnap litera­
túránk tetöi'onljáf'?" Nevetni szeretnék rajta, 
mert igen kellemes dolog derült szivAe! inosolog-
hatni, de boniban (alám lehet síirgctöscbb dolog 
a' neveíésnél, 's így én nem merek hozzá fog­
ni; —• boszonkodiii jtedig gyomrüinbul uláloki 
és reád, akarva scm< tudnék. 

Látod, barátom, a' kí neiri áll vagy alá 
nem megy, annak fölfelé kell mennie, kivált 
olly vidéken hol a' sikrul ncin is álmodhatni. 
Fülfelé Ivedig haladhatni kicsin és nagy halomra> 
kícáin és nagy (eíőre, sőt még dhavalagiri-félo 
bérczre i s , melly köztudomás szerint legalább 
háromszor olly magas mint ÍC loumiczi csucS) 
melly hazánkban a' legmagasabb. iVIiíi- mosf, 
teszem én, a' litteratnra cuhninalio pontja meg­
egyez ezen haí as bérezek egyik telőponljával, 
's a' dicsőség temploma ott magasan van, — 's 
kérdezlek : reménylesz e ma holnap oda följut-
hafni, tiidó, hogy még halomra ís alig kezdél 
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mászni, nein nagyobbra i íeleni-halmánál, melly 
épen nem szédelgő fejjel nézheti Ja' <lun;'iban iisz' 
káiü ha lakat , — 's ösmerű hogy a' litei'íifnra 
kocsijába ritkán van négy ló fogva, többször 
ke t t ő , még többször egy , legtöbbször pedig egy 
sem, hanem a' szegény literátor maga kénytelen 
kocsiját luizni, t o ln i , — természetesen nem a'' 
legnagyobb sí ikerrel , söt még reményével sem 
annak , hogy a' lomniczi csiirsra följiithnsson, 
honan böU's belátásával némi dolgot igazíthatna 
*s ékesszóló nyelvével tanácsot ároszthatna a* 
kai-putliláknak's duna-tisza köztieknek, de egyre 
kénj-telen a' lapályon maradni; sőt nem ri tkán 
alá szaíaszlja a' kocsit , sárba süpped, mocsárba 
j u t , hol szegény ördögnek vérével- szúnyogok 
biznak , ' s még többen híznának, ha a' vékony 
tápláiat u' vérniemiyiségct néinüképen nem kor­
látozta'volna. 

Kocsi szerünk illyen rósz előfogatií lévén; 
távol legyen tőled, okos bará tom, a' tetőpont 
keresése; aiTuI századok előtt ne is áhuadozzál; 
hanem vess visga szemeket a' literatura k o c á ­
j á r a , 's ott nézd meg magát a' kocsit , (mer t 
gyalog menni a' Pindusra szégyen volna magyar­
n a k , legalább is lóhát és nyereg k e l l ) , nézd 
meg továbbá a' kocsist , a' lovakat 's végtérey 
ha ugy tetszik, a' korbácsot i s , mert ez nem 
utolsó czikkel. ki^ált losz lovaknak 
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^'•'--.A* mi a' kocsit illeti, ez barátom, igen 
hatalmas azerű, a' legegyenesebb számlálás sze­
rint ma holnap ezer esztendfís, vannak kerekei, 
j ó radja, tengelei, szekrényei, íilése kiize|)ett 
és elől-hátul 's Hely rajta elég hova mindenféle 
btitortj podgyászt, javakat, mi'veket 's mi csak 
a' világon terem, rakhatni, 's ezekhez képest 
igen alkalmazható, bővítéssel, szori'ással, iráiiy-
adással, rendelkezéssel. De vannak hibáji is, 
például, igen sokat hagyaték heverni a' szinbon 
*s leginkább csak a' csordások, ftildmivelők» 
ritkaféle mcsterejnberek 's közvilézek használ­
ták , a' tudósak, mivészek , hegykék , majmok 
és több cl alig mondhatók, iitindig idegen kocsi, 
után ka{>kodtak, 's bár milly roszul illettek is 
kivált a' latinra, mégis addig kapaszkodtak rá, 
mig a' boldogító halát őket a' teher alul foI nem 
szabadiíá. — Ezekbül pedig láfhaló, hogy lite-
raturakocsink nénriiképcn elmaradt az idötül 's" 
a' legújabb divat és kényelem szerint némi igazí­
tást, esinoahitást, tágítást és ift ott laláin kur­
títást is kíván, — a' miket igen könnyen meg­
nyerni reményi,. de csak ugy, ha a' szÍRbüI 
elövetetik 's az országutak ő alája rendeltetnek; 
'— különben , azt mondja, visaont rozsdásodni 
lesz kénytelen,. a' mi nem az ö liibája. 

Kocsisaink, barátom, mindig voltak, — ' a 
ezekrűl én örömestebb szólok, mint a' kocsiruli 
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inert legalább a' még létezők ellenszólhatnak, 
mig a' szegény kocsi mindent el kénytelen tűrni. 
Szólok pedig a' volt és való kocsisokrul, sőt 
még prófétai lélekkel taláin a' jövőkre is ki-
ereszkedein, megmondva róluk, a' mit minden 
világos szemű nem tud nem látni. A' magyar 
literatura-kocsinak voltak vezetői ngyan, mint 
mondíuu, de nem legszámosabbak, azon csekély-
ségbül, mivel idegen (latin) kocsin jobb szeret­
tek üldögélni a* Magyarok , mint a' honin. A' 
hires Mátyás király is igen diákos volt. Orven-
deztetöbbek Petrovics ezen szavai „raagyaror-
szág történetei" czimü könyvében: .,Az anjoui 
házbiü való királyoknak bölcs kormányzása 
alatt a' nemzeti nyehTC nézve örvendetesebb ki­
látások nyiltak meg. A' magyar nyelv udvari 
nyelvvé lett ^ *s még az aszszonyi udvar is leg­
nagyobb részint magyar aszszonyokbul és kis-
aszszonyokbul állott. Károly Róbert az ö fijá-
nak jegyesét, valamint Nagy Lajos is mind a* 
két í álasztott vejét a' maga udvarában neveltette, 
hogy a' magyar nyelvet megtanulnák, és a' ma­
gyar szokásokkal megösmerkednének. Levelek 
és diplomák (oklevelek) magyar nyelven irat­
lak : azon esküvés formulája. melly lö^^'ény-
könyninkben találtatik, ezen időbüi való; a' bé­
csi könyvtárban találtatik egy 1382 csztendóbül 

/": 
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talií Codex, inelly a' szent írást magyarra for­
dítva foglalja magában," 

De még szebbek ugyanazon irónnk ezen so­
r a i : „Az anyanyelv ebben a ' (17-d ik ) iszá/.adban, 
kivévén az utolsó tizedet, niellybcn ismét a' ro-
nmiiiak kezdtek hódolni, legnagyobb előmenete­
leket te t t ; ez volt igazán virágzásának 's hatha­
tós nevekedéaének ideje. Mert nem cisak a"* tu­
dományos komoly Írásmódra pallérozódott, ha­
nem az erdélyi fejedehnek udvaránál , 's a' leg­
nemesebb társaságokban azon elevenséget, a/.oti 
hajlékonyságot, rsinosságot, ékességet és azon 
szeretetre méltó ártatlan grmyolást ( í ) nyerte 
m e g , inellyek minden felsőbb társalkodásbeli 
nyelvnek olly igen vonzó tulajdonságai. Min­
den osztályában a' tudományoknak nnitathat ezen 
időszakasz elég számos kijelelt munkákat , egy 
rakáíj alkalomirásokat ide sem számlálván. Ide 
tartozandók a' t. k .Pe lhu (avagy Zrinyi) IGfiO-
b a n , Bariba l()64-ben, Lisznaí lG92-beu köz­
rebocsátott történet Írásai; Molnsu- Albert 1608-
ban , Káldi 1625-Í)en, Nagyváradi theologusok 
társasága 16Gl-ben, Komáromi Csipkés 1685-
ben , Tótfalusi löS5-ben "s mások által ma­
gyarra fordifoft szent-irás. Z r í n y i , Liszthi , 
P a s k ó , Kohári István, Gyöngyösi, Kinmi, Ba­
lassa , Beniczki "atb. költeményes munkáj i ; Páz ­
mán P é t e r , Kszterházi T a m á s , Kőszegi , Del-
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csenics. Kassai, Alvinc'zi» Molnár.Albert, Csiízi, 
Cseh, Yéesei, ToroczLaij Lórándii Susánna 'stb. 
Ihcologiai nmnkáji, Apáczai János lC53->'l>aii 
adta ki minden tudományok Encycloj»aediáját és 
1655-ben juapyar nyelven irt logicát, a' mit még 
eddig egy iró scnl mert anyanyelvén próbálni. 
A' magyar nyehnek iibilolögiai 1 ökéletesitését 
erősen előmozdilotfa Molnár Albert szókönyve 
(1604) 'a az ó grainmalikíVja (1610) , nem kü­
lönben Gelei Katona, (1645) Komáromi Csip­
kés (1655), Pereszlényi (1685), Kövesdí (1690) 
graminaíikái, Oírokocsi Foris , origines hiinga-
ricíie (1693), Tótfalusi Ortographiája (1697) 
' s a ' t . - ' ; , .;.- ; , . . ... 

Az eddig megnevezett jó urakat bátran 
mert'm liferaluia kocsisoknak hivni, mert Ők 
nem olly haragosnk mint az újabbak, nem akad< 
nak fül minden csekélységen, — sőt még majd­
nem bátorságom jŐ a' legiijabbakat is ugy ne­
vezni, tudván hogy Phoebns - Apolló sem vala 
eg^'éb kocsisnál, ki dicsőségének tartá napestig 
négy szürkéjét hajlani, éjjel természetesen ki­
nyugodva, mint az olymposzi győzők mikor fe­
jükön a' boroslyán, zsebökbeu a' pénz volt, az 
azonban elfogyandó, 's ismét természetesen, a' 
pályák gyermekét szerencsepróbára kisztetŐ. 

Sok csillagunk vau az líj literatiirában, 
(ezen kifejezésen tudom senki meg nem harag-

. . . • « • - • 
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szik) 5 csak az a' baj hogy azok más nemzetekéi­
hez, hasonh'üa, vagyis az általános literatura 
egén, nem oly magas rangnak mint itthon. En 
azt szeretném látni, hogy a' mi ötöd, hatod 
nagyságú csillagaink a' németeknél, angoloknál 
és francziííknál másod harmad nagyságúak vol­
nának , sőt, ezt nem Iáthat\'án, beérném azzal, 
ha rangjokat ott is megtartanák; de nem iigy 
áll a' dolog, mert az először említett dolog 
mcgfordit\'a van közlünk 'a az emiitett népek 
között, — sÖfí... De nem megyek tovább, 
hogy meg ne köveztessem, 's töi-ténetbül her-
vadliatlan fényii csillagosainkon igaztalanságot 
ne kövessek el. 

Mert a' mint mondom a' literatnrakocsinak 
lovai gyérek és eröílenek nálunk; — pegazns-
féjikre iiedig csak álomban gondolhat az ember-
Ide tartoznának a* kedv, a' serkentés, pártolás, 
KCgités, kilátások, dicsőség, és több e' féle, 
mellyek például a' görög és franczia literatura-
korsit egész intézetté tevék 's annak egyes sze­
kerei elé pegazusokat állítottak, — sőt még 
ma holnap tűzzel és vízzel ezen két legellensc-
gcsb dologgal) barátságosan emeltetik Helikonra, 
ha csak nem meszszellik oda Farisból az utat. 

Mi ezen rósz befogásnak az oka, Hermész 
által megsngándja Zensz, Európának ellopója, 
a* luülámokon ÍÍB hataliiíajsan iiszkálój — 'ÍÍ arany-
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eső képében az 1835-ki legjobb munkásnak 
zsebébe hullandó. 

Mi a' korbácsot illefi, az csak rósz lónak 
való. „Tehát csak rajta!'• Meiíállj, barátom; 
az a' rosznak nem használ, a' jónak árt ; tehát 
a' mi liferahiránknál nem szükséges. Tartsa 
meg azt Tiniurlenk magának, 's tüzelje vele 
költőit, szelídsége, jániborsága's magamérsék­
lete dicséretére. Mi korbács nélkíil is csoszo-' 
giink . . Azaz , mi , uraim, a' nem oUy gyorsak, 
h viiláinészszel, lánybelátással nem birok. 

„Segitsen az iir Isten bírásra!" 
T i — birókat pedig évenkiut legalább száz 

aranyhoz. 
,jÁra en! Ui 

'••tn-^li: £•, _ ^iiKíEí . _ , 
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Dicsérő beszed az éidelilet-
lenségre. 

A' , , . . 
s^.okaÜan pálya, â  hír pályája, 's 

százan azért lépnek szokatlan ösvényre, hogy 
hi'rt arathasífanak, mig mások csiiiián hirök miatt 
szokatlan jelenéseknek tíiríalnak. D e , b:u-á-
laim és nembai-átaim, őmkedjetek engem ezen 
s/.empontbiü ilélni meg; én szokatlan vitatásba 
nem iiirért ereszkedem, hanem a' koj»asz igaz­
ságot védve, a' szegényt, a' vént; ki az élet 
hoszú terhe alatt üstökét elvesztette. Nem di-
csekedlictem ugyan, hogy őt hihetőleg megra-
gadandom, mert sikamló is még hozzá nünt a' 
rsi'k 's könnyű mint száiiiiizotlnck a' halál; de 
elmondom a' mi s/.ivcmen fekszik, 's talám 
véleményemen fölIill többeket iátok magam mellé 
fsoportozni. 

De ez engemet nem érdekel, mert az ér­
dekes embert ki sem állhatom. Mit tehetnék 
pedig akkor, Ita magam is érdekes volnék, ma-



gam elÖtí:, barátim és bináli iéim. ' a" Íion, az 
emberiség előtt? Magam elöl cl kellene bújnom,; 
vagy Iia ezt nem tehetném, a' magam gyűlölt 
felét ojriulamoii kellene niimlig iátnotu 's azon 
is/onyú gyönyört éreznem , mellyet: a' kelletlen 
barátok nyakunkon-ülése szokott teremteni. De 
inind ez swikségtelcn; azon egy szó segi't az 
egész dolgon: érdekletlen vagyok, és pedig an­
nyira, hogy maga az érdeklctlenség sem érdekel. 

líoldogságonmt az innét e redő t , élénk szí­
nekkel tudnám festeni, élénkekkel millyenek a' 
h' legderiiltebb májusi reggel sugai-ai, az életei 
ezerszer magasztalok, a" sirbnl virágéleteket 
fejtök, de könnyen az iobbantathatnék szememre, 
hogy érdeket nkarok gerjeszteni. Ez iiedig tá ­
vol legyen tőlem. Azért szái'ozan, egyszerűen, 
minden fölvirágozáa nélkül terjesztem elö okai­
m a t , de világosan, millyen a ' ké t sze r ket tő. 

Az érdekletlenség mind eddig nem kiált aték 
ugyan ki polgári e rénynek, de ha részére nem 
akarjuk is erőltetni a' dolgot, legalább a' bol­
dogság erényének mondhatjuk. Mert keresse 
bár más fölfordult agj'"gyal szenvedélyekben -A 
boldogságot, a' bajjal já ró liirben, ar nynkszeg-
hető elszántságban, az izzasztó honliaskodásban, 
a" lelerithetó vitézségben, a" gondluilmozó gaz­
dagságban , a" fejszédilő *s villániokuak kitett 
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tetőxésben, az érdeklotlcn azt maga magában 
birja, sőt az nékie testvére, és még több, ugyan­
azon dolog vele, csak más néven. Ezt i'cdig 
nem vaktában állitoin, mint az érdekesek között 
annyiszor szokás: hanem alapoknál fogva, mel-
lyeket ezennel néktek is elöbordok. \'̂  '^ • 

A' boldogság nem egyéb mint bajok nem 
érzése, az érdekleílenaég is nem érzés; a' bol­
dogság nem egyéb mint minden roszszak nem 
ludasa, az érdekletlenség nemtiidás; a' buldog-
HÁg nem egyéb mint részvétlenség a* bajokban, 
az érdekletlenség részvétlenség; a' boldogság 
nem egyéb mint gond nélkül nézés a' jövendő 
elébe, az érdekletlen gond nélkül néz a' jövá 
elébe, â  boldogság nem egyéb mint háborítat­
lanság, az érdekletlen háborítatlan. — Es hol 
volna vége ezen öszv c hangzásnak, testi'ériség-' 
uck, azonságnak a' boldogság és érdekletlenség 
között? Én azt a' tárgy bősége miatt elöhor-
dani nem vagyok képes, hanem megelégszem 
hogy a' pálya kezdetén jó lökést adtam a' dolog­
nak, melly a* bizonnyal légiircs térben raegáll-
hatatlanul fog tovább gördülni. 

Most tehát azon kérdéssel állok elő, nem 
szoros, szigora kötelessége e mindenkinek ön 
és mások boldogságát előmozdítani ? Igen-t felel 
az egész világ. Tehát én a'^mondottakbul csal-
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halalláii iléletemet dörgöm reá, — hogy minden­
kinek s/igoiu kötelessége az érdekletlenséget 
mindenek fölött ápolni. Szóljon el lene, a*' k i 
t u d , a* ki m e r , azt én a" dolgok valóságának 
tömegeiéi elöntetem, beíeinettetem, niinta ' tele 
SZÍV betejiiettetik 's eifojlatik a' sötét boltok do­
hos lüinlégétíil: hogy ne érezzen többé, hogy 

, örömben ne rRpessen többé. Mit ér az, érdeke­
seknek egész törekvése , mit a' tiiz, mellyel dol­
gaik után Iáinak, — a" hideg világ' forog , 's 
ő ragadja magával őket. 

És nem látok nagyobb balgaságot, mint ha 
valaki nemzeti ügyektől érdekeltefik! Izzadni, 
hogy utolsók ne iTiaradjunk a' tudományi)iUyán! 
— savanyúan tö rekedni , hogy a' mivészetbcn 
egyszer már emlitlelnék egy magyar, vagy hogy 
említessenek magyarok , könyveket venni hogy 
olvassunk "s talám még a' könyvkereskedésbe is 
életet gerjeszszünk, jáfékszinbe járni liogy az 
igazgatóság meg ne bukjék 's a' színészek álla 
fül ne kopjék, a'gőzbajózást pártolni, h o g y ü u -
nánkniik csakugyan vegyük talám még honunkon 
kivüí is hasznát , állattenyésztő társaságba léjmi, 
földmivclőt egyesületeket alapítani, nemzeti cas-
sinókban részvényesnek vagy csak vendégnek is 
lenni , hogy a' tespedésbül kifelé vergődjünk, 
ezek oUyan dolgok, mellj ek meg sem érdemük, 
hogy oUy érdekletlen ember mint én ellcnök 
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fSíik szavát is fölemelje. Csekélyebbek ők, 
mint sem hogy mi velők vesződnénk "s azon szép 
igazságot kétségbe, 's talán még gyamiba is hoz-
nók , iiogy érdek leti ének vagyunk, líraim , a' 
nap is érdeklctlen! Jövő alkalomnuil az ő érde­
meit mondom el. - i .•.. 
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Dicscru beszéd a' Nap mellett. ,: 

nősen liangzik, midőn - '̂alaki ott 
emeli fői szavát, a" hol szükségtelen, midőn va­
laki olly dolgot dicsér, melly a' dicséretek' leg-
inagasbikát csekély virágkint birja becskoszo-
nijában. Fejére bíuáiiilik a' nem ollyannak óhaj­
tott gimy, ha a' kistehetségek' férfia fáklyák" 
tüzével akarná a' Xap fényÖzőnét másolni, hu ÍC 
költő szavak' összemérésével vágymí ábrázolm 
u" inenydörgést. Amannak hatásunkon és dicsére­
tünkön fülíil való dolgok, niellyeknek érdemeit 
százak térdre borulva imádják, mások néma 
megüsmeréssel tisztelik; de hozzájok méltó han­
gokat és szilieket sem ezek sem azok nem kap­
hatnak. , . . - . ' . , • . . - . . . . 

En is csekélyehb vagyok mint sem hogy 
ékes - szólásom legömlőbb folyamával legkisebb 
hasznot hajthatnék a' jVap dicsőségének. Ott fon 
sugárzik ő , az emberek csekély mozgásaira nem 
•figyelve, mint egy szép gyémánt a' világ rend­
szerében ; viszonyokban lévő a' többi millió na­
pokkal 's maga körül ntaztató a' bujdosók' nem 
csekély csapatját. Világosak az ó sugarai, 'a 
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i^üszlalók a' fáfyolozás és burkok daczára. Ha 
ti süüliUlét, a' mosolygó hajnalt, egyszer meg-
sííólaltatá a' kelet szürkülete fölött, hasztalanul 
fiifják be a/,t eget a' korány föllegci, hasztalanul 
hannatoznak esőt, — meg fog nappalodni, a' 
baglyok és denevérek ideje lefoly. 

Es százan azért dicsérik a' napot, hogy a' 
földnek látszik élni, hogy sugaraival az éji ta-
pogatásnak véget vet, fölhozza a' tavaszt 's gyü-
mölestermővé teszi a' nyárt. Én mindezen érde­
meit bőven és gyéren látom, nsgálásoni különb-
féíe szempontjai szerint, de sem az első esetben 
dicséretet nem harsogok neki, sem a'második­
ban ki nem jelentem boszonkodásomat iránta. 
E" részben épen nem érzem magasztalás;iia kö­
telezettnek magamat, valamint mások liibi'ija 
miatt őt nem gúnyolhatom. Nagyobb játékmezÖ 
van ő tieki szabva, mint sem hogy mireánk 
nyomorú férgekre ügyeljen. A' sugarak neki 
valójához tartoznak, 's Ő sugárzik, ha az ember 
mind behunyja,szemét is , és sugárzik, ha fénvjét 
meglopjuk *s nála az egek igazságait hozziik is le. 

Magasságát akai-om Jegyedül dicsérni, 'a 
azon liídogséget meliy belsejében uralkodik. Ne 
véljétek hogy azért jő fel a' tavasz, mivel a' 
nap kedvetekért magasabbra emelkedik a' lát-
körün; a" nap semmit sem tud kedvetök felöl, 
sőt s lételtek sem üsmeretes előtte. Szépen fo-



rognak az évszakok, de az nem a' napnak ér­
deme körületek, hanem azon kis csillag pólus-
irányának változásáé j mellyet ü világnak nevez­
tek, végetlenül nagynak gondolva. Pedig való­
jában csekély csillag ez. A' mindenségben egy 
a'semmivel összeütköző pontot foglal el, jnellette 
sötét, hideg, ama* nappali csillag nélkül meg­
dermedő. És ezen kis ponton varrnak még vé-
getlcnü] kisebb pontocskiik, magokat szabadon 
mozogni velők, noha csnpán-csak az idő "s véle­
mények folyamatul ragadtatnak. Némellyek na­
poknak vélik maglikat közülök, amaz enilitett-
hóz hasonlóknak, és annak példájakint megnéz^ 
hetién arczot akarnak hordozni, síigártással 
vágynak dicsekedni, egy egész világot akarnak 
magok körül forogtafni, annak meg annyi jóte­
vői , ezer torokkal dicsérendők. De én itt is 
az ellenkező oldalt dicsérném, azon éjt nielly 
belől a' sugarak alatt lappang, azon lúdcgséget. 
melly a* báb-mélyen rejtŐzkedik. 

Ki is szondkoanék csekély körökre f Miért 
fordilaná gondját a" nap a' szegénység kimy-
lióira; miért .-zoknak kunyüirc. kik féhevoniil-
tan hervadnak el különbféle szív-sebek miatt ? 
Rliért vidámifaná a' szomorgókat., miért keltene 
reuiényvirágot a' lenyonmtt Iclküeknél, remény­
virágát a" folemelkedhetésnek ? Miért nielegitené 
azokat, kiket az idegen föld és az emberek rész-
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vóllen koréi liidcgeu hagynak^ Kicsinségokbc 
a^atko/ás \olna e/., les/álás a' nagy íjályi'uól, 
fejének a' csak ragyogásra s/.ántt.naki niegala-
csütiyilása. 

l lox/á kü/elitlieüeiiül állani ftiniiolczáii 's 
lakiíással büulfsfni a" megnézni íiicrő szenitkel: 
ez a" nagy szei'eii, uiellyet a/, ég királya Jimgá-
iiak válas/Iott. Komoly mélfósilggal uralkodni 
a" IjHJdosókon, őket szigorúan mért i)ályákün 
keringtetve; milliószor inillló mérföldekre kita-
szifcni a/, iistökiisekct és viszont sugarait özönébe 
csalni: e?. az a' já ték , nicilyct Űznie kedve t e ­
lik' — — A' mi századaink pillanatok n e k i ; 's 
az állali élet felííinö buborék , inelly időt alig 
nycre sugárvevésre, sugártiikrözésre. Évezre­
deink tarkasága habrczgéis elŐfle az idŐfolya-
n ián , 's a' tolongó néjiek s/.ivi'irvány jelenetek 
a" fold gü/.e kőzött. Az ő életkora pedig nekünk 
vcgetlenség. Születését nuís napcsillagok ünnep­
iek lucg. lucllyeknek mi csak re/gését látiiaíjuk, 
mi k ik az ő gyermekének kérgén mozgunk. 
Mer t világrendszerének anyja ő , iinokákiü a' 
másod rendű bnjdosókat biróf mellyeken kőnnvii 
jelonctekkint iimtatkozik a' niíisneres világ. 

A ' napok' embereinél erény ngj'an a* nyá-
joáaág , a'' )uás' sorsában részvétel , a' buzgóság 
és az erények' heves pártolása. íízt én nem 
tagadhatom, és távol vag)'nk a' tíigadni akarástól. 

file:///olna
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Láték én is könnyet rczgeni szemekben véiv.ö 
szivek fűlött 's imádva borulandek azon naiisiigár 
elé, melly azt fölszáritá. De hideg volt a' nap­
sugár nyári dclhevébcn is, "s a/, alacson földé 
lön a' teher, mellyet amannak kell vala kön­
nyen emelnie. Ks mélíüságáho/ iüön tőn a' nap; 
fényt ada, hogy rés/.\étlenségc világban líinjön 
.elő. Ah! tekintetben van azolla előttem- "s 
tis/.tcletcm iránta végetlen, mint végetlen lehet 
a' pólusok' szá^szoro/.otf hidege. _ 

••' • • ; ; ' •• • • ; • ' - • " • • • : ^ i y ^ ••••: . t 
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em lesz helőlünk semmi i s ; lui â  ki-
düiés mag\'át kebelünkben hordjuk!" 

Ugyan honnan azt, jó földim? 
„Nem gondolunk nemzetiségiinkvel; játék-

sxiniínk mindig üres!" 
Kérlek, én néhányszor jól telve találtam, 

'a üresen soha sem, ki^ évén egyszer déhitán 
három órakor, midőn is ziírlszékeket választék. 

„Egy két szegény tudós elmegy ugyan min­
dig , sőt még a' zártsitékek is jó részint nyit-
vákká lesznek, hanem a' i)áholyokat (lügc-kat) 
zároiyük vagy ürely-ek névvel lehetne megtisz­
telni." 

Ez szomorú igazság! De hogy e' csúf neve­
zet gyalázalimkra divatba ne jöjjiin, jó volna il­
lető helyen tanácsolni, hogy vetessenek le záraik, 
\ az ürely megsenmiisitésére legalább képiek ra­
gasztassanak belejíik. 

„Bravó! ex dicsÖ gondolat. — De mégsem. 
Ha csupa kŐmctszést vesznek i s , sok pénzbe 
kerül az ékesités. Hát ha még előszűr metszetni 
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is kellene ? Mert csak néhány oda tartozó van 
még kimetszve." 

Néhány képitel én is birok, ott igen jól" 
hysználhatóval; ezeket én a' közügynek kész 
í'agyolí oda áldozni. Hanem, ugyan segitend 

E „Bizonyosan; a' szín nem lesz öres's taláin 
némellycknek eszökbejut, képeiket is megnézni." 

Talám! talám! igen sok nálunk â  talán* 
Jó hogy azt nem mondjuk: talán délben lesz 
mit cnnÜTÜf. 

sjEnni valóbul testünk ugyan nem fogyott 
k i , de a' lelki eledel hijányát sokszor pótolni 
kell testivel. — A' színben kevesen gyönyör­
ködnek." 

A' szin kellemes éldelet ugyan, de azért 
nem minden, mint sokan vélik. T.^-T.. 

„Sőt 5 uram, majdnem minden. IVera ter­
jeszti é a' nyelvet, az izlést, a' tudományt, ŝ 
igy a' nemzeti előmenetelt?" • •: 

Igaz, édes földim, a' játékszín mind ezt 
teszi, vagy legalább köteles volna tenni; de 
azért nem minden. 

„Az ur hideg hazafi, engem csak szomorít. 
— Toldulnl kellene ide a' iárosnak, 'a ugy 
mennénk valamire." 

Hallgass meg, földim, és pedig csöndesen, 
hogy kétfelé ne szántsunk. I\Ii niind a* ketten 
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iiiegeg:yezni láíszimk a' jiUékszin kívánatos vol­
tán ; iniml a' ketten oliajtimók , liogy álljon j á -
téks/,Íniink , liogy ü/.inés/.cink jelesek voljanak. 
hogy a' sziuliá/, mindig megteljen; de ez nem 
történvén , mindketten búsak vagj 'nnk, annyival 
inkáljb mivel nyelvünket nem látjuk teljes jogai 
haijználatában. T e már most azt i lcled: nem 
lesz belőlünk semmi i s ; kidülendíink, 's Jiedig 
a / é r t , mivel játékszínünk vagyis inkább szin-
ügyünk hnnyaílik, ingado/,. —• IVinrs c igazam? 

. ,Ugy van , mi Magyarok mindig gondat­
lanok , egyenetlenek v o l t u n k ! . . . . " 

Hallgass el az /a l , az már más okniezőro 
csap á l ta l ; hadd mondjam én el Ön véleményemet. 
Megvallom én is tehát hogy szinügyiink hanyat­
lik , ingado/ . . . . 

„ N e m mondtam én azt ?" 

Hanem a' többi megfordifn'a á i l , m i v e l . . . . 

„ M i v e l ! . . Csuk ki ve le ." 

Mivel nem vagyunk érettek játékszinrc. 
Lá tod , bará tom, a' hol elegendő közönség van 
'.s az nnilatsági ingerrel és eszközzel bír, az meg 
is Szerzi a' mulatságot; a' mire pedig elegendő 
ember nincs« az hiában szori'ttalik. Igen csekély 
a' budaiiestí magyar közönség, 'a ez sem ér 
reá a' távolabb Pestri i! , hol a" nagyobb rész 
tar tózkodik, Mátyíis várába föbnenni; ha bár 



még annyira szerettetik iií a' nagy király 's nála 
fog\aj lakhelye is. 

„Hisz itt neked is igazságod van , d e . . " 
Annyit én is mondhatok, hogy sokan igen 

lomhán veszik a" dolgot, hogy ezen ügyet tefllcg 
igen csekélynek vallják, nüg talán szóval egé­
szen mást bi:íonyifanának. Sokakat látok Pest 
ntszáln járót , nyargalót, kocsizot, erŐs magya­
rokat , de kiket fön ritkán vala látni szerencséin. 
Hanem ez az általános nyavalához tarzozik; — 
nyelvünk lassiísága mellett is elég gyors, de lá­
baink sebességők melleit h igen lasúk, lovaink 
lutni tudnak i'cmény fejében , de . . . 

„No de csak barátom, derék az, mikor *• 
négy szürkén fölváglat..*' '•-

A7. már derék! de rósz hogy kevés a' kö­
vetője, 's ez is többnyire gyalog, pedig nem 
tagadhatod, hogy gyalog csak késedebues az 
ember ? 

„Az ipaz, ezért késnek e! olly sokan.* 
Vagy ezért késiUik el mindnyájan, mivel 

gyaloglunk. Barátom, ezer év után, egyszer 
már csak lovagolhafnánk, vagy kocsira üUiet-
nénk, úgyis mi találtuk föl a" kocsit. , •. , 

„Még ezer év után í ugy bár föl se lalálíuk 
volna. mert mások igen előre kocsikáznak ad­
dig, nii'g mi csizmáinkat szaggatjuk." 
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'^"^•JVe tréfálj 's ne;, ngyságoskodjáU Pesten 
éjiiltcfik színház; — a' dolgon haniar segítünk. 

„Igen jó j hogy éjtittetik. Ah most juár 
oinberek leü/iínk! 

A' színház által? Megengedj barátom, hogy 
ellenmondók. Mi vagy emberek vagyunk már, 
^•agy nem: ha azok vagyiuik, e' végett fölös­
leges a" színház; ha azok nem vagyunk, szin 
által ollyanokká nem leszünk. Mit gondolsz? 

„Én azt gondolom hogy hibázik valami,*' 
Kgyügyii t e , ki a' tengert valaiuiiiek neve­

zed! Nem tudod e hogy csak szivedben a' ne­
messég ? Bár pedig mind a* kílencz millió hoz­
zád hasonlítana! Akkor báti-an lehetne építeni 
színházat és színpalofákat, gyönyoríi homlok­
zattal, kün a' hatvaui. kapunál és ben a' rak-
piacz oldalán és bátran lehetne kikl Thalía haj-
nokává, bajlódását hála, megösmerés 's azon 
fiilíil ollyasmi is koszorúzná, a' mit vaiódiság-
nak nevez a' világ 's rajta igen szereti a' fehér 
vagy sái'ga szint. ''"'•• 

„Igazad van barátom, nagyon érzem sza­
vaid snlyát! De szívem egész érzése, lelkem 
égésül gondolata nem olvadhat egyébbe egy ^̂ ah 
— nál!" -'-V- '•̂ ^̂  -

Ne érzékenyülj el , bajtárs; az idŐ 's ;,az 
ész mindenható tüzo"' segítenek. 

' - „Xem, nem tudom elnyomni érzésemet. 

i 
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hiikór a' szent ügy előttem megpendi'ttetik. Ah 
méltó kört kívánna magához az én lelkem , hol 
a' göröngyök ki volnának egyénítve 's a' mun­
kálkodás mezeje nyilt, — vagy kulcsokat sze­
retnék csinálni 's vélök megnyitni a' zárokat, 
mellyek az latenné templomát elrekesztik." 

Igen , barátom, mi kulcskészitők vagyunk, 
^ mások kövekfct hoznak cggy épülethez, melly 
a' nagyság temploma nevét kapja. 

„lis az a' hatvani kapim kivül álland?" 
Igen, oda építenek színházat a' Grassalko-

vicli]telekre, azaz valódi a' szándék, őszinte az 
akarat, de nem láttam jegyzékét: mennyi van 
a' i)énztárban; pedig a' dolgok lelke a' pénz, a' 
mai morális és physíkai ero ebben van öszsze-
gyííjlve , ö általa születik minden nagy és jnin-
den alacson. 

„Kérlek minden dicső szerelmére, ne alázz 
le bennünket pénz szolgáivá! Én a' pénzenmek 
iira akarok lenni." 

Hiszen pénzed ura lehetsz; de nempénzed 
az urad, az urunk. ^̂  L 

„Értelek, 's mondhatom ha végetlenül ele­
gendő pénzem volna, a' magyar színészetnek 
ezennel virágzania kellene." Ji-,-^''' 

Nem olly hamar megy az, bajtárs. 
„Dehogynem, mennie kellene. Előszer is 

egy igen pompás játékszínt épitetnék, de egy-
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szer'sinind ollyant , inelly a' hangzás töirénycí-
nek czélirányosan megfelelne, hogy Devrient-
nek szava-ronfásánil iie lehetne panaszkodnia. 
Azufán öszvegyíijtenéni minden társaságínil igen 
j'ó fizetcsaci a' legjobb t agoka t , ugy hogy a' 
[egncnijohhik is méltó volna hónaponkint s/áz-
nyolczvan foi intra. 's én kétszázat adnék neki, 
lm csöndesen viseli magát , nem patvarkodik, 
nem izgágásHodik 's hefenkíni egyszcrnél íöbb-
szíir nem bcleg; a' mi pedig játszása napjára 
hónaponkint csak egyszer eshetnék. A ' tíz évig 
Rgy luizomban alattam (a/,a/. Inlézetenihcn) ma­
radt évpénzt kaitna , annyira (nyiigpénzzé) nyuj-
taudüt hogy ncmjátszhatása esefében becsíiicteson 
élliedic belőle. De nn'g hasznavehető, el nem 
bocsáíaiiíím a' szintül, ki^•cvén ha önöklérc 
akarna é ln i ; mi mellett a* rendes évpénzt még 
is megkapná} a' nyngpénzfül különbözőt. Ven-
dégntazásra, néha néha elbocsátanám egyikét 
más iká t ; sőt megengedném hogy egy két hetet 
a' budai hegyek kozőtt töltsön. A" színházat in­
gyen tartanám n y i t v a . . . . " 

IIo , hó ! derék , no megadnád neki. Száz 
féie okbu! tünkre dÖlnél. Először mert Kroesus 
tárházát is kiüriícnéd, másodszor mert föltételeid 
kiállbatlanok, harmadszor mert csajvadékkal 
telne meg szinhá/.od, 's a ' tolakodni nem akaró 
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be nem menne, negyedszer. . . . otödszítr... 's 
ngy századszor. 

„FIlenvetéseidre nem volna nehéz mot;-
teieliii, de abban hajíyoin, mert — szerencsét-
lenséírciiire —• a* [lénzetske hibiÍ7,ik hozzá. Ha­
nem, haiáfoni, iiíryan mond niefr, mit csinál­
nál l e , ha országosan bizatná] meg a* szi'n 
ügyével f-" 

Kz baiátoTo, igen nagy föladás, mellyhcz 
én távol vagyok elogendrí erőt tulaj doni tani ma­
gamnak. De a' dolog lelkéhez nemíiképen még­
is tudnék nynini. Például, a' most fönálló 
színeket minél nagyobb virágzásba törekedném 
hozni belső jól elintézés és'a^ színészek jú fize­
tése által, 's rajta lennék hogy Pesten állapittas-
sék meg a' s/.inészet, mint Budánál magyarosabb 
helyen 's itt intézeteket alapítanék színészek el­
méleti 's gyakorlati képzésére. De ez , ngy 
szólva, a' mellékes nuinka lenne; a' dolog lel­
kébe mélyebben nyúlnék. A" színészet csak a' 
polgári élet "s jóllélcl egyík virága, ainazíul 
függő, maga után amazt nem húzó. Sziuészet 
nélkül boldog lehet a' társaság, jogos, szabad, 
hatalmas ; — 's az illyen állapot — ha a' nép­
nek hajlandósága van rá — fíWderiti a' szinésze-
t e t , — de megfordítva nem áll a' dolog. Azt 
tenném éfi tehát a' honi 's nyelvbeli emelkedés 
varázsliatabiiával hog:y négj- millió helyett nyolcz, 
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fiV, milliú beszéljen insgyarul. Ekkor a' nem­
zeti színészet köriilményei — ugyan mondjátok 
meg, — hányszor lennének kedvezőbbek a' mos­
taniaknál? 

„Barátom, az már igaz, hogy te hafíihna-
sabb végénél fogod a' dolgot. Én azt vélem, 
pénzvel minden mindjárt megy." 

Ne hidd azt! Csak ember kezében Iiátal-
maa eszköz a' pénz; gyáva fest az, mint az 
emberé, ha a" lélek elfagyott benne, — 's kor­
mányoztatni akar, hogy czéllioz vezessen. 

„És én a:it sem tudom, czélnál vagyunk e 
mi mór!'" 

Igen, ott vagjTink, hogy szóltunk már, a' 
cselekvést i)edlg — — hallgatóinkra hagyjuk. 

„Nem! soha, d e . . . mégis!*' 
- - : :̂  : - • - - ; v - r : : '^ . . * • - ; . • . 3 ^ . ^ • -
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Közlések. N. hez. . . v 
i .__ , -

o Kasod, barátom, a'Rajzolatokat* Igen­
nel felelj, különben száz esztendős jiert csapan­
dok a' n)'akadba, 's téged cgyszer'smind bizto-
si'dak, hogy nem lesz szabad mind addig meg­
halnod , *mig a' perköltségeket le nem fizeted. 
Örülsz a' .hoszú életnek, iigy e ? Barátom, mi 
teljes tömegünkben jiieghaltunk volna már, lut 
a'' hos/.ií perek engednek! 

Nem kötelesség ám, hogy az ember valója 
a' nevének megfeleljen, hogy a" Kis nevű kicsin 
legyen 's az 0/:os okos, ''s még Tameriannak 
sem kelt nagynak lenni, mivel a' Tatárok iigy 
akarják, mert benne alig Yo!t más nagy , mint 
harainiaság. De mi, barátom, jól rajzolunk. 

Bai'áfom, szomorúan veszem észre, hogy 
mások nem dicsérnek, — 's igy kényszeritv'e 
érezem magamat írombitát %'ásárlani *s vele szet-
teszélt cirecsegíetni, h o ^ jelesen rajzolok. Fo­
gadom , szünetért esedezve, mindenki tapsolni 
fog, mint színpadon a' megunt mübarátnak, 's 
iigy elárasztatandoni dicsérettel, hogy soha többé 

T 
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rá líjonan nem szorulok. De én , büntctésiil, 
még dicsérettel sem hagyom hediigni ii' számat I 

De talám mások liagyják? Nem kell az 
embereket nagyon gyöngéknek gondolni! Ugy 
látszik ugyan mint íia természetfölöttíeken csüng­
nének: pedig nem igaz; az ő rajtok csüng, ők 
pedig valóságos földi anyagon, sárga 's fehér 
szi'nün, csüngnek. 

D e én nem csüngök aranyon. Ugyan , ba­
rátom , van e az egész magjar iró közönségnek 
annyi a ranya , iiogy i-eá függeszkedhetnem ? 

Azt irád utolján, hogy a' tudós academia 
egyedárusságot akar gyukorlani : ez nem igaz. 
Mer t a' sok rósz munkát nem győzi megvenni; 
jó t pedig kész pénzen is szűken kap. Illy u(on 
módon juta végre a' niegdiosérésliez. 

Hanem szégyen 's gyalázat ííin meg nem 
íüesértetni. Bará tom, a' luelJy orozlánnak elgtí 
kölyke gyáva k u l y a , nem igen fug az (öbbé 
szülni derék orozlánt. Fölhagyok még az idén 
az Írással 's fazokat foltozni tanulok, mivel ér-
tapintási kedvemnek is erél vágták! Meg nem 
dicsérteim, haiátom! í 

Szegény napszakaszok, látom már milly 
szomorú sors vár rátok. Pedig én milly kevély 
Viilék bennetök: %"alaliányszor czimetöket olva-
s á i u , mindannyiszor égre meredt a' tarajom, 
's ha még az elsc'l reggelt is áltszenielém, H o -



147 ' , 

merosznál híresebbnek gondoltam magamat, mert 
ő csak két gyors lábot dicsére 's a' gyors lábú­
nak haragját} mig cn az örök igazságokat éne­
kelem 's az emberiség szent sóhajait. 

Ali, barátom, én már felhagyok az írással! 
Szomoní tapasztalásoiiibul pedig igazságokra 

tanitalak meg, mellyekre jól figyelj, "s meltyek-
kel némükéjpen biztosan evezhetsz mások indulat-
tengerén. •••' 

Előszűr is azt javallanilm, író ne légy. írót 
inni szeretnek az emberek, de az Íróiul minden 
iszonyodik, főképen pedig az erszény. Szántani 
j ó , de nem rendeket, hanem barázdákat; a' 
mit a' mi barázdálóink is érzenek, az azt végre­
hajtók, hogy az eső ié beifal nélkül leszaladjon 
fötdcinkriil. Ah hogy a' télre sok maladostük 
legyen! '>.A>'; ' . r-*-.^- ! .7 

Másodszor, azt mondom: ha imi akarsz, 
azt dicsérettel kezd; különben épen nem boldo- • 
gulsz. Az emberek riicséretkórságban szenved­
nek, 's ba magok nem dicsérteinek is , legalább 
mások dicséretét akarják hallani. Ez vigasztal 
engem is, különben kétségbeesném, hogy 100 
aranyt érő tragoediát nem ttidánk teremteni. 

Harmadszor , eihidd, hogy minden a' re­
ményeddel ellenkezőleg fog történni. A' mi ne­
ked tetszik, az olvasóidnak viszszatetszik» a' 
min te sirsz, azon Ők nevetnek, gúnyodban di-

r* . 
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cséretet látnak, 's dicsérctedtül.,, nem, nem 
eftűl még sem szaladnak el.-

Negycdszer olcsón ne adj köny\'et sem a' 
közönségnek sem a' könyrárusnak, mert ekkor 
mindeniknél hitelt vosztesz, nem pénzbelit ugyan 
hanem jóságbelit. Az clsőtul megfoszlhatlanok 
\agyunk, mint gyermek a' szakáltiil. 

Ötödször: vagy körömszakadtig líjita, vagy 
nyaksregésig maradj az ónál; a' tálat mindig 
fele töHsd camdultig, akár hízelgéssel akár gya­
lázassál . akár édességgel akiír káromlással; kü­
lönben az, a' kis üreg lesz veszteséged forrása, 
mint Nnvarra Chriszlinác. •-•-i . 

Hatodszor. . . . vagy már elég volt ? No 
félj , nem olly betölthellenek ezek mint a' po­
kolszabályok rrancziaországban! 

Pükolszahályok! Baiáfom, minő mestersé­
ges gépelyeket nem szármoztatnafc azon ösmeret-
len helyriil. Vagy itt is csak ugy van a' dolog 
mint sok szavmik származtafásánál/... A' po­
kol nem inagyai- szó, de ugy látszik indigena-
tusságot kap. 

Én szebb szavakat is tudnék, meUyeket 
meg szereinek hazalinsitani. Hlyen vnlna p, o. 
tiszta szerelem, híí barátság, .'s oh barátom ez 
utolsóban mindent iigy kimondtam, hogy akármi 
in fölösleges melleíte. 

Hallottad émár e szót: fölösleges? Kn igen 
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ritkán hallom ; de kisertetet szeretnék vele tenni 
a' tanulók —• mindenféle nem és fajbeliek — 
botozíatásában. De hogy is merek illyesnút gon­
dolni : semmi sincs nálunk egyéb fölösleges, 
mint a' tudomány és mííkeresöket buzditani, se­
gélem , ezen rövid sarkigazság szerint: a' lábba! 
biió ugy is megy, ha akar, a" lábatlanbul ken-
gyelfutút nem csinálhatni. 

ni í í i :• 

"i s;;oii:-í_".;i:'.i x.'ó" sfi ifí 'i'^'-ii ilfi\ 
j Isi "if :n::; </-,'.. in'-íír:í5 

,t .'-.: - - • • • - • • ü n ' ' - • ; • ! . • " • " 



Közlések N. hez. 

ídes barátom, ma már őszelő tízenkt-
lenp/.ödike van, 's irtózva veszem és-ixe hogy a' 
nyár végére járt. Nem valék szerencsés ara­
tást látni, csak a' sarlókat piilantgatám meg, a' 
búzának hatalmas ellenségeit. Nyomtatásnál 
gyalo'an jelen kell lennem 's vC rozs-szabnában 
vau alkahnam gyönyörködni. 

Ati hogy az az ősz olly hamar betoppan! 
Hanem ugy van, a' hívatlan vendég mindig láb 
alatt áll. Mi különösen legkisebb utat sem te­
hetünk, hogy egyik vagy másik illyenen keresz­
tül ne hengerednénk. Mert , Pesten, igen bő­
ven létez a* hivatlan vendég. 

Nem ugy, barátom, tréfálék, nálunk ön-
fejűségi szellem uralkodik, kíki nmga entbere 
akar lenni, '& alig kapni, kit ebédre meghijunk. 
Azaz, kiki tudja, hogy az ingyennek hii'dctett 
lakoma sokba kerül. 

Pedig különben mi nagy barátai vagyunk 
a" kerülésnek, néha jó kedvbül, majd tudatlan-
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ságból , luajd kénytclenségijüi, majd szokásbul 
's több e'féle. Például én magam is kerülök 
mikor azt mondom: lehetetlen hotry a' kétszáz 
kétezer két száz nyolczvan négy hat^anhétezer 
négyszáz huszonnyolczad rész egyenlő (ugyan 
az) legyen hat tizenkettöd egy negyed és két 
nyolczad részvei. T e csak nem fogod tagadni, 
hogy egyenlőség kedviért vagy az elsőbül le kell 
vonni négy ketted részt, vagy az utolsóhoz adn' 
két egészet. _ ,+ - , -_ , 

Az adásnak vonás van e mindig ellene téve ? 
Igen , noha a' magyar nyelvben a' vcvés felel 
meg neki jobban. De mit gondolsz, ott a' hol 
mi sincs, húzni lehet e jobban vagy venni? — 
Ezt a' természet végre hajtani egyiket sem tudná, 
de mi igen , 'a igy hatalmasabbak vagyunk a' 
mindenható anyánál. :• _;^ - . -•••:-'•-.'^^ 

Az anya verébül táplálja gyermekét , mi is 
vérünkből adunk táiilálaíut, teliát anyák va­
gyunk. — 

A ' je lenre jövő következik "s ugyan ebben 
is azok leszünk e, mik most vagyunk? Oh n e m ; 
a' magasan állott nap elhnnyiú, az alant létező 
pedig emelkedni kényfelen; a' testből hamu lesz, 
'a a' megvetett porból test nevelkedik. A ' növe­
kedés törvényei J'cdig i l lyenek: a' semmibül lesz 
valami j ebbiil nagymi , ebbül mindenmi, ebbiil 
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kisebbmi, kismi, semmi. Ugyan hol állanak n' 
mi anyáink e' léiicsÖzeten ? • i . : > . ' - •. ŝ  ; h 

A' menni szeretőnek legjotb a' lépcsőzct 
íilsó fokán állani, — van hova emelkedjék; a' 
ki pedig nagyot akar esni, az vigyázallaniil áll­
jon a' iépcsozet tetején, honan a* föltolakodók 
iigiásra szorifják, ha csak a' diófáia föl nem 
kaitaszkodhaíik. De néha oít is kemény diót 
kell roppantanta, mint Kant tanítványainak. 

Mit gondolsz, barátom, járók vannak e 
köztünk többen, vagy kapaszkodók ? Első te­
kintetre átjáróknak adnál diadalborostyánt, mi­
vel ezerén látszanak kőtiprást vetni czélul ut-
száinkon^ de mélyebbre nézve nom is kéteiked-
hctel a' kapaszkodók többségén, kikből rende­
sen kapkodó vál ki minden csillogó után, azon 
kis bajjal hogy rendcsen csak utána ka])kod ŝ 
rá még sem kapaszkodik. rí>i ; - ••.••,. : it; 

Pedig az n t ú n is sokunkat bánt. Már 
törlénetcink azt .lanitjákj hogy érette, miatta 
's általa jött legtöbb baj reánk , mivel t. i. min­
denikünk elől akar lenni az olly helyen, melly 
fénnyel és kényve! szövetkezik, ufói pedig ott, 
hol fáradság kívántatik ŝ általa â  mozdítás-
így pedig igen természetes, hogy rettenetessn 
után maradánk, azaz szomszédaink után. 

Maradás a' ..sohamozdik" jelszava , 's igen 



dicséretes jelszó. Maradni a' pamlagon iiiig más 
vérfizzadva kapál, maradni luntakoesin míg más 
szekeret luirczol .r síirban, maradni lelt erszény­
nél mig más nyögésig 's majdnem bőrre! fizet, 
maradni . . . . inig.. . 's maradni. . . . mig . . . oh ez 
dicső dolog! Ugyan maiaüzl alj átok engem is az 
Írásnál, mert az élő szó lármás! 

Barátom, jnikor a' verebek lármáznak, jele 
liogy jól laklak; de mikor a' varjak kiáltnak ".s 
csítpkolódva cscregnck inagasrul alá 's alulról f(il, 
akkor zivatar és liideg álland be. A' veréb-csi-
ribelt-sre, ha élő szó is; ne adj semmit; mikor 
|)edig varjak mutatkoznak, húzd orrodat bun­
dába "ü látogasd meg a' fele pinczét kiin a' sző­
lőhegyen. Borban bátorság és biuátság van. 

Bátorság és barátság a' két legszebb férfin 
erény, Öszve illők mint szép gondolafokhoz a* 
szép nyom(aláa 's nem ilgy mint H , . y szüle­
ményeihez B . . . . 1 l'osz fewféke '& betiü. 

„Kérem, kérem, illyesriiit ne állítson!" 
Jól van, én viszszaveszem szavamat, de azért 
a' dolog elhallgatva is áll. Honfiak. jól meg­
jegyezzétek: a' dolog elhallgatva is áll; az igaz 
némán is igaz. 

OEyan jó ízű gondolni! 's ha benne az em­
ber nyelve töredezik, jó ízű panaszkodni i s , 
miért nincs az embernek angyali szólóereje, hamr 



nélkül is haílafszó 's zajtalanul fejhe szívbe fu­
rakodó.. \ i , hogy félnek azok? Ne remegjetek 
szegények, ezen nagy erő nem házi dolgokat 
fogna illetni, ti nőiteknél süketek fognátok 
lenni. — ezeknek, itt ott , laláin nagy kínjára. 

• í i i . - . 
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E l ő r e . 

cm keli a/.t hinni, barEitaím , hogy a' 
világ mindegjre köteles eiöre haladni, hogy 
talám iiálra nem is mehet. Azt volnánk ugyau 
gondolni hajtandók» hogy a* niult taiiasztalásai-
hoz mindig újak adat-ván, ÍUÍ ösmerefeknek ne-
vekedniek kell és nem lehet nem nevekedniek: 
de fájdalom! nem ugy van. Az előrehaladás 
igen öszvctett gépely 's ennél fogva alajijaibanj 
kerekeiben igen hamar baj történhetik, akadást, 
hátramaradást okozó. 

Az újabb törtenetek annyim világos okta­
tást adnak itt, hogy a' bekötött szeniűeknek in 
látniok kell, de ezek még nem fejlődvén ki, vi-
lágosbakat hozzunk elö, a' Görögökéit, Ko-
niaiakéit. A' Görögök jó soká mentek hatal­
mas léptekkel előre az erőben, tudományokban, 
mivészetekben, fölértek a' polgári, tudományos 
és művészi kifejlődés eddig ösmert tetőpontjához, 
mellynél dicsőbbet a' világ még nem láía, az 
annyira dicsért mai Amerikát seia véve k i . 
melly talám csak az igazságosságban, jógszerií-
ségbeii haladott tovább. de a' szellemi emelke-
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désben alimfabb van, — c/,on Cioröghon . vag-y 
inkább annak fi'íví'irosa Albéne , Sándor és a' 
Komáink idejében hanyallani ke/.dett 's a' con-
stantinopoH császárok alatt, az Ozmánok idejé-
Ijon. a' Vclenczeiek koniiányjakor "s a" basák 
utóbbi vaspálcy-ái aiatt annyira hiuiyatlék, hogy 
dicsőségének utolsó sngarai is egyes romiadéko­
kon siránkoztak 's a' művészet remek víiro»a 
szenycs faluvá alacsonyodott. 

-̂  A' Itomaiakkal nem volt kiilőnbcn a" dolog, 
semmiből a' legnagyobb nép lellek, 'a a' leg­
nagyobb nemzet ismét semmivé enyésze. Mi 
magunkról is fiidjiik, — noha scinmitele kifej­
lés czéljához nem kö/.elilénk, ha csak az egye-
notlenkedéséhöz nem, melly mindig a' legked-
vcüobb jiaiipánk volt, — hogy a' (örök száza­
dos háborúk századdal velettck viszszn. ugy hogy 
mnltokkal nem valánk ott, hol kezdetükkel vol­
tunk, noha Kuropára azon közben szebb száza­
dok derültek följ erős sugaraikkai azt igérök, 
hogy a' teljes arafás ideje közelget. A' fran-
czia háborúkról azt nem mondhatnók, mert reánk 
kisbefülyásuak voltak; különben is valamen-
nyioskét különböztek a' török pnszfitásoklól. 

Kzekbül, ugy vélem, átlátjátok édes bará­
taim, hogy nem olly könnjKl egész tömegben—r 
in niassa — előre haladni, mint p. o. szappan-
golyókat ífiini, a' mi annyit tesz: a' könnyen 
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nyert eluhalíidás szappanbuborék, \iszout az; 
első szellővel szétpaffanó. Nem utolsó k é r í é i 
az tollát, mint haladjunk e lőre , sőt egy az el­
sőbbek közül, megérdemlő hogy gondolkozzunk, 
értekezzünk jóla 's a' jónak találtat — szokás 
ellenérc — munkába is hozzuk. 

Az előrehaladás történhetik lassan (hogy ne 
mondjam, lomhán) gyorsan és rohanva. Min­
denik fog találhat védelmezőkre, kiket én nagyon 
szeretnék hallani; de mivel hal lat lanok. maga­
mat képzelem helyÖkbe "s elmondom magam 
előtt mindenikének dicséretét. 

,,Lassan luhuJJ I Minél lassabban növekszik 
n" növény . annál erősebb gyökeret szók verni', 
annál biztosabban tartja állását 's annyival tar tó­
sabb életíi. Nézd meg az erdők tölgyeit "s a' 
felhőhasogató biikfakat, nem egy év gyermekei 
azok , liwnem századokéi, 's még sziizadok telnek 
b e l é , mig az idő viszonyai "s az ellenek törekvő 
bogárpondlók erőt vehetnek rajtok. Ezért olíjr 
e rősek, majd irthatlanok a" gyermekbe oltott 
hiedelmek, mivel idejök vala a' ineggyÖkerezésre 
's elhalalmazásra , mi előtt a' fontolgatás korlá­
tokat szabhata nek ik , 's iiz ész legyőzhefé a" 
(alám hamiíiakat. iVeiii kell tehát sietni a' k i ­
fejtéssel , nem kell az endiert elárasztani ösiiie-
r e t ekke l , okossággal, tanakodással, nem kell 
szivébül a" balulérzelleketj fejébül a' balul hit-
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leket egyszerre kitéjmi, hanem idő hagyassék 
inind ezekre 5 mert a/, idő igen liatalnnis oktalő, 
í^ógyitó , jaA itó , magával hordó ezer segedel-
niet, ezer ösvényt, ezer utal czcijaihöz." 

És e' szavak szerint nagyon hajlandó vol­
nék elhinni 's vallani, hogy ugyan csak lassan 
lássunk az „előre" menéshez., különben alaiioa-
sághosi, gyökercsséghez''sigy állandósághoz nem 
juthatunk, hanem mint pillanat emberei {lillangó 
cstUámunkval harnar oda veszünk a' nyelő tojku 
időben. Gondolom lesznek-velem tartók, söi 
vannak a' mondtamakat nálam százszorta hívőb­
bek. Nézzük , luegférifhetem e ezeket a' gyor­
san rohanás magasztalásával. .-, • y .-ía t̂*^ 
-'• „Vitézek, vigyázzatok! Soká henyéltünk, so­
ká vesztegetíiik az időt, háfra maradtunk,'s noha 
vérben nem uszánk is . verve vagyxmk. Itt egyéb 
nem segit, mint a' gyors határozás, és a' gyors 
cselekvés, t s kérdem, akartok e, örök gyalá-
zatiuikra, minduntalan hátul maradni, mint mtg 
annyi sereghajtók vagy nyavalás juhok, mellyek 
adassanak vagy vetessenek bár, de mindenütt csak 
akadályul vannak. Gondolom, egyítek sem kétel­
kedik, hogy meszsze, esztendőkkel előbbre kel­
lene volnánk, hogy a' pályán meszsze elől kel­
lene áilanunk , a' helyett hogy most alig láljuk, 
van e pályánk 's hihetőleg mások még kevesebbé 
látják. Ezen szégyent még tovább h szenved-
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jiik G í ezen mocskot nem szappano/itók e le 
magunkrüt, minekelőtte lemoshatianiű reánk 
száradna'? Mi , kik Aipádban mmyira dicsek­
szünk , kiknek a' mohácsi réüz, — ezen meg-
romíás kitíinése előtt — nagy Lajosunk és nagy 
Mátyásunk is volt, kik ma érdcnnnel és nemér-
denmicl, mint az uriííteiv cs még mások akarják, 
hidasokká czi'meztelJieliink, mi nem tudnók e 
mint lehet a' dicsőség bérczét egy rohanással be­
venni, ngy hogy a' sülétség minden fajzatai ösa-
vesoreglcít jjillangók gyanánt sárba tipratnának? 
Vilézek, kés/.üljetek a' teííhcz; mindcnitek 
gyors hibu Achillesz legyen, 's bizonyosan lesz 
egyesfiJct, melly mindeniteknck egy egy Homé­
roszt tcrcmtend elő 's azt fölhatalmazza oUyan 

• versek Írására, inellyek meg is dicsértethetnek.** 

j.Eljen ! Tűrik vagy szakad , rohanjunk !" 
Hohó! kérem alásan, hova roljaiijiirik! Hát 

ha kidiíl alatfunlí a' paripa; ha elszakadnak az 
isírdiigok P ") Vagy az juit sem tesz ? ^ alaliova 
csak jutunk, nem de? Jól van, ki is mérei^etné 
előre a'' teendő ulaf , és a" fiidökot, ha valljon 
futásra valók e. Jó szerencsét, vitéz; már én 
nem tartok veled, mert valaki fcldre bukhatnék 
előttem; 's kénytelen lennék rajta keresztülesni, 
a' mi nyakszegésom be kerülhetne , nyakaiQ p(»-

' ) A' jníiiief-magj-aj' z.-febsíóiar szava. 
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dig egy lévén, nem örömest adnám oda, annyi­
val inkább, jnivel, — — Taiirisi Ipliigenia-
kint, igen gyönyörködöm a' szép napvilágban. 
Tessék, tessék csak rohanni, majd én fclíiiök 
a' Kelemhegy ormára, "s onnét bánmini, csu­
dálni , 's még dicsérni is fogom a' rolianást és 
rohanókat , hogy — uxnit szokás — elfogadtas­
sam hősnek, mig más port nyelt és csizmákat 
szaggatott borostyiínái-nyék helyett: elmehet tölgy­
fája árnyékába nyugodni, honnan bizonyosan 
nem érdenunegÖsmerés, hanem bizonyos dolgok 
(mert már maholnap az ember is dolog lesz, 
annyival inkáb a' sertés) makkropogalása inditja 
tovább. 

„De, epés uram, miér beszél olly izetleniil, 
olly keserűn ? Taláin sértve van ?" 

Igen, ma reggel szőlőt akartam enni 's lap­
dacsokat kaptam, olly keserülíet, a' mint csak 
egy allopatha csinálliat, de belőliik megtamilám 
hogy a' kcseriíség nem izeílenség, — 's gyom­
rom igen jó lett, talám még a' vasat is meg 
tudná emészteni. Édes, jó földhn, a' keserít 
torkú azcr nem keserű ám mhidig szíve fenekén; 
ah ott édes melódiák fészke lappang, melly ked­
vező körüimények között hai-moniák árjává fej­
lődnék ki 's egy egész országot képes volna men­
nyei emelkedésre birni. Üe hibáznak a' körül­
mények "s rekedten jonek elő a' hangok, epét 
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liozin magokkal mézohadék belyett. De taláin 
vclemcnyeinet akarnád hallani , mit tartok én 
az clSre haiiulilsrul i rj 

\ e k ( ' i n . baráíoiií; az az legalázatosabb xé-
Jcjnénymi, bogy a' cy.éllioz annál jobb minél 
előbb é;-iii. l í a a' Bécsben lévő Pesten akar 
t e remni , világos hogy nem fog Insbruckon vagy 
még Parison által utazni, hanem bamar Posonyba 
futtat , és o(t gőzhajóra ü l , kivévén ha vasúton 
tudna — évtizedek után — lernrscsanni. í g y 
van mindenütt a' dolog; a* czéihoz a' legrövidebb 
utat 's a' leggyorsabb kocsit választjuk. D e 32 
ut biztos legyen, különben valahol rósz hídhoz 
juthatnánk, melly lefömék 's mi kocsistul lovas-
tui a' folyamba zuhannánk; 's az is megtörtén­
hetnék bogy valami j ó legények kezeibe jutván 
Örülnénk ha tudós utazó czijuünkön kívül bőrün­
ket épen megtartbatnók. 

Az előre haladásnál nem abban áll tehát a' 
dolog, bogy fussunk, rohanjunk mint tengesbc 
a 'hajdani disznók vagy ma czukros tésztára a" 
vak l egyek , hanem hogy a' legrövidebb, leg-
biztosb utat kikeressük 's rajta késedelem nélkül 
ballagjunk. Az előrehaladásnál kitíízött czél a' 
nemzeti nagyság , a' nemzeti boldogság, ennek 
egyedüli útja az értelmi kifejlődés, melly ebnul-
hallaiHfl maga után vonja a ' jogosságo t , ez pe­
dig a 'szel lemi erő örök forrása, melly minden-
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ható, mint a/, anyatermészet ereje. Itt tehát 
minden az értelmi kifejlödéstül függ» ez a' leg-
rövidebh, ez a/, egy biztos iit. 'S ezen lassan 
kell e haladnunk í Ugy látszik, gyakorlatilag 
ezen véleményben áll a' világ. Én azt mondom, 
ha a* czélhoz gyorsan akarunk jutni, minél előbb 
ki kell a' néptömeg értelmét fejteni, és tisztán 
kifejteni, hogy valódi (ismeretek keljenek ki 
benne ^s minél gyorsabban gazdag ai'atássá ér­
jenek. 

Nemde szörnyííségeket állitok? De, kérem, 
másképen nem iehet; hiában vakarják fejeiket 
aunyan; nagyok 's boldogok különben nem le­
szünk. Azonban a' nemnevciőknek nyakokra 
nevel az idő, 's fejt és érlel; de a' mélység, 
mellyet a' jogtalanság készíte, véresebb áldoza­
tokat Iát. Az ember nem maradhat mindig C5e> 
csemő, ŝ a' mint nevekszik, a' tej és bölcső 
helyett, erŐsebb eledelt és szabad levegőt kí­
ván, különben férfiúvá nem érhetik. Ha erővel 
Gaspar Hauser-nek szánaték, erővel akarand 
kiszabadulni, 's a' legszelídebb juhok is tudnak 
ajtót szakasztani tömegűkkel. 

^ i i fe f * - ^í>. 
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T ú I. 

JlgcD nevezetes szó ez a' t-túí;'" szerinte 
igen híres fölosztások történnek, nem ritkán 
egymással tŐbül ellenkező dolgokéi. Mi magyar­
honiak is mondjuk: dunántul a' Balatonban fo­
gast fognak, a' Bakonyban bakokat vadásznak, 
tiszántiil Debreczenben az eső sárt csinál, a' 
Koros néha nem bánná, ha több vize volna. Kép­
zelni is tudunk a' Kárpáton, Búgon, Pyrenaeeken 
túlra 's ha túlozok, túlságosak nem vagyunk, 
mosolyogja tekintünk csöndes, bátor fészkünk-
bül, Kisfaludy Sándorkint, a' világ nagy tenge­
rére , nielly ott részint hullámoskodott, részint 
hullámzik, 's esedezz e hnlhmk térdeinkre, re* 
meg\"e kérők a' hnllámliárulást. 

Azt kiki tudja, hogy a' „tűl"-nak „innen" 
felel meg; 's a' tiílnak igen sokan akarják az 
innent megfeleltetni. Pedig okosabb volna , ha 
a' tiil felelne meg az innennek. Mert miér in­
tézném az ösineretest az ösmeretlen szerint, 
niiér adnám ezt mintííul amannak? 

A" /7í/-tül eredő szók között legfurcsább a' 
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iúlozás, inlsd^oshodás. Ez különös szüle­
ménye a' bicsakló 's üczamodó emberi elmének, 
bicsakÖszveütközést és nem ritkán csonttörést ÍJÍ 
oko/.ó, mint öregebb testvérét a' ficzainoclásnak. 
— És nem volna kái- ha minden túlozó igy bűn­
hődnék. 

„ B B ' Scfjltdhn merül ki kerí'dni akarja 
CharybdiBt / " igy fejezek gyöngén ki a' graeco-
romaiak a' tiílozót, meilyrül — mint haliam — 
Wicland szebb iféletct monda eképcn; „a' b o ­
l o n d o k t ú l s á g o k b u i i k e r i n g e n e k / ' ^ 

„Ugyan hordja föl az Ur nekünk a" tuUá-
gok nemeit!-* „^^ .„; n^^n-i.'í-j'jTÍi.ii öiírtiisíítí 

j^öszönöm alásaii a* megkérést; igen s?.!-
vosen szolgálok, hanein először bizonyos dolog­
ért a'fejemet kell vakarnom, másodszor bizo­
nyos dologért ti vakarnátok fejetöket, 's ezt 
CBak legalább ám. Azért íalám legjobb lesz a' 
dolgot békében nyugodni hagyni, núnt a" feke­
ték jogait 's a' gyöngék lelkiosmeretét, Tulsá-
goskodás volna p. o. hat napig korpa kenyeret 
enni, a' hetediken pedig végét nem szakasztani 
az evésivásnak; ma sárb:i süjiedni, holnap csupa 
vas utakon repülni; ma â  lábmosástul irtózni, 
holnap a' dunán á(úszni akarni; ina a' szemmel 
hallani, holnap a' füllel látni iparkodni, ma 
bukni holnap teljes hiíelt kiáltozni; ma ekét 
fogni nem tudni, holnap a' mezei gazdaságrul 

i 
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oktató könyret irni; ma meztelenen, holnap orr 
t s szemiakartan lenni, és a' lobbi, és a* többi, 
p. o. nappá! niiveUséggel gőgösködiii j este pedig 
valakit jmdlikint ugratni, 's elbotolni, mivel csak 
pinczér. 

Ks nem gondolná senki, mennyire szeretik 
az emberek a' tiílt! Mértéken túl szoktak ren­
desen mindent tenni, dicsérni, gyalázni, szeretni, 
gyűlölni, pái'íolni, íildözni, fagj^ni, égni, dol­
gozni , henyélni, — csak olvasni nem, luert 
o/.t igazi igaz-közép lassiisággal teszik...,. 

Mondják, a' két Ainerika között az egyik 
nyiigotindiai s/.iget lakosai tiílozásnil különösen 
híresek voltak. Apai regéknél fogva tudlak 
hogy a' tengeren liil, melly lábaik elótt véget­
lenül nyillt el , ralamelly más sziget is van, hol 
igaKÍ aranyalma terem "s nz ezüst-körték bövel-
kedőbbek mint Newfonndlandnál a' tőkehalak. 
Erre ők igen látotíák szájokat. Azért a' ma­
gok almafáit hagyták tenyészni a' mint tudtak, 
magok körtvéit a' világért nemesebbel bé nem 
oltották volna; kiki adósságokat vőn az ottani 
aranyra, 's adósságait az ottani ezűstiíörtvélyek-
kel fizcté; Columbot végetleiiíil dicsérék 's Ame-
ricus Vespnciust Peni-Mexicobul túlsó szigetükre 
varázsolák. Mindenki oda utazott belőiÖk, noha 
az utat csak egyedül kelle tennie, 's ígérete sze-

ly 
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rint, tavRSZonkint megküldte a' megérkezéstit 
hirdető fecskét, — a* mi ott hiteles tanú vala, 
mert a' fecskék nem vándorlók, mint mi nálunk 
— Sokat txíloskodfak még azon sziget lakosai, 
de homályos róllok a' leirás 's eleinte elég en­
nyit is ntondani. ,.. , 

Nem rósz dolog azonLan némely dolgokon 
túl esni, például, nnndennek a' nehezén. Hlyen 
esetben én és barátom A. 's barátom E , 's ba­
rátom I , 's barátim O , V, X , Y , igen derék 
Hczkók vagyunk, ugy hogy szinte nagyoknak 
és honfiaknak kt'ij/.cijiik jnagimkat. Mi a* kész 
gőzbajóra föl tudunk ülni, a* kész dusahidon 
íikár ingyen állséláljiink, vasutakon óránkint 
akár nyolcz mérföldet balndjunk, mellyekről 
nem bánjuk, ha iga/.i juagj'arok is nú angol 
erővel a' Üardanellákat mindig nyiíva Jaríanók, 
ha Mohácsnál mások nyertek volna . nú a* sza­
badság hőseinek kiáltoznák magunkat, sőt Jack-
sonnak készek volnánk megparancsolni, hogy a" 
szegény Franc/Jákat ne háborgassa adósságkö-
veteiéssel. Mi a' legszebb könyveknek elejére 
oda imánk nevünket, csak más végezné a' töb­
bit, sőt nyomtatási költségeket is rendelnénk ̂  
miiielyt nein legokosabb volna tésztával nyom­
tatni le a' marhahúst, sűltvel a' tésztát, és gyü­
mölcsvei a' sültet, 's bort öntözgeíni a'' gyü-
HiÖlcsre, hogy ingerlett rendszeriink lázt ne 
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kajijün, egész testünkben mcfírázót, fázással és 
lievi'iléssel, izzadással és szHrazsás;gal kapcsoltat. 

Es vamiak a' tiílesésre nézve nevezetes na­
pok ; oröni és Í)ú napjai. Mert az ember ijren 
küliimis állat, Örömétől is gj'akran remegő; de 
a' bú és vész előít rendcsen Öszvcborzadó. Hány 
gyöngéd leányka vágyott szerelme első napján 
keresztül esni. hány igazságialannl vádlott ax 
elitéltetésen 'iS halálon. Mikor pedig az erény 
is meg tud rendülni, mit csináljon a ' vétek, mi­
kor a' büntetés órája közelit? 8oká szőtte már 
cseleit, rablá az igazakat, könnyeket facsart 
sokak szemébiil, — de a' büntetés késett, az 
emberek nem inozdiiltak, nyugvéfc „a* villámos-
ég ,*' — ő vakmerőbb lőn, 's gázolva járt a' fér­
geken , lefapodva a' legszebb vetéseket, el­
égetve a'legszebb aratást. Oh az íllyen is sze-
refne keresztül esni a' víszszalízefés nagy nap­
ján , mikor ellene tornyasodnak a' felhők, 'sa* 
tiienydörgés tompa zngását liallatni kezdi, — De 
itt a* fiílesés nem oJly könnyíí. Soká szokott 
az ég menydörgeni, soká csapkolódík a' villám 
elől hátul és oldalvást, izzasztia, remegtetne, 
perkelve, mi'g a'torlódás kinait megelégülve élet-
öidöklÖn lecsap. 

A' népek némiiképen eredtökre, éltökre 's 
elhaltokra nézve hasonljfanak egyes emberekhez 
'>i ezen tulajdonságoknál fogva a' „túl" iránt 
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nem érdek letJcnek. Vannak p. o. néiiielly né­
pek túl és alul minden ítéleten, bírálaton, egyet­
értésen , liatfiimon, boldogságon; néniellyek 
szeretnének azon állapoton üíl lenni, inellyet 
gyerraekiségnek, részint tapasztalatlanságnak, "s 
itt ott oktalanságinab is mondanak. Till vannak 
nehányok azon, liogy egy két ligyázatlan szikra 
lángba hozná Őket, mások tiU a' lecsill.iiiodliatá-
aon; tiil némellyek a' meg^-erethctésen, tiíl má­
sok a* bataloiiira jutliaíásori. Mi is tiíl xagyiihk 
a* mohácsi nagy napon 's ugyan reá niontlhat-
jük : hála a' nagy szemű Jupiternek! 

l\Iert Soliraantól inegdögönyöztetni nem gyer­
mekség volna! 

lía niikor ílzefjíik mi liszsza a' kölcsönt? 
— Mert népek is adósak lehetnek egymásnak, 
nielly adósság századukon által főn állhat — a' 
háláé 's boszúé — míg nem Icíizcftelik. A' né-
j)ek fölött is villáiníolhőben rejtezkedik az igaz­
ság anjjyala 's a' serpenyőn erőszakoskodót [orba 
égeti előbb ntúbb le. — De mi azon iiiiir túl 
vagyunk. Helyettönk inegitaták mások ozmán 
vérrel Mohács síkjait. Ks miért is vágyakoft-
náuk a' törökre? nem szégvenleiiők c a' meg­
alázott ellenfelet kíhajíani Kmopábul! 
2' Hogy valami igen okossal fejezzem ki nem 
a'' legfölszinűebben gondolt beszédeimet a' túl­
ról , bölcs ránczokba szedem homlokamat é« 
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leczkéket adok, melléét ti annál szivesebben 
niegliallgathattok, mivel először: érette ini(: sem 
űzettek, másodszor: exament nem kell belőle 
(ennetek. 

Édes bajtársaim a' reményben, és remény-
társaim a' bajban, a' tiílra különösen és műidé­
nek fölött vigyázzatok. Látjátok,- a" túl igen 
fölséges dolog, mikor a' szegénységen, nyonio-
niságon, izetlenscgen, mozdulatlanságon, ést 
Hádur tndja miféle rósz ságon és neliéz ségen 
tiíl van az ember; de ellenben a' tiíl igen rósz, 
mikor az életen, nyugodalmon, türödelnten, 
jogosságon ránt által bennünket. Az illyen túlra 
keveset adjatok, mert annak legszebb ellentétele 
az innen , mellyet pedig ragadjatok meg mind 
a' két kézzel 's agyatoknak mind a' száz kar­
jával. Az ember roszul mondatik két kezű ál­
latnak; száz karú ő 's minden karjával az id-
vesség egy ágát ragadhatja meg, ha szemeit 's 
eszét maga körében használja, nem a' távol 
ábrándképeit kutató. A' haladás mezeje virá­
gokkal telt, 's kincsekkel bővelkedő, drágáb­
bakkal a' gyémántnál 's becsesebbekkel mint 
azon opál, mellyet keble legdiísabb erejében 
teremte elő a' karpáth. Itt nyilik a' barátsága 
a' szerelem , itt ingának a' kalászos mezők, zöl­
dülnek a' szőlőhalmok; itt terjed az Ösmeret, 
finomul az ész, iríatik a' gyom. Ezek mind az 

8 
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innen birtokai; túl — Majorca felé—fata mor-
gagna. A' (iirödehnen tiíi, a' jogosságon túl, 
könnyek, fohászok, vérengzés és másféle iszo­
nyok Tannak, — ki nem kívánná az innent! — 

De azért nem mondom hogy fölvett szómra, 
a' — jihíl" — r a , egészen megharagudjatok, 
sőt védelmére hajlandónak érzem magam. Né-
melly dologban tiílra törekedjetek. Vannak 
körülmények mellyek npm j ó k , kellemetlenek, 
ajkatoknak, njoíoknak, erszénytüknek nem-
kedvezők , az illyenből â  határon által iparkod­
jatok , és pedig minél tovább, mert nem utolsó 
dolog minél jobban érzeni a' szájat és ujakat, 
az erszényt '« azt bennetök, a' mit közérzet­
nek nevez a' physiologus. Az illyen tóinak éu 
barálja vagyok, valamint nem szeretem, ha min­
den kelletienül körmömre ütöttek. Sót valamit 
mondok , — még azon is túl vagyok, hogy va­
lami új magyar szót meg nem tanulnék. „De 
ez már sok!" Fontolgatóiódjatok csak, fi ii 
mehettek annyira; de ingyen, de könnyen még 
légjTÍzéssel sem boldogultok. --jf, •-•-• ''• 

.X . : * • • ' . . . 
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Közlések N. hez a' literatura felül. 

e azt gondolod, csupán magyar szüle­
tésű írhat magyarul; — azt én tagadom, — 
bizonyítására fölhozva a' lírezno - bányáiul eredt 
itVe'n szerelmest,^^ mellybeii ezen leirás találta­
tik a' 22 's 23 lapon, a' második felvonásban, 
mint első jelenés. CUlczaJ, Harangszó, km--
jongatás és muzsika. Fegyvernek! verbunkjával 
inegjelea. — Kerékben állván tánczolnak éppen 
a' Nótárius búza előtt. •— A' harangszó meg­
szűnik. Egy verbunkos: „ez az élet a' gyöngy 
élet!" Más: „Gyere pajtás katonának!" A 'nép 
gyűl. Közfe oskola gyermekek, a' kik íánczolva 
majmozzák a' verbunkot. Notáriuij a' házábul 
kijővén fejcsóválva beszél a' strázsainesterrel "s 
ugy látszik min!ha azon botránkozna (nekj ^ 
hogy a' siralomház előtt illycneket visz véghez. 
Eiseiibart is előjön, és Fegyvernekivel beszél­
vén Malira mutogat, a' ki Sándorral lopva be­
szél. Oldalt két lengyei kaszás kaszájái-a könyö­
kölve bámul; melletlek egy paraszt leány viÜá-
\a!. Ezeken túl egy zsidó lappang. Más oldal-
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rul egy czifra czigány állott iiiüg. Közelebb 
egy csikóst látni. F.gy verbunkos neki ugrik a" 
zsidónak, de ax elillan. Egy magyar menyecske 
oda nyiitja kis íiját a' verbunkosnak; ez elveszi 
's vele eljárván a' íánczot, anyjának viá/sza 
adja. Más verbunkos, homlokát törülve, a' 
czigányhoz megy és csábiíja, de ez viszszavonul 
éö eltűnik. Nckí fordul hát a' csikósnak, be­
szélget vele, válát veregeti, csákóját fejére teszi, 
de ez ellenkezik. Más verbunkos tapsolva hozzá 
fánczol, a' harmadik bort hoz 's megkínálja. 
A" csikós rá kos/önt és is/.ik, utána a' hároni 
huszár. A' csikós más nótát parancsol. líá hnzza 
a' czigány a' Hákóczi nótáját. Villog a' csikós 
szetiie, félre teszi a' kalapját; mozog a ' lába. 
bajuszát pederi. A' verbunkos itatja 's megkí­
nálja (ánczal. Neki ugrik tehát a'' legény és da­
lolva tánczol. Egy verbunkos Icvelkexik és dol­
mányát a' csikós vállára veti; másik oldalához 
köli a" kardját; fejébe nyomja csákóját a" har­
madik. Köiwtveszi a' verbunk és középben meg-
tánczoltatja. — Eegyverneki kezet nyújt neki; 
ez fölcsap, a' muzsika erösebben megzeridiil. 
Isznak 's tánczolva elmennek." 
v; Tagadhatja kegyed hogy ez olly magyaros 
leírás, mint csak Kecskeméten vagy Somogy 
kellő közepében Írhatni ? 

„Nem én!'- -"••' 



Azt nem is javalnátn — mert ha valaki há­
rom év alatt valódi szónokká magyarosodhatikj 
akkor IcgfŐlebb két annyi alatt szóvct-telen 
iiiagj-ar iióvá alakulhat. ^ . ' ^ -. . 

„Kn épen annyi ideig lamiltani latinul, — 
és Ciceróvá semniikép sem lehettem." 

Nem ft? Csudálom; a' niagyaiTul azt vélik 
hogy latinul beszelve születik. 

„ A z a z , görögül nevet? — nemde? — Kí-
hiszeni, 's amazt is akarám hinni , és Írtam epi-
stolas ad famillares, ad Atticum; orationes ín 
et pro Caliiiua, in et pro Napóleoné, in et pro 
Zöld Marczi , — bölcselkcdlcni is á la SenecB, 
verseltem á la Virgil ; I loracz , Ovi<l, — de se­
hol nem akart síikcríilni, mig végre kénytelen 
voltam a' magyart venni e l ő . . . D e , barátom, 
itt sem boldogulok. Szép időmet elvesztegetem 
axon idegen holt nyomoruságokra, "s késő most 
már a' honihoz fognom." 

Ne aggódjál, barátom; hoszú ám csak egy 
év i s , ha minden pillanata használtatik. — K ö ­
vesd csak hiven a' literatnrát egy évig , máso­
dik évben vele bailagbalsz már ' s harmadikra, 
ha eszed olly láng, mint látszik, előtte mchets:^ 
vezérkint. D e akkor Peslre kell lakni jöned. 

„Ugyan bizony, mintha csak ti pestiek 
vohiátok valakik !•' 

Védjen Zeusz; — bár inkább mindnyájan 
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la lakik vuliiánk, — értesz? a' senkit cs sem-
]uit (íii gyi i lü iöm. . . Csak azt akarom nionilaiii, 
Pest a* iiiagjiu" literatiira középiionfja. itt min­
dent iníiiíegy fonásljul meri íhelsz, iiiiiident 
együtt látsz, a* mit más helyeken keresve ía 
alig faláls/. I'éldául náiuiik löbl) könyv jő k i 
mint kiilünbon széles Magyarországon *s mi eze­
ket mind látjuk részint nicgszerexve, részint 
barátinktni, majd a' félnapokig fölhányandó 
könyves bolfokban, részint a' Pestet diszesitö 
nemzeti Casinóban, mclly minden tudósnak és 
niajdhidósnak ingyen nyitva áll. I la Pesten lak­
nál most sem kérlel volna meg , közöljek ext 
amazt a' kijött magyar munkakbul . a' mit én 
egy kissé resten teszek, jobb szeretve súlyosb 
dolgokat feszegetni. De legyen meg. 

lS35-ben egy a' leglerniékenyebh elmék 
közül Valkó iíéia Lljiolté vol t , ki nnmkáit 
l íudán, a" magyar királyi egyetem be(üi\ei an­
nak bizonyságára , hogy kéziratai jó ! Öszvesza-
poiodtak, a* 8-dik kötettel kezdé meg kiadni, 
niellynek élőbeszéde mi'u'kiirható nevezetes, — 
íarlatmában erre menő k i : „a' ' líizclgen roszuhh 
a' Gmiynál'* mert lehet gúnyoló dirséref, igy 
|). o. a' dicsért szép ruha nem dicsérendő testet, 
a' dicsért szép t es t , nem dicsérendő le lket ; a' 
dicsért jái'tosság a' külföldi dolgokban nem di-
rséreudő járatlanságot a' honiakban jelel. ;;Vol-
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take'pen ha hi kötelességet cselekszi is, tie?/i 
érdemül meg- Borasfyú/tí. Arra tehát igen 
szükség vigyázni, hogy ne mást, hanem azt 
dicsérjük, ű' tnií köll és illik. Tsak ki köte­
lessége körében kötelességén fÖlul annyit tön, 
a mennyi nem váruloit ,* m^lló Tárgya «' Di­
cséretnek." 

Ennyire terjed a/, előbeszéd, mogtájnadhaf-
lan i;»azságükal foglaló niagábna; csak azon 
óhajtást hagyó hália: mondta volna ineg a' 
szerző, mennyire kell azt mnnkájára alkalmaz-
talni, meily a' Fantheon két kötetében szép 
testi lelki dicséreteket halmoz — és ezzel telik 
meg — igen, igen sokakra; — nielly uíbaigazi'-
tás nélkül az igen elváltnak látszik a' munkátul 
"s oda tetínrj:. mintha lijdonan föltalált igazsá­
gokat foglalna magában, mcliyeknek közrebo­
csátásával késni nem lehet 's ennél fogva a' leg­
első kötethez kellé csatolfatniok. 

Xéincllyek azt gondolnák, hogy az iliy 
némüieg alkahni versek neiii is érdemesek bírá­
latra; liancm azoknak nincs igázok. Legszebb 
dolog, )ia ki s/.cnitiil — szembe beszél másokkal, 
— és lígy tesz emiitett szerzőnk a' Pantheon-
ban, meily ma holnap példány köny\iil szolgá-
landhat sok utánozónak az alkahni versek csiná-
lásm-a 's kapós lehet, mint akármellyik leve­
lező titoknok. 
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Sok darab megérdemelné a' kiszedést, ha­
nem levelemet igen meg kellene terhelnem ha 
minden jót egyszerre akarnék közölni; érd be 
tehát azzal, melly a'ktilfő lelkét leginkább ki­
tünteti , — 's ez a' kövelkczenítő óda a' Pan-
theon negyedik künyvébiil az 57 lajjon. 

Egy névteleniiöz. * 
. ^ _ ' ' Buda. Szcut Miháí 29. 1834. 

J e r , kegyes áldott U r , kiragadni Veszélyek ÖUhUI i 
Elnyel az Öiviíiiy, j i ' j ! iiyiijl.siid ek-nibe kuzed. 

Mindenek elhíigytak; Nüiii/.iJJini lialva 's Barátim ; 
Hajh niiits iiükeni m á r , w^y kiszem, Istenem Í9, 

Itt Földün csak a/, ollyan Fe'ifiii, mint Te , az I s t en ; 
Ég Ura Menyben öiÖk Vigadalomba' gyönyöi'g. 

Elrémült iazonyi'i Riineinktöl 's Földnek előtte 
Szent S/.ümrit Felhők Rje takarja füdl. 

Bllnfetlen já iba t már a' Günos7. í'jeli l-tján; 
Hajh de bczeg szenved gokszor a/, t'gi l i rúny! 

Ssenredek éa is 's bár Munkában látnak az tfjek. 
És mégis taak alig tengetem Életemet. 

Ah [ledigcnni csekt'ly Gyöiiyiiriístíg-, tiibbre ügycksiik 
A' Puszták Vada i s , hát ki Saüvére Szeraf! 

Lak bi»onyo8,Jó es szt'p í lü lgy szUksc'ges egy Ollynak, 
A ' kinek emberi S/.ű Lángja jieviti kcbie't. 

Máskt^jien mtlltó a' Napftfnyt nem vala látni . 
Jobb semmit s e m , mint Kínokat e'rzeni csak. 

Zaünge koromba' sokat szoktál bi/,íatni rem^nynye)) 
A' Ili Remény 's Alom meg mikor Élvet adott 
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Nem hiülal többtí arany Álom 'a tsalfa Rennfiíjseg: 
Fei-fi ralót keres éa abba' lel Élvezetet. 

Adsíia tanácsot, önielj föl Kétst'geknek ÖlébÜI. 
A" Vt'sznek minden Szörnye köröttem ugat. 

Jlogy lia sem Ég, se' Te nem kÖiiyíJrUltSk rajtam^ 
ijedten, 

Béla magán könyörül, van Folyam* Ag van el^g! 

Ezen óda vagy inkább elégia egy a' leg­
jobbak közűi; a' kÖltő sorsa iránt érdekletel, 
sajnálatot csal ki szivűnkbiil, annál inkább mivel 
költőnk egyszer'sniind philozophiájával is emeli 
lelkünket, így szólva; 

Itt fiildUn ciak as oUyanférJiii, mini Te, at itten ! 

majd pedig az égi boldogságot kívántatja meg 
lelünk e' sorban : >.•.,..-^ ...- ,, . . ; : . . , 

Ég ura, menyben SrSk vigadaloviba' gyön^org. 

A' század bűneit is látja lelkében költőnk 
's szivrenditőieg szól e' képen: 

ElrtniiHt iixonyú ftiinetnhtül ^ifiiláiie); elülte 
Szerit szötneil felliük éje iaharja födi. 

Majd okoskodva visgálja az életet 's annak 
niivelefeít "s meghatározza, hogy „enni csekély 
gfj07iyiiiüs'^g,''' még a' puszták vadának n, an~ 
nál inkálih li' szeráf szívnek. Ez még hizomjos 
lakot és szép jó hölgyet hiván hozzá,- a' mit 



17S \ 

senki sem tagadiiat. Hanem furcsábban han^.ik 
e' sor: 

K*m hizlal tiíhbé arany álom 'i tialfa reménység. 

minthogy, különösen az álmot, mindeddig nem 
igen találták hizlalónak a' temiészetvísgálók. A'' 
körtcinény utolsó két sora elszánt lelket iimtat, 's 
erővel teljes, hanem —• ugy látszik — a' költő 
keblcbiii ubba ment minden erő. Azonban mi 
olvasók nem gondolunk vele, nkárliítnan jöft 
olvasott soiaiiikba ca erő, csak hugy bennok 
legyen. , ' 

Jónak találtam me'g a' költó kíilönösségemck 
kulcsát (vagy annak kis rés/.ét) megmutatni, a' 
költő beszéde szerint, hogy ha jónak találod, 
elfogadhasd, vagy legalább annak tovább tanu­
lására Ösztönüztessél: 

1) Az Önálló (Subsfantiv) Neveket (igy ir 
költőnk) nagy Belün kezdeni: a) nz Egyértel­
műség Mellőzésére , nielly , sok Onállojink és 
Igéjink hasonlatossága miatt máskép nem mellőz­
hető , mint Vétek, b) mert a' közös német 
Nyelv által erre vagjimk szokva, c) mert a' 
helyesírási Egydedség igy legbizonyosabban éret­
hetik el. 2) . . . 3) 'stb. 

Lehetne ugyan ezen állitások ellen nemit 
mondani, hanem minthogy költőnk helyesírása 
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lávol van mindeddig a* követőkre találástól, — 
még mindeddig fölösleges, szükségtelen. 

E' kevéssel érd be most, és maradj olly 
hű barátom, mint én tied. 

T . Í 3 ^ 

V . . - . ^ : Í Í : ^ ^ 


